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A Csontos Szigfridek.
A királyi tábla, egy fölmerült eset

alkalmából, tegnap kimondotta, hogy a
parlamenti szólásszabadsággal szemben a
büntetötörvény hatálya kivételesen korlá-
tozva van s a képviselöi minöségben el-
követett jogsértés elbirálása nem lehet
törvényszerü bünvádi eljárás tárgya.

A királyi tábla határozata szigorúan
a törvényesség alapján áll. Nincs benne
egyéb meglepö, csak az, hogy szükség
volt a kimondására. Mert máskülönben a
közönség talán még többet hisz, mint a
királyi tábla és egyáltalában sérthetetlen-
nek képzeli a törvényhozót. Mintha min-
den képviselöjelölt egy-egy sárkányt is
legyözne az ellenfelén kivül s aztán meg-
fürödvén a sárkányvérben, sérthetetlenné
is várnék, mint Csontos Szigfrid. Talán
ugy is gondolja, hogy a képviselönek is
csak a hátán van egy sebezhetö pont,
ahol esetleg valami orgyilkos golyó mégis
leteritheti. Ezt a közönséget tehát inkább
az lepte meg, hogy a királyi tábla most
kénytelen fölfedezni a törvényhozó kivé-
teles mivoltát.

Ennek a kéznél hever a kulcsa.
Megtörtént ugyanis akárhányszor már,
hogy valaki sértönek találta magára
nézve egy képviselönek a parlamentben
tett nyilatkozatát. De ilyenkor nem for-
dult a törvényszékhez, ami ugyis czélta-
lan lett volna. Azt tette, amit a társada-
lom néha parancsol és mindenkor meg-
enged — a segédeit küldte el a kép-
viselöhöz és lovagias formák közt kereste

az elégtételt. Az ilyen párbajok nem tar-
toztak a ritkaságok közé s ha meg is
esett, hogy például Ugron a szólássza-
badságra való hivatkozással jelentette be
a parlamentnek, amikor öt Uzselácz
kapitány kihivatta, az elégtételt még ö
sem tagadta meg. Akiket tehát a parla-
mentben megsértettek, valamely formában
mindig megkapták az elégtételt és a tör-
vényszék vagy a királyi tábla sohasem
jutott olyan helyzetbe, hogy határozat-
ban tanuskodjék a maga tehetetlenségéröl.
Most azonban (a konkrét esetben) vélet-
lenül pap volt, aki egy egyetemi magán-
tanárt a legsulyosabb vádakkal illetett s
a sértett ember nem fordulhatott a pap-
hoz, neki a törvényszékhez kellett for-
dulnia. És ekkor meg kellett tudnia,
hogy a papképviselö kettös immunitás
védelme alatt áll és ha sértegetni akar,
ezért sem társadalmi, sem bünvádi fele-
lösségre nem vonható.

A komplikáczió nagyon érdekes és
megérdemelne egy külön strófát. De nem
erröl akarunk ma beszélni. Van ennek
az esetnek egy másik momentuma, ami
általánosabb érdekü. Az illetö papkép-
viselö ugyanis az ö vad gyanusitásait
egy interpelláczió megokolásába hintette
el, még pedig az interpellácziók' mai
rendszere szerint olyankor, midön beszé-
dét azzal a kérdéssel fejezte be : van-e
tudomása a miniszternek erröl az eset-
röl és szándékozik-e megvizsgálni,. hogy
mi igaz belöle, mi nem ? Akkor vádolt
tehát, amikor még csak a vizsgálatot
sürgette, amikor maga is csak egyoldalu

informácziók alapján beszélhetett. És aztán
a vizsgálat kideritette, hogy a képviselö
informácziója czélzatos volt s az esetböl
egy szó sem igaz. A miniszter ezt ki is
jelentette a képviselöházban, amelynek
többsége tudomásul vette.

De épen itt van a bökkenö. Hosszu
gyakorlat bizonyitja, hogy az interpellá-
cziók és a miniszteri válaszok sorsába
mindig belejátszanak a pártszempontok.
Aki interpellál, a legritkább esetekben
hajlik meg a válasz elött, mert már a
kérdés fölvetésénél is pártérdekek lebeg-
tek elötte. Épen azért siet a maga vád-
jaival, mert érzi, hogy a miniszteri vá-
lasz után a vádak már hatástalanok ma-
radnának. Felvirágozza tehát a kérdését,
szineket rak bele, vádakkal hinti meg,
söt a nagyobb szenzáczió kedvéért, erös
sértésektöl sem riad vissza. Az ilyesmi
arra az interpellácziós napra okvetetlenül
biztositja a sikert, a hatást. Mire aztán a
miniszter az elrendelt vizsgálat alapján,
feltárja az igazságot, akkor az interpelláló
könnyen buvik ki. Vagy azt mondja,
hogy a minisztert hamisan informálták.
a közegei (mert tudnivaló, hogy igaz in-
formácziöt csak az érdekelt magánfelek
szoktak adni), vagy ráfogja a kormányra,
hogy eltussol valamit, vagy végre el sem
jön a válasz meghallgatására, hanem
odahaza jót nevet rajta, hogy az a mi-
niszter hogy akar most tisztára mosni
valakit, pedig a világ mégis azt fogja
hinni, hogy válaszát csak azért vették
tudomásul, mert az interpelláló nem jö-
hetett el az ülésbe.

Negyven percz.
A képviselöházból.

Ha február derekán az ujságok váratlanul
azt irták, hogy a Keleten bonyodalmak fenye-
getnek és a háboru eshetösége nincsen kizárva,
akkor Apponyi odaszólt Nagy Istvánnak:

— Pista, közeledik a honvédelmi vita.
Készülj!

És Nagy István . (szegény, az utolsó vá-
lasztáson ö is kibukott) nyomban hozzálátott a
katonai beszéd megcsinálásához. Betéve tudta
a hatvanhét óta elhangzott katonai felszólalá-
sokat, ismerte a magyar katonai akadémia
követelésének egész történetét, belátott a fekete-
sárga kardbojt misztériumaiba és gyerekjáték volt
neki a hivatalos pártnyilatkozatot elkésziteni.
Két nap mulva már bejelentette a pártkonfe-
renczián, hogy a katonai beszéd készen van s
ekkor a Nagy István stalisztikai dolgozatához
Apponyi Albert stilisztikai virágokat, Horánszky
pedig pénzügyi aggodalmakat gyüjtött. Azon-
felül Bolgár Ferencz is rendbeszedte az ö
taktikai ismereteit és igy a nemzeti párt kellöen
fölfegyverkezve várta, hogy a háborus hir nyo-
mán bekövetkezzék a honvédelmi vita.

Ugyanakkor Thaly Kálmán is ráismert a
háborus ujsághir jelentöségére.

— Ernö — szólott a pártkonferenezián
Tóth Ernöhöz (aki Nagy Istvánnal, együtt szin-
tén elvérzett az utolsó választáson) — ideje
lesz, ha összeállitod a honvédség müszaki csa-
patait, a tüzérséget, az önálló magyar had-
sereget és a többit. Polónyi majd megcsinálja
hozzá a közjogi tükröt, magam pedig a his-
tóriai hátteret. Tudok egyetmást a Rákóczy
idejéböl, amit még nem mondtam el sehol.
Nagyon érdekes dolgok. És felvilágositásokat
is fogok kérni a minisztertöl, esetleg az
államtitkártól, esetleg az elöadótól. Vagy talán
mégis csak a minisztertöl, mert a kérdés na-
gyon fontos. Talán behozzuk Eötvös Károlyt
is. ha van néhány anekdotája, amit még nem
hallottatok. Szükség esetére Tóth János is
legyen készen, azonkivül Visontai. De azt
elöre megmondom, hogy én csak a miniszter
után beszélek, mert felelni akarok neki. Nem
tudom ugyan, mit fog mondani,; de a dolog
sokkal fontosabb, semhogy megjegyzés nélkül
hagyhatnám.

Egy-két nap alatt csatakészen állt a szélsö-
bal is. ;

A kormánypárt pedig megbizott a.minisz-
terében. Az .katona és maga is megcsinálja a
csatatervét. A párt tehát nem avatkozott bele.
Mindössze Falk Miksa sietett segitségére egy

diplomácziai finomsággal megirt entrefilet-vel,
amelyben kellö óvatossággal és mindamellett
kellö világossággal történt emlités ama bizo-
nyos fekete pontról, mely a Keleten mutatko-
zik és amely talán vihart rejteget méhében.
A Magyar Ujság-ba.n ez a entrefilet már ve-
vérczikké nötte ki magát, mert amit a nagy
Lloyd egy entrefilet erejéig becsül meg, azt
kis Magyar Ujság vezérczikken alul nem tak-
sálhatja. A kettös figyelmeztetésre Münnich
Aurél megkezdte a költségvetésnek a tavaly
adatokkal való összehasonlitását, átolvasta a
delegáczió naplóit és némely virágokat szed-
vén a honvédminiszter homlokára, ö is nyu-
godt lélekkel jelentette a pártnak, hogy készen
van és beülhet az elöadói székbe. Minden
eshetöségre csinált magának egy kis beszédet
Szerb György is, mert illik, hogy a pótelöadó
se heverésszen tétlenül. Ennyi volt az egész.
Legfölebb azt kell még megemliteni, hogy,
Pulszky Ágost a folyosón odasugott a minisz-
ternek :

— Kegyelmes uram, a hátad mögött fo-
gok ülni . . .

Pulszky ugyanis amolyan "csöndes" ál-
lamtitkára a honvédelmi miniszternek. (Ez
természtesen csak a hivatali minöségre vonat-
kozik, mert egyébképen mégis inkább Gromon
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Ilyenformán a sok sértésböl semper
aliquid haeret. Hogy a választ csak a
többség vette tudomásul, ez annyit je-
lent, hogy a kisebbség meg van gyö-
zödve a sértések jogosságiról, pedig
talán nem is ismeri az esetet. Hogy az
interpelláló nem jött el a válasz meghallga-
tására, ennek is rejtett oka lehet. Szóval,
arra nincsen casus, hogy egy miniszteri vá-
lasz mindazt letörölhesse, amit egy inter-
pellácziö beszennyezett. S ez nagyon ter-
mészetes. Mert a miniszter csak az irás-
ban eléje terjesztett kérdésekre válaszolt,
ellenben a sértések a megokolásban vol-
tak elhintve. Ezekre tehát nem is igen
válaszolhat. És igy a fölvetett esetekre
még juthat világosság, de a megsértett
magánemberek hiába szomjazzák az elég-
tételt. Interpellácziók hangzanak el inter-
pellácziók után, miniszteri válaszokat
vesznék tudomásul a többi után — de
azok a sértések, az interpellácziók meg-
okolásainak virágai, letépetlenül tarkálnak
tovább a botrányszomjas emberiség na-
gyobb gyönyörüségére.

Mit használ az az egy-két eset, ami-
kor egy Simának vagy egy Várossynak
torkára lehet forrasztani az interpellá-
cziókba oltott sértéseket? Mit használ,
hogy ki lehet róluk sütni a turpisságot,
mert a f-elpanaszolt botrányos esetben
ök a ludasok? A parlament nevet rajta
egyet, az ellenzék is kontráz az esetle-
ges felháborodáshoz aztán pedig vigan
készülödik uj interpellácziókra. És az
ország a szerdákat és szombatokat meg-
szokta érdekes napoknak tekintem, ami-
kor némi pezsgés jön az elernyedt gépe-
zetbe. Mert ezekre a napokra szenzácziós
interpellácziókat gyüjtenek a szorgalmas
méhecskék. Mindenki tudja ugyan, hogy
a nagy szenzációk a válaszok után
rettenetesen összezsugorodnak, de a
meg okolásokba rejtett sértések, azok
halhatatlanok. És szórakoztatók fölöt-.
tébb, habár vannak érdekeltek, akiket

földre tipornak e sértések. Mit töröd-
nek ök ezekkel? Mig a házszabályok ki
nem mondják hogy az interpelláczió
annyi mint kérdés; mig minden törvény-
hozónak szabad itéletet mondani valami
valamiröl, amire nézve csak akkor kéri a fel-

világositást ; mig az interpelláció nem az
igazságot követeli, hanem a szenzácziót
kergeti — addig a parlament szerdái és
szombatjai csak arra lesznek jók, hogy
immunis képviselök felelösség nélkül tipor-
hassanak el védtelen exisztencziákat is.

. . . Mert abban igaza 'van a királyi
táblának, hogy a parlament tagja a hiva-

tása körében tett nyilatkozataiért az or-
szággyülésen kivül más joghatóság által
felelösségre nem vonható; — de akkor
legyen az országgyülés a megfelelö jog-
hatóság. Adhat ugyanis az állam egye-
seknek kivételes védelmet, de minden
védelem nélkül senkit sem szabad hagynia.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ütése lesz.

Az utolsó tárcza. A képviselöház, ma,
rövidesen-elintézte a honvédelmi tárcza költ-
ségvetését és holnap már megkezdi a pénz-
ügyi tárcza költségvetésének tárgyalását. Ez az
utolsó, amely a költségvetésböl még hátra van
s nagyon valószinü, hogy a képviselöház ezt is
elintézi még a héten. Akkor aztán a hétföi
ülésben sorra kerülne a negyvennyolcz meg-
ünnenlésére vonatkozó javaslat s csak ennek
letárgyalása után kezdödnék az appropriácziós
vita. Hir szerint ez sem fog nagyon hosszura
nyulni s bár az itt fölvetett bizalmi kérdés
meg fogja szólaltatni a szélsöbalt is, maga az
ellenzék sem hiszi, hogy a vita három napnál
tovább tartson.

A kereskedelmi miniszter kitüntetése. Lapunk
legutóbbi számában megirtuk, hogy a király Dániel
Ernö kereskedelmi miniszternek az elsöosztályu
vaskoronarendet adományozta. E kitüntetésre vonat-
kozólag a hivatalos lap mai száma a következö
királyi kéziratot közli:

A Személyem körüli magyar miniszte-
rium ideiglenes vezetésével megbizott magyar

miniszterelnököm elöterjesztése folytán báró
Dániel Érnö kereskedelemügyi magyar mi-
áiszteremnek, kiváló szolgálatai elismeréséül,
elsö osztályu vaskorona-rendemet dijmentesen
adományozom.

Kelt Budapesten, 1898. évi márczius
hó 1-én.

FERENCZ JÓZSEF s. k.
B. Bánffy s .k

A nemzeti párt értekezlete. A nemzeti párt
holnapután, pénteken délután 4 órakor értekezletet
tart a pártkör múzeum-körúti helyiségében.

A függetlenségi és 48-as párt érte-
kezlete. A függetlenségi és 48-as párt ma este
hat órakor értekezletet tartott Kossuth Ferencz
elnöklése alatt. Abból az alkalomból, hogy az
olasz nemzet 4-ikén ünnepli alkotmánya fenn-
állásának ötvenedik évfordulóját, Kossuth
Ferencz azt inditványozza, hogy a párt üdvö-
zölje az olasz nemzetet. Justh Gyula hozzá-
járul Kossuth inditványához és pótlólag azt ja-
vasolja, hogy a párt a képviselöházban is te-
gyen inditványt arra nézve, hogy a magyar
országgyülés is üdvözölje a velünk szövetség-
ben álló olasz nemzetet. A párt elhatározta, hogy
táviratot küld az olasz nemzetnek és Kossuth
Ferencz holnap sürgös inditványt tesz a kép-
viselöházban az iránt, hogy az olasz nemzetet
a magyar képviselöház üdvözölje a márczius
negyedikén tartandó olasz nemzeti ünnep al-
kalmából.

A párt ezután a következö táviratot me-
nesztette Rómába:

'Az olasz képviselöház elnökének
Róma.

Az országgyülési függetlenségi párt értekez-
lete megemlékezve a két nemzet közt fennálló
rokonszenvröl és tekintve a két nemzet szövet-
ségét, üdvözli az olasz-parlamentet a nagy olasz
nemzeti ünnep alkalmából és kivánja az olasz
hon nagyságát és boldogságát.

Kossuth, Thaly, Györy,
elnök. alelnökök.

Pichler
jegyzö.

Ezután Kossuth Ferencz felszólitja a
pártot, hogy az apropriaczionális vitában
vegyen részt és ezért az értekezlet felszólitja
a párttagokat, hogy az apropriaczionális vitá-
nál legyenek jelén és szólaljanak fel. Végül
Pichler Gyözö bejelenti, hogy a pénzügyi tár-
czánál a dohány és osztálysorsjáték tételeinél
felszólal.

a csöndes államtitkár.) S mikor a honvédelmi
vita megindult, az összes pártok kész tervvel
és teljes fegyverzettel mentek bele. A katonai
viták voltak a legrosszabbak és a legfélelme-
sebbek. A közönség rokonszenve tudnillik

nem a katonaság felé fordult. Az entrefilet-k
daczára nagyon békés idök jártak és béke
idején a katonaság nem népszerü. Erre vonat-
kozik az a spanyol közmondás, hogy a.szurony
mindenre jó, csak épen arra nem, hogy az ember ,
ráüljön! Minthogy igaz is. A katonaság mindig
jö, de békében csak bajt csinál. A hadügy-
miniszternek, aki azt sem tudja, milyen czimen
követeljen számára ujabb áldozatokat. A pénz-
ügyminiszternek, aki a katonák miatt sohasem
adhat eleget a Wlassics néptanitóinak meg a
Darányi inségeseinek. Bajt csinál továbbá az
igasságügyminiszternek, aki a sajtót kikezdi
ugyan, de a katonai biráskodást nem meri
bolygatni; bajt még a biróságnak is, amely
a védöügyvédeket nem mindenkor respek-
tálja, de egy kis kadét fejéröl nem tudja a
sipkát leparancsolni. És végre baja van a
katonasággal annak a. sok polgárembernek, aki
némely hadnagyocskákkal jutván összeütközésbe,
A kard vagy Megint a kard czimen került
az ujság krónikájába. Szóval: a katonaság a
hosszu viták alatt sok támadást volt kénytelen
elszenvedni, amit a Waldstátten szuronyos csa-
patai kétségtelenül gyorsabban szüntettek volna

meg, mint Pulszky Ágost vagy a házszabályok.
. . . Igy volt ez éveken keresztül. Ma pe-

dig minden figyelmeztetö jel nélkül következett
be a honvédvita. (Még csak egy kis entrefilet
sem hirdette) De ez még semmi. Nemcsak be-
következett, de negyven, percz alatt be is vég-
zödött a vita. Az ellenzéki tájék néptelenül

ásitozott. Apponyi és Bolgár el sem jött, azon-

képen látható. (Nagy István és Tóth Ernö persze
hogytávol maradt.) S messze és közel egyetlen
olyanalak sem mutatkozott, aki beszélö hajlandóság-

gal lehetett volna gyanusitani. Még Pulszky
Ágost is beszüntette az ö csöndes államtitkár-
ságát. Csak az. elöadói székben szorongott ár-
ván Szerb György, a pótelöadó. Ha ö sem
beszél, akkor megesik Magyarország honvé-
delmi miniszterén az a szégyen, hogy kard-

csapás nélkül kell elhagynia a csatateret.
Hát mi ez? Igaz, hogy a katonaság épen

a napokban, fojtotta el a szoczáilista zendü-
lést; de ez csak nem tette egyszerre olyan
népszerüvé! Hiszen ha ez is háboru, akkor a
légy is madár. Béke van, rettenetesen hábori-
tatlan béke, tisztelt ellenzék — és mégsem
csinálnak katonai vitát? Vagy a katonai aka-
démia után nincs már kivánni való semmi ?
És a müszaki csapatok?'Az önálló hadsereg?
Vagy arak elöször kellett volna emlitenem, a
nemzeti szinü kardbojt ? • • , Semmi. Az egész

Ház csöndes és néma. Pedig Szerb György
inát beszél, már összehasonlit, már bizalmat
szavaz. És már nyilván az utolsó mondathoz
jutott, a költségvetést elfogadásra ajánlja. Elö-
ször — másodszor —

...Hála az egeknek! Ebben a pillanat-
ban fölemelkedik a néppárti doktor, Major
Ferencz. Szerencsére a mult tavaszon Görög-
országba utazott, a görög csatatéren járt. tehát
némiképen katonai szakértö. És most beszélni
akar. Már meg is kezdi :

— Tisztelt Ház 1
Az arczok biztatva sugárzanak feléje,

hogy csak beszéljen. Milyen jó, hogy Major
Ferencz mindenhez ért! És ezt az embert
szapulták, mert mindenhez beszélt! A ren-
delkezési alaphoz, a földmiveléshez, a vasu-
takhoz, a közoktatáshoz, az igazságügyhöz
— és mindenhez a közegészség és a vallás
szempontjából. Jól tette. Legalább most a
katonai dolgokhoz is,hozzászól, természetesen
a közegészség,és a vallás szempontjából. S
csakugyan ezt teszi. Jó tanácsokkal szolgál,
hogy a miniszter tanittassa ki a katonákat az
elsö segélynyujtás titkaira, adjon nekik az
egyik kezükbe puskát, a másikba könyvet, min-
denekfelett pedig gondoskodjék a katonák val-
lásos neveléséröl.

A Ház olyan hálás. Még Bedö Albert is
rázza a fejét:
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A pénzügyi tisztviselök képesitése. Egy kö-
nyomatos laptudósitó arról értesül, hogy a pénz-
ügyminiszter le akarja szállitani a pénzügyi tiszt-
viselökkel szemben megkövetelt képesitést, tekintettel
arra, hogy a pénzügyi közigazgatási szakmára kevés
a pályázó. Ezért az államtudományi államvizsgát
egyszerüsiteni akarják olyaténképen, hogy akik a
pénzügyi fogalmazói képesitést el akarják nyerni,
csak azokból a tárgyakból fognak vizsgázni, ame-
lyekre elkerülhetetlenül szükségük van.

KÜLFÖLD.
A német flotta-törvény. Berlinböl táviratoz-

zák: A birodalmi gyülés költségvetési bizottsága
elfogadta a flotta-törvény elsö szakaszának elsö
pontját a kormányjavaslat szerint való jelentéktelen
szerkezeti módositással, amely javaslat a hasz-
nálható hajóállományra vonatkozik; elfogadta to-
vábbá ugyane szakasz második pontját szintén
a kormányjavaslat szerint, amely szakasz a kész-
letben számbajövö már kész, vagy pedig még
épülöfélben levö hajókra vonatkozik. — A költ-
ségvetési bizottság elfogadta Liebernek a
flotta-törvényhez benyujtott pótinditványát is. E
szerint a törvényes hajólétszám fentartására szük-
séges hajóépitések és pótlások költségeit évenkint
a költségvetésben állapitanák meg, a birodalmi gyü-
lésnek az 1898—1904. években egyszerre való ten-
gerészeti befektetésre 471,200.000 márkánál többet
s az ismétlödö kiadásokra évenkint 4.200.000 forint-
nál nagyobb emelkedést nem kell megadnia. Azok
a hajóépitések, amelyek e pro gramm alapján nem
valósithatók meg, 1904. utánra halasztandók.

Az uj csata elött.
(Távirati tudósitás)

A Reichsrath nemsokára ismét együtt
lesz és a kormány ép ugy, mint a pártok, a
legnagyobb bizonytalanságban várják, hogy a
következö napok mit hoznak. Az optimisták
biznak abban, hogy báró Gautschnztk sike-
rülni fog a németeket megbékiteni, bár tudjuk,
hogy a cseh tartománygyülésen a hódoló fel-
irat miatt a németek és a csehek megint
összetüztek és a németek kivonultak a terem-
böl. Ez az inczidens épenséggel nem biztató.

Az uj nyelvrendeletek talán már hol-
nap megjelennek. Tartalmukról bizonyosat
még nem lehet tudni, de könnyen megeshetik,
hogy nem fogják kielégiteni sem a németeket,
sem a cseheket. A németek a nyelvkérdést
csak törvény utján akarják szabályozni : ezt

— Helyes!
Csak Fejérváry kardos. (Ilik is talán a

honvédelmi miniszterhez.) Ö még a szükség-
szónok ellen is harczot. Azt mondja, hogy az
ö katonái ugy is elég strapát türnek és ha már
pihenöt kapnak, akkor dunyhát kivannak, nem
könyvet. Ami pedig a vallásos nevelést illeti..'.

— No, no.? — biztatja szeliden Major
Ferencz.

A miniszter egyet ránt a vállán:

— Mi katonákat nevelünk* nem ka-
puczinusokat!

. , . Most már akár be is végzödhetik mind-
járt a vita. A Ház nevet, a karzat reng a kacza-
gástól. Major se állja komolysággal és a vita csak-
ugyan bevégzödik. Miért is tartana tovább ? Akár-
milyen hosszura is nyult, minden esztendöben az-
zal végzödött, hogy Fejérváry valami jóizü mon-
dással fegyverezte le az ellenfeleit. Most ellen-
felei sincsenek. a jóizü mondása is kipattant
— denique miért vitatkoznának tovább ? S pont
délben a tisztelt Ház már el is széledt, pedig
még Boda Vilmos is interpellált a rendöri
tulkapások "miatt.

. . . Rendöri tulkapások ! Mert olykor
talán egy kicsit eröszakosak is! Fejérváry azt
mondaná:

— Mi rendöröket nevelünk, nem kapu-
czinusokat ! Kappa.

hangoztatták mindig és eme álláspontjukat
aligha adják föl.

A mai napnak különben két érdekes ese-
ménye van. Az egyik az, hogy Prágában meg-
szüntették a szinviselési tilalmat, amely a
német diákok közt oly felháborodást keltett és
maga után vonta az egyetemi strike-okat. A
másik pikantériája a napnak, hogy a cseh tar-
tománygyülésen a konzervativ nagybirtokosok
és a csehek, akik eddig jól összetartottak,
amazoknak klerikálishajlamai miatt, egymás iránt
kissé elhidegültelk.

Bécsi tudósitónk ma este a következöket
telefonozza nekünk:

Mindinkább szaporodnak a jelek, amelyekböl
következtetni lehet arra, hogy nagyon fontos döntés
elött állunk. A valószinüleg holnap megjelenö uj
nyelvrendeletekröl parlamenti körökben nem sok
jót beszélnek, Ugy emlegetik, mint egy utószülöttet,
aki késön jött a világra. A németeket a prágai tar-
tománygyülésen lefolyt események után nehéz lesz
lecsillapitani. De azért a komolyabb elemek azt
hangoztatják, hogy legalább addig kell várni, mig
az uj nyelvrendeletek tartalma ismeretes lesz, addig
pedig uj obstrukczióval fenyegetni nem szabad.

Hivatalos körökböl eredö értesülések szerint
báró Gautsch nem riad vissza semmiféle kisérlet-
töl sem, hogy a németeket a normális parlamenti
müködés számára megnyerje. De arra az esetre,
ha az obstrukczió ujból feléledne hamvaiból, a kor-
mány a Beichsrathot azonnal feloszlatja és a
a hires 14. §-a alapján elrendeli az uj válasz-
tásokat, még pedig oly módon, hogy a tarto-
mánygyülések saját kebelükböl küldjék a
Reichsrathba a képviselöket.

Ez kétségkivül államcsiny volna, azzal a vi-
lágos következménynyel, hogy sem a cseh, sem a
klerikális felsö-ausztriai, sem az antiszemita alsó-
ausztriai tartománygyülés a Reichsrathba egyetlen
szabadelvü képviselöt nem küldene. Német politikai
körökben az a nézet uralkodik, hogy a magyar
mérvadó személyiségek nemcsak hogy tudnak erröl,
hanem még hozzá is járultak mindehhez.

A jobboldal parlamenti bizottságának számos
tagja már megérkezett Bécsbe. A bizottság elsö hi-
vatalos ülése tudvalevöleg hétföre van összehiva, de
azért már most is folynak a képviselöházban az
elözetes tanácskozások. Ma Javorski, a bizottság
elnöke, dr. Kramarz és dr. Fuchs, a Reichsrath
két alelnöke egymással értekezett a képviselöház
elnöki irodájában. Az eddigi kombinácziók szerint
dr. Fuchs van kiszemelve az elnökségre.

A N. W. Tagblatt holnapi számában egy
kiváló osztrák államférfiu czikkez a helyzetröl. Töb-
bek közt ezeket irja: "Ami jó öreg Ausztriánk for-
dulópont elött áll. Habár azok a hirek, amelyeket
a kabinet akut kriziséröl terjesztenek, puszta talál-
gatások, azért teljesen bizonyos az, hogy a kró-
nikus válság, amelyben Ausztria a szerencsétlen
nyelvrendeletek megjelenése óta szenved és amelyet
késöbb még jobban elmérgesitettek, tovább tart,
anélkül hogy erejéböl csak valamit is vesztett
volna. Ez a válság abban a pillanatban akut jelle-
get ölt, amelyben nyilvánvalóvá lesz, hogy nem
sikerült a képviselöházat munkára képessé tenni.
Minden ettöl függ. Ha a kormánynak a nyelvkér-
désben teendö intézkedései a németeknek lehe-
tövé teszik a parlamentben a pozitiv együttmü-
ködést, a katasztrófát Ausztria elkerülte. Ha nem,
nem."

Prága, márczius 2.
A rendörfönökség egy hirdetménye a szin-

viselési tilalmat ma megszüntette.
A tartománygyülés mai ülésén a konzervativ

nagybirtokosok és a csehek közt véleményeltérések
merültek föl. A költségvetésböl az iskolaügy tételét tár-
gyalták. Gróf Schönborn azt mondta, hogy az iskolák
ma nem felelnek meg a vallásos oktatás követelmé-
nyeinek. Követeli az egyház befolyását az iskolákra.
Erre fölállott a cseh Sohol. Elvárta volna, úgy-
mond, hogy a nagybirtokosok kerülni fognak
mindent, ami öket a csehek töl elválaszthatja.
Ezek után a csehek csak azért is védelmezik a
fennálló iskolai törvényt.

A görög merénylet.
Athén, márczius 2.

Az a merénylet, melyet György görög király
ellen követtek el, még élénken foglalkoztatja az em-
bereket. Athénben apróra megbeszélik a merénylet
részleteit és mindennap valami ujat tudnak róla
mondani. Hol történt a merénylet, miért és hogyan
kerültek kézre olyan gyorsan a merénylök, mindezt
élénken magyarázzák.

György királynak vagy huszonöt kilométer-
nyire Athéntöl, Pireus közelében, falusi birtoka
van, mely a mai fogalmak" szerint elég szerénynek
mondható. A király nagyon szereti ezt a csöndes
tanyát, mert itt egészen magányosan, nyugodtan
sétálhat a tengerparton vagy olajfák, narancsligetek,
pálmák árnyékában. Vasárnaponkint nagy ember-
áradat indul meg Phaleron felé, ahol a király
kastélya van. Tömött közuti vasuti kocsik és
többé-kevésbbé elegáns fogatok szállitják ki a
közönséget a kedvelt kirándulási helyre. Éppen
ezért a király többnyire csak hétköznapokon
megy ki, amikor a személyforgalom és a kocsi-
közlekedés is nagyon csekély. A király rend-
kivül egyszerü kocsin jár , és szolgakisérete is
nagyon egyszerüen van öltözve. Az egyszerü világos-
kék livrée, melyet szerény ezüstbordure diszit, mintha
még a bajor Ottó király idejéböl maradt volna
meg; szakasztott mása azoknak az udvari uniformi-
soknak, amelyeket Münchenben bámulnak meg az em-
berek csöndes tisztelettel. A görög udvari istállóban
nagyon sok bajor alattvaló és bajor származásu
ember, van.

A hétköznapokon magányos országuton nem
kellett nagy merészség a merénylet elkövetésére.
Nincsen ott semmi élet és a nagy idöközökben járó
közuti vasut kocsijain kivül csak itt-ott bukkanik
föl egy-egy gyümölcsöt vagy fözelékfélét czipelö
csacsi vagy öszvér. Sokkal nehezebb a merénylet
elkövetésénél a megszökés olyan lapos területen,
ahol messziröl meg lehet figyelni, hogy mely irányba
tart. A merénylö mégis el tudott menekülni, bár
hiába. Nem kerülte el a sorsát sem ö, sem társai.

Azon a napon, amelyen György király ellen
a merényletet elkövették, a király a föváros több
tekintélyes polgárával beszélgetett Görögország mos-
tani helyzetéröl.

— Nem vagyok pesszimista — ugy-
mond — remélem, hogy a javulás és az
ujjászületés sokkal közelebb vannak, mint-
sem hinni lehetne. Nem sok idöbe fog.
kerülni, mig Görögország és a hellenis-
mus ismét el fogják foglalni azt a he-
lyet, melyet a háboru elött elfoglaltak.
Az utolsó háboru sebei hamar fognak
begyógyulni, ez a legjobb meggyözödésem.
Valamennyi politikai párt — azzal végzé a
király a beszélgetést — most kizárólag
Görögország ujjászületési munkájának fog-
ják müködésüket szentelni és hogy nem lesz
egy sem, mely személyes vagy más indok-
ból ez ellen vétene.

A király, körülvéve a királyi családtól és az
egész udvartól, ma fogadta a trónteremben a dip-
lomatákat, akik szerencsés megmenekülése alkalmá-
ból a maguk, szuverénjeik és kormányaik nevében
szerencsekivánataikat jöttek kifejezni. Onu orosz
követ, mint a diplomácziai kar doyenje, kifejezte
kartársainak felháborodását a megvetést érdemlö
büntett felett és örömét a miatt, hogy a király és
a herczegnö megmenekültek a veszélytöl. A király
megindultan mondott köszönetet, mondván, hogy a
merénylet népének alkalmat adott loyalitási-
nak nagyszerü és megható kifejezésére,

•

A merénylet helyén nem dinamitot ta-
láltak, hanem kisebb méretü bombákat, ami-
böl azt következtetik, hogy az összeesküvök
több ilyen bombát helyeztek el, amiért is
ezeknek helyét sürgösen keresik. A király pa-
rancsára azokat a fenyegetö leveleket, melye-
ket az utóbbi idökben kapott, eltitkolják,
hogy a család ne nyugtalankodjék. Az elfogott
Karditzi igen eladósodott ember volt. Az
összeesküvök csak nagy összeg pénzen birtak
rá a merénylet végrehajtására.
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Mérges levélváltás.
(Távirati tudósitás.)

Párisban ismét uj ügy van a Trarieux-
Begaen-ügy. Mint minden ujabb franczia ügy
ez is a Dreyfus-ügy egyenes leszármazottja.
Trarieux szenátor ugyanis Beguen vezérkari
kapitánytól, a Zola-pörben tett tanuvallomásaiért
sértö levelet kapott. Trarieux ezért panaszt
emelt Billot hadügyminiszternél, aki kijelen-
tette, hogy nem avatkozik a dologba, mert a
levél teljesen magánjellegü.

A miniszterelnök közbenjárására végre
mégis elégtételt szereztek Trarieuxnek agy,
hogy a kapitányt megfeddték. Az érdekes
ügyröl, mely megmutatja azt a szerepet, me-
lyet most a katonaság Francziaországban
játszil: párisi levelezönk a következö táviratot
küldi?

Páris, márczius ,2.
Beguen kapitány levele, amelyet Tra-

rieuxhöz intézett, a következö sértö kifejezé-
sekkel végzödik:

Jói van az, hogy önnek ezeket a dolgokat
megmondják, még pedig egy katona mondja
ezeket. Én most azt kérdezem magamtöi, micsoda
infámiát fog ön elkövetni. Fel fog-e jelenteni
felebbvalóimnak, vagy el fog-e bujni kardom elöl,
attól való féltében, hogy vérének szine nagyon is
könnyen el fogja árulni, hogy az nem franczia vér.
igazán sajnálom, hogy szép anyanyelvünkben
nem találok elég alkalmas kifejezést arra, hogy
ahhoz megvetésem nagyságát és az ön gyávasá-
gát mérhessem.

Trarieux volt igazságügyminiszter a
levél egy másolatát azonnal megküldte a had-
ügyminiszternek a következö levél kiséretében :

Ha a Beguen kapitány levelében csak a
személyemet érintö sértegetések foglaltatnának,
egyszerüen a papirkosárba dobtam, volna. Azon-
ban a levélben olyan hangulat jelei jelentkeznek,
amelyek egy tisztnél nem türhetök meg. Nem
kérek ellene fegyelmi büntetést, ha 48 óra
alatt bocsánatot kér.

A hadügyminiszter erre csak azt vála-
szolta, hogy sajnálja ugyan az esetet, de közbe'
nem léphet, mert a levél teljesen magánjel-
legü és nem szolgálatban készült.

Trarieux erre ujból levelet irt a hadügy-
miniszternek, melyben ezeket mondja:

A Beguen levele másodrendüvé lesz a had-
ügyminiszter ur levele után, mely még nagyobb
csodálatba ejt, mint amaz. Hát ön azt álltja hogy
nincs hatalma egy tiszt megfenyitésére, aki. kihi-
vás nélkül a szenátus egy tagját ily galádul meg-
sérteni merészeli? Különben pedig, amint már em-
itettem, nem annyira a személyem elleni sér-
tések, mint a levélböl kivehetö hangulat az,
amire a hadügyiminiszter ügyeimét felhivtam.

Trarieux egyuttal több szenátort meg-
kérdezett ez ügyben és a szenátus elnökének
is elmondotta az egész dolgot

Loubé, a szenátus elnöke, a miniszterel-
nököt szólitotta fel közbenjárásra. Végre aztán
elégtételt szereztek Trarieuxnek, amennyiben
a szenátus elnöke és Trarieux a hadügyminisz-
tertöl értesitést kaptak, hogy Beguen kapitányt
a vezérkari fönök jelenlétében megfeddték.

Delpech szenátor ez ügyben interpellácziót
szándékozik elöterjeszteni.

TÁVIRATOK.
A krétai kérdés.

Konstantinápoly, márczius 2. Eddig Orosz-
ország, Ausztria-Magyarország és Olaszország
válaszoltak a portának Krétára vonatkozó leg-
utóbbikörlevelére, amely válaszukban hang-
sulyozzák hogy a krétai kérdés megoldása
Thessalia, kiüritésével semmiféle összefüg-
gésben nincs. Olaszország válaszában azt is
mondja, hogy a hatalmak tovább foglalkoznak
a krétai kérdés megoldásával.

Páris, márczius 2. A Havas-ügynökség
jelenti Kaneából: Egy török bárkát, amely
Spinalongából Kandia felé vitorlázott, az uton
krétai keresztények puskalövésekkel fogad-

tak. Egy másik bárka amelyen török tüzérek
és két matróz volt, s amely ugyanarra az

utra indult eltünt. Chemide ezredes egy, hajót
küldött a bárka felkeresésére, de nem találták
meg. Azt 'hiszik, hogy a török csónakot krétai
bárkák elfogták.

Frankfurt, márczius 2. A "Frankfurter
Zeitung" - nak jelentik Konstantinápolyból :
Oroszország, Francziaország és Olaszország
ma majdnem teljesen azonos szövegü jegy-
zékekben felelnek a portának legutóbbi
Krétára vonatkozó jegyzékére, melyekben
kijelentik, hogy porta javaslatait komolyan
meg fogják birálni. Kréta rendezésének
és Thessalia kiüritésének kérdését azonban nem
engedik összekeverni mert utóbbi kértségtelenül
meg van állapitva a békeszerzödésben. Mind-
egyik hatalom biztositja a portát arról, hogy
hajlandó segédkezet nyujtani a krétai kérdés
békésmegoldásához.

Kanea, márczius 2. Ma délelött kezdö-
dött meg a tárgyalás a nemzetközi katonai
törvényszék elött két török ellen, ajakét
gyilkossággal vádolnak. Az itélet két nap
mulva várható. A törvényszékben
Magyarországot Pappel császári és királyi had-
nagy képviseli.

Naquet a biróság elött
Páris, márczius 2. Az esküdtszék ma kezdte

meg a Panama-ügyben Naquet ellen meginditott
pör tárgyalását. Naquet tudvalevöleg a legutolsó pör
alatt, amelyben a többi parlamenti férfiút ielmen-
tették, Londonba menekült. A terem üres, mert az
ügy egyáltalában nem keltett érdeklödést.

Páris, márczius 2. A Naquet - per tárgya-
lása mi ujat sem deritett ki. Naquet gyalázta
Artont, és azt állitotta, hogy nem kapott töle
pénzt. A tárgyalást Holnap folytatják.

A köztársaság védelme.

Páris, márczius 2. A szenátusi "Union
rebubliquaine"-párt elnökségének átvétele alkal-
mával Guyot szenátor hosszabb beszédet mon-
dott annak a szükségéröl, hogy a köztársa-
ságot a klerikálisok és a boulongisták
ellen megvédelmezzék. A legutóbbi pör —
ugymond — alkalmat adott azoknak hogy egy-
másra akadjanak egyesüljenek és ujra meg-
ismerjék egymást. Azt kiáltozták, hogy: Halál
a zsidókra! Holnap majd azt kiáltják: Halál
a protestánsokra!

Elnökválasztás Braziliában.
Rio de Janeiro, márczius 2. Az eddig

választásieredmény szerint dr.M.
de Campos Salles-t elnökké, Rosa Silvá-t
pedig alelnökké választottak meg nagy több-
séggel.Az ellenzék nem vett részt a válasz-
tásban. Teljes nyugalom van.

HIREK.
A beteg Stefánia föherczegnö.

Stefánia özvegy trónörökösné állapotáról
mindegyre nyugtalanitóbb hirek jönnek a csá-
szárvárosból. A Beteg állapota veszedelmes és
mint Brüsszelböl jelentik, a királyné már
utra készül, hogy Bécsbe menjen leányabeteg-
ágyához. A jelentések, melyeket az özvegy
trónörökösné állapotáról a telefonál nekünk
bécsi tudósitónk, határozottan állitják, hogy
Stefánia föherczegnö állapota ismét rosszabbra
fordult. A beteg erejét is erösen megtámadta
a hosszas szenvedés.

A föherczegnö a betegség fellépése elött
több utazási tervvel foglalkozott és most na-
gyon türelmetlen, mert betegsége oly sokáig
tart. A láz folyton gyötri a beteget, akinek
étvágya nincs. A beteg rendkivül erös szerve-
zete eddig daczolt a betegséggel. Csak egyet-
len egyszer volt eddig szükség rá, hogy az
egész éjjen át ott kellett az orvosnak vir-
rasztania az ágyánál. Itta mult három napja,
hogy dr.Auchenthaler egész éjjen át virrasz-
tott az özvegy trónörökösné mellett.

Ma este hét órakor az orvosok a beteg
állapotában lényegesebb változást nem konsta-
táltak és ezért bulletint sem adtak ki.

A hivatalos lap mai száma közli a beteg-
ség keletkezéséröl szóló értesitést, valamint
azokat az orvosi jelentéseket, amelyeket a be-
tegség keletkezése óta adtak ki s melyeket mi
már néhány nappal ezelött közöltünk. A hiva-

talos lapnak erre vonatkozó jelentései igy
szólnak:

Stefánia föherczegasszony özvegy trón-
örökösné ö császári és királyi fenségénél több
napig tartott influenzaszerü tüdöhurut után
baloldali tüdö és, mellhártyalohb lépett fel. A
láz mérsékelt. Az éjjeli nyugalom kinzó köhögési
rohamok és lélegzési nehézség által vagyon za-
varva. A betegség lefolyása eddig szabályos.

Elsö orvosi jelentés.
Ö császári és királyi fensége meglehetösen

nyugodtan töltötte az éjt. A tüdölob fejlödésében
egyelöre szünet látszik mutatkozni, de hogy ez
végleges-e, az még nem határozható meg. A
kedélyállapot ma nyugodtabb. A láz nagyot csök-
kent. Kelt Bécsben, 1898. február hó 28-án. Dr.
Widerhofer s. k. tanár. Dr. Auchenthaler s. k.
udvari orvos.

Második orvosi jelentés.
Stefánia föherczegasszony özvegy trónörökösné

Ö császári és királyi fenségénél délután a láz ujabb
emelkedése mutatkozott egészen 39 fokig ; reggel
felé a láz csökkent. A tüdö balszárnyában a lobo-
sodás még tovább terjedt. A többi tünetek a be-
tegségi állapotnak megfelelök. Kelt Bécsben, 1898.
évi márczius hó 1-én délelött 11 órakor. Dr.
Widerhofer s. k. tanár, dr. Aucbenthaler s. k.
udvari orvos.

Az özvegy trónörökösné állapotáról ma a
következö értesitéseket kaptuk :

Bécs, márczius 2.
Stefánia özvegy trónörökösné állapotáról

ma délelött a következö orvosi jelentést ad-
ták ki :

A tegnapi nap, gyenge lázas tünetek között
csendesen. ért véget. Este a hömérsék 39.3°- ra
emelkedett, reggel ismét leszállott, A gyulladás"
tovább terjedését nem lehet megállapitani. A be-
teg ereje kielégitö. Dr. Widerhofer,Dr.Auchen-
thaler.

Bécs, márczius 2.
Stefánia özvegy trónörökösné állapota

nagyon nyugtalanitó. A beteg ereje jelenleg,
bár a betegség már több hét óta tart, kielégitö.
A beteg .hangulata azonban rendkivül nyomott.
Állapota lényegesen rosszabbra fordult
Viktória angol királynö távirati uton felszóli-
totta a bécsi angol nagykövetet, hogy az özvegy
trónörökösné állapotáról jelentest tegyen.

Brüsszel, márczius 2.
A Stefánia föherczegnö betegségéröl

ideérkezett hirek nagy aggodalmakat kel-
tettek, különösen az udvari körökben. Naponta
négy bulletint kapnak az özvegy trónörökösné
állapotáról. Naponta a felsöbb köröknek sok
tagja, jegyzi fel nevét az udvarnál kitett ivre.
A királyné utra készül, hogy esetleg
Bécsbe jöjjön.

Márczius elsején uj elöfizetés nyilt az
Országos Hirlap" - ra. Felkérjük tehát azokat

a tisztelett elöfizetöinket, kiknek elöfizetése feb-
ruárius végével lejárt, hogy azt Idejekorán megujit-
sák, nehogy a lap pontos szétküldése körül hiba
történhessen. Mutatványszámokat kivánatra szivesen
küldünk. Most belépö uj elöfizetöinknek kivánsá-
gukra szivesen megküldjük MIKSZÁTH KÁLMÁN
politikai és társadalmi tréfás rajza:

AZ UJ ZRINYIÁSZ
eddig megjelent folytatásait, amelyböl külön-lenyo-
matot készitettünk számukra.

AZ "Országos Hirlap" elöfizetési ára :
egész évre: 14 frt, negyedévre: 3 frt 50 Kr.

félévre: 7 frt, egy hónapra: 1 frt 20 kr.
Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala.
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— A király itthon. A király ma reggel
megtette szokott sétaját és hadsegédein kivül
senkit nem fogadott. A király ma délután, Paar
föhadsegéd kiséretében, Gödöllöre utazott, ahol
a délutánt vadászattal töltötte és este 6 órakor
visszatért a fövárosba. Ö Felsége holnap dél-
elött általános kihallgatást ad, amelyre igen
sokan jelentkeztek. Délután lesz az utolsó
udvari ebéd, amely után ö Felsége külön udvari
vonaton Bécsbe utazik.

— Az egri érsek püspöki jubileuma. Az egri
érsek ez év juniusában fogja ünnepelni püspöki
felszentelésének 25-ik évfordulóját. Egerben már
meg is indult a mozgalom, hogy e nevezetes napot
kellö fénynyel és pompával megünnepeljék.

— Klementina herczegnö állapota. A
nagybeteg herczegnö állapotáról ma a követ-
kezö jelentést kaptuk:

A beteg az éjjel sokat aludt. A láz csökkent
némileg; az éjjel csak 36.4 fok volt, s az ereje is
gyarapodott egy kevéssé.

Délben érkezö jelentés szerint a herczegnö
állapota megint rosszabbra fordult. Mária,
Lujza, a bolgár fejedelemné, ma este egyne-
gyed nyolczkor Bécsbe érkezett és a pályaud-
varból egyenesen a Koburg-palotába hajtatott.
A bolgár udvari szertartásmester, Bourbulon
gróf és Petrow, a fejedelemné udvarhölgye
szintén Bécsbe utaztak. Taliani pápai nunczius
személyesen vitte meg a herczegnönek az éjjel
a pápa áldását. Koburg Lujza herczegnön
kivül, aki jelenleg Nizzában van, a Koburg-
család összes tagjai együtt vannak most Bécs-
ben, a családi palotában.

— Távozó hadtestparancsnok. Temesvári le-
velezönk táviratozza : Waldstátten táborszernagy
csapatfelügyelö ma a gyorsvonattal Bécsbe utazott.
Távozásakor a pályaudvaron megjelent a tábornoki,
a tisztikar és a polgári elökelöség. A bárónét Mol-
nár föispán vezette a szalonkocsihoz, mire a vonat,
az egybegyültek harsány éljenzése között, kirobogott
a pályaudvarról.

— Egy föispán halála. Vincz Gyula,
Ugocsa vármegye föispánja, mint bennünket
értesitenek, ma meghalt.

Vincz Gyula 1841-ben született. Középiskolai
tanulmányait Máramaros-Szigeten, Ungváron, és Szat-
máron befejezvén, Nagyváradra került a jogi aka-
démiára. 1871-ben letette az ügyvédi vizsgát, de már
tiz évvel elöbb, 1861-ben a megye szolgálatába ál-
lott, mint esküdt. Három évvel késöbb szolgabiró
lett és az is maradt 1892-ig, mig a vissói kerület
föl nem küldte a képviselöházba. Ott hamarosan
bekerült a számvizsgáló-bizottságba; késöbb föis-
pánja lett Ugocsa vármegyének s ebben a hivatalá-
ban még inkább megkedveltette magát a derék,
öreg ur.

— A pápa születésnapja. Rómából táviritoz-
zák: A pápa ma, születésnapján és koronázási év-
fordulójának elöestéjén, a trónteremben ünnepélyes
kihallgatáson fogadta a biborosokat, püspököket
prelátusokat és más személyiségeket, akiknek sze-
rencsekivánatait a biborosi testület doyenje tolmá-
csolta.

A pápa válaszában emlékeztett a papi és
püspöki jubileuma alkalmából történt manifesz-
tácziókra, különösen ez év február 13-ára, a
mikor a vatikáni bazilikában a jelenlévö ola-
szok milliói szivböl fakadó lelkesedésben tör-
tek ki. A pápa azt mondta, hogy nem
volna szabad a lelkesedést, amelyet ne-
mes érzelmek keltenek fel, megsér-
teni. Ez azonban megtörtént és engedték,
hogy megtörténjék. Szomoru dolog, hogy
félreismerik a szivek ragaszkodását Ró-
mához, a papi metropolishoz, az isteni meg-
nyilatkozás örzöjéhez és az üdv nyujtójához.
Isten azonban, hogy a pápaságot ezért a sé-
relemért megvigasztalja, erösebb lángra lob-
bantotta a pápa iránt való szeretetet
Olaszországban és az egész világban.Olyan
szellemek, akik aggódnak a közjó miatt, csak
üdvözölhetik a hit és a pápasághoz való ra-
gaszkodás ujjáébredését

E beszéd után, amelyet a pápa messze hall-
hatö hangon mondott el, a jelenlevök elvonultak a
trón elött. A pápa állapota kitünö.

— Hirlapirók affaire-jei Két hirlapirónak tá-
madt becsületbeli ügye az erös kritika miatt. Az
egyik eset a következö : Asbóth Jenö magánhiva-
talnok levelet kapott Bartha Miklóstól Lussinpic-
colóból, amely levélben Bartha éles birálatot mond
a jelenlegi magyar társadalomról s az elveiben
megrokkant függetlenségi polgárságról. Bartha az
utóiratban megjegyezte, hogy irását nem a nyilvá-
nosságnak szánta s a levél mégis megjelent a Magyar-
országban. Kóbor Tamás a M. U.-ben megtámadta
e levélért Barthát és hibáztatta Asbóth Jenö eljá-
rását is, amiért a levelet az utóirat daczára is nyil-
vánosságra hozta. Asbóth a czikket magára sértö-
nek találta és segédei, Putnoky Mór és dr. Krasznay
Ferencz által elégtételt kért Kóbor Tamástól, aki a
maga részéröl Molnár Béla és Rosenberg Gyula
képviselöket nevezte meg segédekül. A segédek
abban állapodtak meg, hogy a felmerült vitás
kérdést: "vajjon a fenforgó körülményekre való
tekintettel van-e joga Asbóth Jenönek Kóbor
Tamástól elégtételt követelni", — becsületbiróság
döntése alá bocsátják. Kóbor Tamás segédei
a maguk részéröl Dániel Gábor képviselöt,
mig Asbóth Jenö segédei Melczer Géza császári és
királyi kamarást nevezték meg becsületbiróul. A
becsületbiróság, amelynek elnökéül Bezerédj Viktort
kérték fel, egyhangulag a következö határozattal a
következöleg itélt:

Miután Asbóth Jenö ur a Bartha Miklós ur
levelét anélkül, hogy magát azzal kifejezetten azo-
nositotta volna, egyszerüen közölte: nincs joga
Kóbor Tamástól elégtételt követelni.

A becsületbiróság ez itélete alapján a két fél
segédei az ügyet a lovagiasság szabályai szerint
befejezettnek nyilvánitották.

A másik affaire Szemere Miklós és Szu-
nyogh Szabolcs, a nagyváradi Szabadság föszer-
kesztöje között keletkezett. A Szabadság vasárnapi
számában ugyanis igen éles hangon irt .czikk jelent
meg Szemere Miklós legujabb röpiratáról, az Ideál
cimü könyvröl Szemere a sértö czikk miatt Elek Gusz-
táv és Ivánka Oszkár által provokáltatta Szunyogh
Szabolcsot, a "Szabadság" föszerkesztöjét, aki gróf
Tisza Istvánt és Gajári Ödönt nevezte meg segé-
dekül A sértö czikket Halász Lajos, a "Szabad-
ság" felelös szerkesztöje irta, aki most a felelössé-
get elvállalva, Budapestre jött, hogy elégtételt adjon
Szemere Miklósnak.

— Kodolitschné válik. Bécsböl jelentik, hogy
Kodolitschné, akit a törvényszék néhány nappal
ezelött mentett fel, gyámjához, Auerbach lakatos-
mesterhez költözött, ki Brünnben lakik s ki most
határozottan megczáfolta azt a hirt, hogy Kodo-
litsehné visszatért férjéhez. Kodolitschné már meg
is inditotta a válópert férje ellen.

— Meggyilkolt tanár. Troppauból je-
lentik, hogy a morva-osztraui téglagyáraknál
egy eddig ismeretlen ember agyonszurta
Kroupa Ottokárt, a troppaui cseh gimnázium
tanárát. — Egy késöbb érkezett távirat szerint
a bonczolás azt állapitotta meg, hogy Kroupa
tanár nem gyilkosság áldozata, hanem hirte-
len halál érte. Mindazonáltal erösen tartja
magát az a hir,hogy a tanárt politikai okok-
ból meggyilkolták.

— Házasság. Seidner Miklós aradmegyei bir-
tokos e hónap 6-án tartja esküvöjét a dohány-utczai
izraelita templomban Hirsch Margit kisasszonynyal,
Hirsch Lipót, a Franklin-társulat igazgatójának
leányával.

— A siami király és népe. Csulalongkorn
siami király nejének és a trónörökösnek születés-
napja alkalmából a következö felhivást intézte
népéhez:

Népem !
Egyezzünk meg egymással és tartsuk is

meg ezt az egyességet. igérem a magam
részéröl, hogy mindent elkövetek, hogy Siamot
szabad és boldog állammá tegyem, és
nektek viszont hüségesnek kell lennetek ural-
kodótok iránt és vállalkozásában támogatnotok
kell. És ez az egyesség a ti javatokra nem-
csak a mi magán és nyilvános vagyonosodási
forrásunk kifejlesztésén alapuljon, hanem a
pártatlan közigazgatásban, jogszolgáltatásban és
minden nyilvános teher helyes megosztásában is.
Oda kell törekednünk, hogy hasznos és helyes

dolgokat miveljünk. Azonban bármily nagy is a mi,
kölcsönös jóakaratunk, egyszerre és rövid
idö alatt, bármennyire óhajtanók is, mégsem
irthatjuk ki az összes visszaéléseket és nem
tehetünk annyi jót, amennyire szükség volna.
Még Európa legjobban kormányozott országai-
ban sem találtam olyan nemzetre, amely kor-
mányával teljesen meg lett volna elégedve.
Azért ne panaszkodjatok, ha mindjárt nem
folyik minden, amint szeretnök. Más szóval :
elégedjünk meg azzal, ami elérhetö. Végül
pedig ne bámuljuk kizárólag azt, ami idegen,
s ne vessük meg azt, ami siami, vagy meg-
forditva, ne csupán azt helyeseljük, ami siami,'
hanem törödjünk az idegen dolgokkal iá. Min-
den országban, söt minden emberben is a jó
a rosszal van keverve, ezért meg kell kisér-
lenünk, az idegent jól utánozni, bárhol találjuk
is azt s amellett nemcsak megörizni, hanem
tovább is fejleszteni mindazt, ami jó és töké-
letes a saját nemzetünkben és saját berendez-
kedésünkben.

A geográfia azt tanitja, hogy Siam vagy két-
ezerháromszáz mértföldre esik tölünk. Ki hitte volna,
hogy egy ilyen komoly tudomány hazudik? Hiszen
Siam töszomszédunk!

— Bányászok halála. Würzbachból
táviratozzák: Tegnap délután az ober-würz-
bachi uradalmi palabányában a lecsuszamló
föld és kötömegek kilencz munkást eltemet-
tek. Ezek mindannyian életüket vesztet-
ték, másik három ember könnyü sérülést
szenvedett.

— A biró köszönete. Harmos Gábor, királyi
közigazgatási itélöbiró, akit nem régen neveztek ki
közigazgatási biróvá, a király által a mult hónap
28-án adott általános kihallgatáskor megjelent Ö fel-
sége elött és megköszönte neki kineveztetését.

— Antiszemita tüntetés a szinházban. Kra-
kóban tegnap Herzl Tivadar Az uj ghetto czimü
szindarabjának elöadása alatt antiszemita tüntetés
volt; a darabot mindazonáltal végigjátszottak.
Több tüntetöre rendöri büntetést szabtak, némelye-
ket pedig az iskolai hatóságuk von felelösségre.

— A debreczeni kalmár-társulat. Tudvalevöleg
Debreczen az egyetlen város az országban, amelyen
a kereskedelmi piaczot tösgyökeres magyar, hozzá
még kálvinista emberek dominálják. A Csanak,
Szabó, Szentkirályi, Rickli, Zádor, Kaszanyitzky,.
Sesztina nagykereskedö-czégek évtizedek óta is-
meretesek az egész kereskedövilágban. De azt
már kevesen tudják, hogy a debreczeni ke-
reskedelemnek, mely tisztán magyar alapon
fejlödött, milyen fényes, nagy multja van. A
debreczeni kereskedelmi társulat ugyanis kalmár-
társulat czimen már 1715. óta müködik. Az
akkori kalmár-társulat rendszeres alapszabályait
a löcsei kalmár-társulat statutumaiból dolgozta át
magyar nyelven és Diószegi Sámuel uram, akkori
föbiró a tanács által jóváhagyatta, VI. Károly csá-
szár pedig megerösitette. £ szabályzat értelmében
a debreczeni kalmárok három osztályba csopor-
tosittatlak. Az elsö, vagyis öreg kalmárok osz-
tályába azok tartoztak, kik "drágább és ugyan
Boltos Kalmárhoz illendö Matériákkal és áru-
val, mint aranynyal, ezüsttel, bársonynyal, ka-
mukával (posztó-féle) és egyéb selyem matériák-
kal, posztóval, és ezekhez hasonló drágább áruk-
kal kereskednek; a középrendbeli kereskedök-
höz tartoztak, a patyolattal, fontos borssal, gyolcs-
csal, csipkével stb. kereskedök ; az aprólékosok közé
pedig, kik különbözö apróságokkal s leginkább heti
vásárokon a piaczon árultak. Nagy erkölcsi hatása
volt ennek a kalmár-társulatnak s részben az ö két-
százéves müködésének köszönhetö, hogy a debre-
czeni kalmár-társulat olyan etikai alapon fejlödött,
amely mintaszerünek mondható. Az 1715-ben alko-
tott szabályzat 13. artikulusa például a következö:
Nem csak a közönséges gyülésekben, de azon-
kivül is, mind a mi városokban s egyéb Társal-
kodásokban megkivántatik, hogy a kereskedök, ugy
Házok-Népe s Cselédi között a szép békesség meg-
tartassék; ellenben minden veszekedés, egymás
böstelenitése, szitkozódás, káromkodás, verekedés,
vérontás eltávoztatódjék. Valaki azért akármely
Társalkodásban a Kereskedök vagy Háza-Népe köz-
zül szemben, vagy hátamegé illetlen, böstelen



6. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, márczius 3.

motskos beszédekkel, szidalommal illeti, veszeke-
dik, tselekedeteinek mivoltahoz képest a fellyebb
megirt mód szerint megbüntettessék.

Ime egy város, amelynek kereskedelme tisz-
tán magyar alapon fejlödött és virágzott fel olyan
nagygyá, hogy ma már büszkén hivatkozik rá Kál-
vinista Róma minden fia.

— Veszedelmes adósság. Könnyen végzetessé
válható szerencsétlenséget okozott Debreczenben két
tanitó-képezdész könnyelmüsége. Jablonczy Sándor
I. éves praeparandista hetven krajczár tartozás fe-
jöben revolvert adott Paizs Sándor tanulótársának,
de elfelejtette figyelmeztetni, hogy a revolver töltve
van. Paizs Örült a fegyvernek s a nadrágzsebébe
tévön, játszadozott vele. Egyszerre eldördült a lövés
s az iskolában óriási riadalom támadt. A golyó
paizst lágyékon találta. A diákot, aki könnyebb
fajta sérülést szenvedett, a kórházba szállitották.

— Elhunyt városi föorvos. Dr. Perlaky Jó-
zsef, Veszprém város föorvosa, — mint levelezönk
irja, — kedden éjjel hosszas betegség után meg-
halt 67 éves korában. A megboldogult, aki a sza-
badságharcz idején honvédtiszt volt Komáromban,
Klapka tábornok mellett, 18 éven át szolgálta
Veszprém városát, melynek közgyülése jegyzö-
könyvileg adott kifejezést mély részvétének, elhatá-
rozván egyuttal, hogy erröl az özvegyet értesiti s
hogy a ravatalra koszorut tesz. A temetés ma, szer-
dán délután óriás részvét mellett ment végbe.

— Házasságok Januárban. Kezd feltünövé
válni az a dolog, melyet a központi statisztikai hiva-
tal havi közleményeivel elkövet. Pontosan, minden
hónap elején beküldi hozzánk különbözö statisz-
tikai kimutatásait, melyek szólanak a fertözö be-
tegségekröl, a halálozásokról, a születésekröl, a
házasságokról és más érdekes dologról. Mindezek
között a nagy közönséget s különösen a gyöngébb
nemet kétségtelenül a házasságok statisztikája ér-
dekeli leginkább s mi mindig közölni is szoktuk a
házasságok statisztikáját. Ma kaptuk meg azt a
statisztikát, mely a január hónapban közölt házas-
ságokról szól és konstatálja, hogy "január havában
az azt megelözö hónaphoz képest jelentékenyen
föllendült a házasodási kedv." A házasságokról
szóló jelentések mindig azt hirdetik, hogy az elözö
hónaphoz képest "jelentékenyen föllendült a háza-
sodási kedv." Mi lesz ebböl, ha tovább is igy foly-
tatódik a dolog ? A házassági kedv sohasem szü-
nik, mindig jelentékenyen emelkedik és nemsokára
nem lehet már házassági statisztikát adni, mert —
mindenki házas lesz. A statisztika ezeket mondja:
Az egyes országrészek közül relative és abszolute
is legtöbb házasságot a Dunántul kötöttek, aránylag
Erdélyben a legkevesebbet. Hánylagosan a legtöbb
házasságot Liptómegyében kötötték, a legkevesebbet
Torda-Aranyosban. Törvényhatósági városaink közül
a házasságkötések számaránya tekintetében az elsö
Hódmezö-Vásérhely, az utolsó Nagy-Várad.
Vegyes házasság volt 1231, 400-zal több, mint az
elözö hónapban. A keresztény-zsidó házasságok
száma 23. A születendö gyermekek vallása iránt
206 esetben jött létre megegyezés, az összes ve-
gyes házasságoknak egy hatod részében, még pedig
az esetek többségében (54 százalékában) az anya
vallásának javára. A legtöbb megegyezés — szám
szerint 127 — a római katholikus vallásnak kedvez,
a református fél javára 50, az ágostaiéra 15, a
görög katholikuséra 8, a görög keletiére 4 meg-
egyezés létesült A 23 keresztény-zsidó házasság
közül 6 esetben jött létre megegyezés a születendö
gyermekek vallására nézve, ezekböl 1 szól a zsidó,
§ a keresztény fél Javára.

— Bravuros uszás. Katonai vitézségekröl be-
széltek Bécsben egy tiszti társaságban. Egy föhad-
nagy nagy lelkesedéssel beszélt azokról a franczia
katonákról, akik az 1812-iki napoleoni hadjáratban
télviz idején átusztak a Berezinán.

Egy másik föhadnagy nagy tüzzel ugrott föl.
— Bennünket azért még sem föznek le! Alka-

lomadtán mi is megmutatjuk majd, hogy mit
tudunk!

Ez a tiszt Moser Rudolf, a 7. uhlánus-ezred
föhadnagya volt, aki, hogy bátorságát megmutassa,
ajánlkozott arra, hogy ö még februárban át fogja
uszniKlosterneuburgnál a Dunát A megállapitott

napon megjelentek valamennyien a kijelölt helyen.
Moser, közönséges szolgálati ruhában, a Dunába
vetette magát és uszni kezdett, de nem érhetetett
akadálytalanul a 380 méter széles folyam másik
partjára, mert a hullámok magukkal ragadták és
800 méternyire elvitték. Végre mégis partra száll-
hatott a bravuros uszó, akit most nagyban ünne-
pelnek bajtársai. Eddig semmi hátrányos következ-
ménye sem mutattkozott a téli fürdönek.

— A csongrádi zsidók magyarosodása. Cson-
grádi levelezönk irja: E hónap 1-én a zsidó hit-
község Szent-egylete Mózes halálának évfordulója
alkalmából lakomát rendezett. Büchler Márton rabbi
nagyszabásu beszédet mondott, melyben a királyt
és a hazát éltette. Utána Holczer Adolf adóügyi
jegyzö ezután azt inditványozta, hogy a csongrádi
zsidó hitközség tagjai magyarositsák meg ne-
veiket. Az inditványt mindannyian nagy lelkesedés-
sel fogadták s hogy a mozgalomnak minél elöbb
sikere legyen, azonnal megalakult a szervezö-bizott-
ság, melynek élén Büchler rabbi áll, aki nevét
Balla-ra magyarositja. A szervezö-bizottság tagjai
lettek még Holczer Adolf, aki Holló-RA és Lilien-
thal Emil aki Lengyel-ve változtatja a nevét.

— A mekkail zarándokok. Zimonyi levelezönk
irja : Az elsö török zarándokló csoport, mely Sza-
rajevóból indult el és Mekkába törekszik, ma érin-
tette Zimony városát. A zarándoklók száma mint-
egy harmincz és ezek muzulmánok Boszniából. Az
oda- és visszautazás több hónapig tart. Az idén
különös nagy számban fognak a hivek Mohamed
szent városába elzarándokolni, mert a mult évben
és harmadéve különféle betegségek miatt a csopor-
tos utazás a törökök által lakott vidékekröl tilos
volt. A mostani zarándoklókat is egy osztrák-magyar
orvos kiséri, hogy megbetegedés esetében a szüksé-
ges intézkedéseket megtehesse.

— Száz éves templom. Ez év szeptember
hónapjában lesz száz esztendeje, hogy a veszprémi
ágostai-evangelikus egyház temploma fölépült, hogy
ennek az istenházának az ajtaja megnyilt a hivek
elött. A százados évfordulót a veszprémi lutheránus
gyülekezet nagy ünnepséggel készül megülni, amelyre
meghivják Gyurátz Ferencz püspököt is, aki alkal-
masint ünnepi beszédet is fog mondani.

— Az utczák szellöztetése. Az Országos
Egészségügyi Egyesület tegnapi szakülésén az
élettani intézet nagytermében ifjabb Wein János
magánmérnök az egyesület felszólitására a sürü
lakosságu városok utczáinak szellöztetéséröl
tartott érdekes elöadást, melynek rövid kivonatát a
következökben adjuk:

Nagy városok levegöje igen rossz. Ezen baj
szélcsendes nyári napokon, szük utczákban, melyek
magas házakkal vannak szegélyezve, türhetetlenné
válik. Tulságos sok ember használja el a falak
közé zárt kevé3 levegöt, amelyet még a csatornák és a
talaj kigözölgése, a kémények füstje és az uti por is
megmételyeznek. Mindezen bajok egyetemleges or-
voslására az elöadó egész programmot állit fel,
melynek föpontjai a következök:

A városi csatorna-hálózatból gözgéppel haj-
tott nagy exhaustorral szivandó ki a csatorna-levegö
és közvetve (a csatornák likacsán keresztül) a
talaj-levegö is. Ha tehát a csatornázási berendezé-
sek hézagokat vagy likacsokat engednének, akkor
soha sem fog a levegö a csatornából kifelé a há-
zakba és utczákba, hanem csakis azokból befelé a
csatornába áramolhatni. Ugyszintén a pinczék és
utczák kövezetének pórusain keresztül nem fog
többé a mérges talajlevegö fölfelé hatni, hanem
ellenkezöleg abba mindig friss levegö fog aláfelé a
talajba szivatni.

Az utczákban, körülbelül a háztetök magas-
ságában, nagyszámu villamos ventilátor alkalma-
zandó, mely a házak felett lévö tiszta levegöt az
utczákba lenyomja, mely aztán az alsó rossz levegöt
kiszoritja helyéböl. Ily módon mesterséges légáram-
latok és körfolyamok állanak elö, miáltal az utczák
romlott levegöje állandóan jó levegövel cseréltetik
fel, mely a házak felett lévö szabad légtengerböl
származik.

Ezen mesterséges szellöztetéssel az utczák
finom lebegö pora és füstje is eltávolittatik és a
a magasabb régiók légáramlatának adatik át, ép

ugy, mint ahogy egy poros vagy füstös szobát szel-
löztetéssel, léghuzammal tisztitunk meg legjobban.

A nagy gyári és a kisebb ipari kémények,
valamint a központi fütések, szinházak, pályaudva-
rok stb. füstje ülepitö kamrákban megtisztitandó a
korom és hamu durva, könnyen alászálló részétöl.
Az elöadó, aki az ezredéves kiállitás gépészfömér-
nöke volt, ezen rendszert az egyik kiállitási kémé-
nyen kipróbálta és a szerkesztési elveket meg-
állapitotta.

A programm kivitele a sürü lakosságu váro-
soknak rendkivüli egészségügyi elönyöket biztosi-
tana és ami a födolog : aránylag csekély költséget
okozna.

— A szökevény tréfája. Valahányszor egy-egy
rab megszökik börtönéböl, az emberek nem gyözik
csudálni azt a vakmeröséget, amelylyel a szökést
végrehajtották. Igaz is, hogy hihetetlen dolgokra
képesek azok az emberek, akiket, mert hosszabb
idö óta elzárva vannak a világtól, egyszerre elfogy a
szabadság után való vágyakozás. De azért olyan
dolgot nem cselekedett meg még egy szökevény
sem, mint amilyet a steini fegyházban cselekedett
meg egy Jerzabek nevü betörö, aki egy
ékszerészbolt feltörése miatt került a fegyházba.
Ez a Jerzabek nagyon jól ismeri azt a mon-
dást : utile cum dulce. Ö, a reája nézve
hasznos szökést egyesitette a kellemes és mulat-
tató tréfával. Jerzabek ur ugyanis áttörte czellájá-
nak a tetejét és szerencsésen feljutott a padlásra,
de amikor ezt a hasznos müveletet már elintézte,
akkor észrevették szökését és üldözésére indultak.
S most következik a tréfa. A szökevény ugyanis
behuzódott az épület tornyába és a katonaörség
nem tudta, hogyan hozza onnan elö. Koromsötét
volt. A felügyelö és a katonák létrát keritettek
és azon felkapaszkodtak a toronyba. De alig-
hogy oda értek, a derék Jerzabek kidugta a
fejét és elfujta a katonák lámpájának a láng-
ját. A nagy sötétség miatt vissza kellett térnie az
örségnek. Odalenn ismét meggyujtották a lámpát és
ismét felmásztak, de Jerzabek ur ismét elfujta a
lámpát. Ezt a tréfát egymásután még többször
is megtette és nem is lehetett öt a toronyból ki-
hozni, csak akkor, amikor virradni kezdett és nem
volt szükség többé lámpásra. Most megint ott ül a
czellában, de természetesen, nem abban, amelyiknek
tetejét már áttörte.

— A hódmezövásárhelyi rendörség szennyese.
Tudósitónk jelenti: A hódmezövásárhelyi rendör-
ségnél ujabban ismét szabálytalanságok derültek ki
a Póka és Gosztonyi-féle esetekkel kapcsolatban. A
polgármester ennek következtében Nagy Béla rendör-
fogalmazót felfüggesztette állásától s megindittatta
ellene a vizsgálatot. Nagy Béla a járlatok kiállitása
körül követett el szabálytalanságokat.

— Egy falu pusztulása. A mult hónap 27-én
esti 6 és 7 óra közt a Fogaras mellett levö Bethlen-
ben tüz ütött ki, mely két és fél óra alatt 36 házat
hamvasztott el. A tüz keletkezésének oka idáig
még ismeretlen. A kis falu román ajku lakosai közt
nagy a nyomor.

— A bus csizmadia. Bihari Ferencz egri
csizmadia — mint levelezönk irja — felkötötte
magát a mestergerendára és meg is halt Végren-
deletében ezt irta :

— Csak csizmadiát ne teremtett volna az
Isten ! Ma minden ember mezitláb jár I

Ebböl a néhány szóból kiderül, hogy Bihari
azért kötötte fel magát, mert kevés czizmát tudott
eladni a vásáron. *

— Egy hadnagy öngyilkossága. Fiala Emil,
a 2. dragonyos ezred föhadnagya, akiröl ezelött hat
nappal jelentettük, hogy Olmützben fejbelötte ma-
gát, ma meghalt. Öngyilkossága okairól tudósitónk
a következö részleteket jelenti: A hadnagy Berger
W. kisasszony chansonette-énekesnövel Budapesten
ismerkedett meg és szerelmes lett bele. Házassági
igéretét a leány semmibe sem vette. Mikor Olmützbe
visszatért, husz nap alatt 41 levelet, söt egy napon
8 táviratot is küldött a leánynak, amelyekben a há-
zassági ajánlatot ismételte. Az öngyilkosság elött
lejött Budapestre és fenyegetödzölt az énekesnö elött
öngyilkossággal. Arra is kérte imádottját, hogy ko-
porsójára koszorut tegyen. A leveleiben is tesz már
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emlitést öngyilkossági szándékáról. A kisasszony, aki
a londoni Alhambra-szinházhoz van szerzödtetve,
jelenleg Bécsben tartózkodik.

— Mit akarnak a földosztók ? A minapi heti-
vásárkor Veszprém egyik sörházában ült egy falusi
gazdaember két iparosmesterrel. A gazda pörköltet
rendelt s ahogy oda tették elébe a párolgó tányért,
beszélgetés közben azt mondja az egyik asztal-
társának :

— Hanem Szabolcsban bolond világ van, mi?
— No, az igaz !
— Mit is akarnak azok az odavaló embe-

rek. nem értem! Hogy akarják megcsinálni a föld-
osztást?

— Nem érti? — felelt az egyik iparos. —
No. hát majd én megmagyarázom!

Azzal fogta a pörköltet és a tányérból a felét
odakotorta a saját tányérjára.

— Látja, komám ? — kérdezte a gazdátóL
— Látom hát !
A demonstrator pedig aztán a pörkölt másik

felét odatette a másik iparos elé és megint meg-
kérdezte :

— Látja, komám ?
— Látom !
A két iparos elkezdte falatozni a pörköltet, a

gazda pedig csak nézte a dolgot, mig aztán az
iparos folytatta a magyarázatot:

— Lássa, komám, hát ilyenféle a földosztás is!
Erre a gazda elgondolkozva pödörgette a deres

bajuszát, aztán, egyszerre megszólalt:
— Hogy a mennykö csapjon a földosztásba!
— Megbokrosodott lovak. Gróf Csáky Albin

kocsiját ma délután az aradi-utczán elragadták a
lovak. A kocsiban szerencsére senkisem ült. A meg-
vadult lovak két fiut elütöttek. A mentök szüleik
lakására szállitották a könnyen megsérült fiukat. A
kocsisnak semmi baja sem esett, mert a lovakat
még idejekorán föltartóztatták.

— Hivatásának áldozata. Az Eszék melletti
Tenje községben az elmult vasárnap az ottani legé-
nyek kissé jobban felöntöttek a garatra és egymás
között hamarosan kis parázsverekedést rögtönöztek.
A verekedök megfékezésére a község rendöreit hiv-
ták, akik elsö sorban a legrakonczátlankodóbbat,
Beslics Mátyást akarták a korcsmából eltávolitani.
A legény azonban ahelyett, hogy engedett volna,
kést rántott és azt Surákovics rendör szivébe
döfte. A rendör holtan összerogyott. Beslics a
másik rendört is megsebesitette. Maga a korcsma-
ros is veszélyes késszurást kapott a dühöngö
legénytöL

— Amerika felé. Bács-kulai tudósitónk
irja : Karch Antal helybeli jómodu földbirtokos
mintegy két hét elött több helybeli és vidéki pénz-
intézetböl nagyobb kölcsönöket vett fel és azóta
nyomtalanul eltünt. Minden valószinüség szerint
Amerika felé vette utját, mert nagyon sokat beszélt
az uj világrészröl. Visszamaradt családja semmi
okát sem tudja annak, hogy Karch miért szökött
meg. A hatóság körözteti.

— Ujfajta sör. Malátasör néven hozza for-
galomba a Köbányai Kiráryi-Sörfözö legujabb gyárt-
mányát, melyet orvosi tekintélyeink gyógyhatásúnak
nyilvánitanak és számtalan esetben sikeresen ren-
delnek. Örvendetes a hazai söriparnak e haladása. A
Köbányai Kiráry-Sörfözönek tápláló és könnyen
emészthetö malátasöre mint kellemes és zamatos,
üditö és egyuttal elismert gyógyhatásu ital nagyon
alkalmas arra, hogy a külföldi sörbehozatalt lénye-
gesen csökkentse.

Napirend.
Naptár: Csütörtök, márczius 3. Róm. katho-

likus : Kunigunda . — Protestáns: Kunigunda, — Gö-
rög-orosz (február 19.) Filemon. — Zsidó: Adar 9.
Nap kél: 6 óra 22 perczkor. — Nyugszik: 6 óra 30
perczkor. — Hold kél 1 óra 22 perczkor délután. —
Nyugszik 3 óra 44 perczkor hajnalban.

Kihallgatás a budavári királyi palota trón-
termében délelött 10 órakar.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4
órakor.

Az igazságügyi miniszter fogad déli 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A horvát miniszter fogad d.e. 8—10 óráig.
A katholikus kör közgyülése délután 5 órakor

saját helyiségében.
Jótékony elöadás a gyermekszinházban dél-

után 5 árakor.
Tisztviselök piknikje saját helyiségében.

Koburgi Klementina Magyar-
országon.

Bizonyosan kevesen tudják, hogy a nagy
beteg Koburg-Góthai Klementina herczegasszony
kitünöen beszél magyarul

Mikor férje (Szász-Koburg-Góthai Ferdinánd
herczeg harmadik fia — Ágost Lajos) nöül vette,
Klementina herczegnö azonnal elkezdett magyarul
tanulni.

A herczegnö magyar sympáthiái és magyar-
országi idözéséröl nagyon érdekes adatokat találtam
régi levelekben, melyekböl egyetmást közölni most
nem lesz érdektelen.

A herczegnö, Lajos Fülöp franczia király
leánya, mikor 1844-ben férjével elöször látogatta
meg Magyarországot, idözött Pesten és különösen
hosszabb idöt töltött a Koburgok, Koháry-féle hont-
és gömörmegyei birtokain. Ezek a birtokok, igy
Szitnya, Csábrág-Murány, Pohorella, tudvalevöleg a
dusgazdag praefecta, Koháry Antónia révén jutot-
tak a Koburg-család kezére, mint akit 1817-ben
Szász-Koburg-Gotthai Ferencz herczeg harmadik fia,
Ferdinánd György herczeg vett nöül.

A herczeget késöbb, az 1825—27. évi XLI.
törvényczikk értelmében honositották s ö lett meg-
alapitója a Koburg-Koháry herczegi családnak.

Az emlitett levelek hosszasan foglalkoznak a
Koburg herczegi pár magyarországi utjával.

Ámbár az akkori Pest még nem sok látni
valót nyujtott, Klementina herczegnö a legelönyö-
sebben" nyilatkozott a magyar fövárosról, s egy fö-
uri társaságban Gyürky Pálnénak és Batthyány La-
josnénak azt mondta, hogy ez a város az Európá-
ban, melynek kiszámithatatlanul fényes jövöje
van. A Nemzeti Szinházat is meglátogatta és végig-
nézte az Ugy pohár viz-et, Seribe vigjátékát.

Aztán megnézte az épülö lánczhidat, amely-
nek szerkezetét maga Széchenyi István magyarázta
meg neki.

De különösen Gömör tündérszép vidéke ra-
gadta el a franczia királyi lányt —- mondják a
régi levelek, melyek a gömöri ünnepségekröl igy
emlékeznek:

"Augusztus 27-én volt az a nagy nap, mikor
számos kocsin érkezett meg Koburg Ferdinánd, neje
Koháry Antónia, ennek anyja, özvegy Koháry Fe-
renczné, született Waldstein-Wartenberg grófnö, va-
lamint Ferdinánd herczeg fia, Auguszt, neje, Kle-
mentina. Lajos Fülöp király leánya és a kis gyermekük
Fülöp Ferdinánd herczeg. Kiséretükben volt egy ud-
vari dáma meg egy chevalier is, aztán számos franczia,
német és magyar cselédség. Egészen királyilag, comme
il faut . . . A szent-antali kastély pompásan fel
volt diszitve, a fejedelmi uraságokat pedig egész
uton nagy disszel fogadták, Ipolyságon, mig keresz-
tülhaladtak a fogatok, egyre durrogtak a mozsarak,
Uompán megyei huszárok és parasztlegényekböl álló
bandérium lovagolt elébök, Királyfián pedig, a lo-
bogókkal és virágfüzérekkel fölékesitett óriási diadaliv
alatt, az uradalmi tisztség, a jobbágyság és a pa-
ronátusi papság fogadta az érkezöket,

Másnap, mint olvassuk a régi levélböl, a sza-
latnyai kies fürdöbe látogatogatott el Koburg Ágost
herczeg és neje, ahol a herczegnö igen kegyesen
és hosszasabban társalgott az épen ott idözö báró
Májthényi Lászlóné, született Muzslay Etelkával.

A különbözö falvak diszitéseiröl is hosszadal-
masan emlékszik a levél irója.

Lelkesen mondja el, hogy a szitnyai urada-
lom határán két magyar föliratu gula volt fölállitva,
s hogy a derviesei tót jobbágyság nevében az
ottani jegyzö ékes magyar szónoklatot tartott a
herczegi párhoz.

Az utak mindenfelé ugy el voltak lepve selmecz-
városi polgárokkal, uri fogatokkal és parasztszeke-
rekkeL hogy az egész kép valami óriási népvándor-
láshoz hasonlitott.

De augusztus 30-án volt a legföbb ünnepség,
mikor Hont vármegye küldöttsége tisztelgett a szent-
asztali kastélyban.

A honti urak saját, sallangos, czifra fogatai-
kon, ragyogó diszmagyarban érkeztek, vezéreltetve
Sembery Imre másodalispán által.

A fogadtatás a legszorosabb franczia udvari

etiquette mellett, egészen XIV. Lajos korát vará-
zsolta vissza.

Erröl igy emlékszik az 1844-ben kelt levél:
, . . . A házkapuk elött két uradalmi hu-

szár, a lépcsök elött ismét kettö, magán a lépcsöze-
ten Joób, udvari tanácsos és igazgató vezérlete alatt
az urodalmi tisztség. Fönnebb ismét két huszár, az
alsó elöteremben a többi cselédség diszruhában; a
másodikban pedig a sok hajporos fejü, kamáslis
valets de chambre.

Az elfogadási teremben a herczegi családon
kivül csak egy udvari dáma és a chevalier valá-
nak jelen.

Sembery emelkedett szellemü beszédben üd-
vözölte a magas családot, mely beszédre elöbb az
öreg Ferdinánd herczeg német, majd a fiatal
Auguszt herczeg magyarul válaszolt.

Aztán a bemutatott küldöttségi tagokkal egész
nyájassággal társalogtak, különösen Klementina her-
czegasszony, mindenkit megszólitván, neki, mint kü-
lönben is franczia hölgynek a nyájasság nem mes-
terkélt, de született tulajdona.

Az ebédhez hivatáskor is minden a legnagyobb
versaillesi etiquette szerint történt. Az üreg Ferdi-
nánd herczeg menyét, Klementina herczegnöt.
Auguszt herczeg saját anyját, Sembery Imre alispán
pedig Ferdinánd herczeg anyósát, az utolsó Ko-
hárynét vezette.

Az ebéd alatt az alispán a két herczegnö közt
ült. A lakoma épen olyan fényes, mint a fogadta-
tás és egészen franczia módon készült vala.

Az elsö áldomást az öreg herczeg mondta a
királyért és családjáért, majd István nádorért,
Auguszt herczeg Magyarhon javáért, majd ismét
az öreg herczeg Hont vármegye fölvirágzásáért ivott.
Késöbb a küldöttségi tagok is rendre mondának
áldomást, mig végül Auguszt herczeg Sembery al-
ispánt és a nemes urakat éltette.

Ebéd alatt a selmeczi czigányok játszottak és
Klementina herczegnö különösen megismételtette a
"Kék eres a szölölevél" kezdetü népdalt.

Ebéd után — mint a levéliró mondja, aki
maga is benne volt a küldöttségben — fesztelenebb
lett a mulatság, a kisded herczeget is bemutatta
Klementina herczegnö, aki egy kövér, rózsásarczu.
baba volt és a nemes urak által zajosan megélje-
neztetett."

Klementina herczegnönek annyira megtetszet-
tek ekkor a magyar nyelv és magyar népszokások,
hogy mihelyest hazatért Párisba,| azonnal iratott
Joób igazgatónak, hogy küldjön a kis princz mellé.
egy magyar dajka leányt, ami meg is történt. Érde-
kes még azt is megemliteni, hogy a herczegnö.
akkor bájos szép volt s hogy, mikor elöször Szent-
Antalra érkezett "világos szinü skót popeline ruhát
viselt, égszinü kék cashmir écharpe-al átkötve."

A herczegnö azóta is gyakran megfordult
Magyarországon, és egyik leánya, Klotild föher-
czegnö, szintén köztünk lakik, mint a mi legkedve-
sebb föherczegünknek, Józsefnek a neje. Egyik fia,
Fülöp, pedig rendesen szent-antali birtokán tölti a
nyarat, söt, mint fiatal házas, feleségével, Luiza
belga királyi herczegnövel hosszabb ideig állandó
lakosa volt fövárosunknak, részt véve a förangu
társasélet minden mozgalmában. D'Artagnan.

Életunt gyermek.
A tavaszmezö-utczai állami gimnáziumban

ma délelött Öngyilkosságot kisérlett meg egy
15 éves gyermek. Még távolról sem ismerheti az
élet ezernyi baját, nem tudhatja, mekkorák a
megélhetés gondjai, nem lehettek nagy vágyai,
ambicziói, amelyek nem teljesedtek és mégis
megunta az életét. A századvég laza erkölcsi-
ségének megdöbbentö bizonyitéka ez az ön-
gyilkossági kisérlet, melyröl a következö tudó-
sitás szól:

A VIII. kerületi állami gimnázium III. B) osz-
tályába járó Hámory Márton, aki Hámory Márton
volt kegyesrendi tanár igazságügy minisztériumi
számvizsgálónak a fia. Születése óta betegeskedett
s a tanulás rendkivül nagy megeröltetésébe kerül.
Épen azért atyja a négy elemi osztályt otthon vé-
geztette vele s csak az elsö gimnáziumi osztályba
12 esztendös korában került nyilvános iskolába.

Tavaly is, azelött is gyönge közepes bizonyit-



8 . oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP csütörtök, márczius 3.

ványnyal végezte az iskolai évet Tanárai nagyon
méltányoltak jóakaratát s föképpen ezért bocsátották
keresztül bukás nélkül. Az idén azonban már jóval
meghaladta képességét a sok tanulni való s a leg-
jobb akarat mellett sem adhattak neki karácsonykor
iskolai értesitöt secunda nélkül. Az apa nem szólt sem-
mit, meg volt gyözödve a tanárok jóindulatáról és fia
fogyatékos képességéröl. Hisz a gyermek mindennap
a legmelegebb szeretettel emlegette otthon az igaz-
gató urat és az osztályfönököt. Nem is eröltették
Volna a szülök a dolgot, de maga a fiu akarta
mindenáron legalább a négy elsö gimnáziumi osz-
tályt elvégezni. Karácsony óta több tárgyból gyön-
gén felelt s most már napokkal ezelött nyilvánvaló
Tolt, hogy a hathetenkint összeülö tanári konfe-
renczia két tantárgyból megrója és erröl szülöit is
értesitik.

Néhány nappal ezelött egy tizenegy éves
leányka követett el öngyilkossági kisérletet a rosszbi-
zonyitvány miatt. Hámory, a kis diák hangosan olvasta
a hirt az ujságból s kinevette a bárgyu kis terem-
tést, akiröl a Szomoru történetet irtak. De kaczagása
hirtelen elnémult, egyszerre nagyon elkomolyodott s
azóta nem látták jókedvüen.

Tegnap este volt a tanári konferenczia s a
fiu egész nap rendkivül lehangoltan szótalanul járt-
kelt. Az iskolában czukrot evett.

— Marczi, adj egy kicsit nekem is — szólt
a mellette ülö, majd kapsz tölem is.

— Nekem már nem adsz többet, én is utol-
jára eszem s az utolsó darabkát is bekapta.

Mikor hazafelé mentek, azt mondotta pajtá-
sainak, hogy öt már nem látják az iskolában, mert
a Dunába öli magát.

Odahaza nagyon feltünt szülöinek, hogy szó
nélkül üldögélt a könyv mellett a késö éjjeli órákig.

Ha reggel nyolcz óra elött felkészült az isko-
lába, kezébe vette az imakönyvet, elolvasta rendes
napi imádságát s nyugodtan indult el az iskolába.

Mikor odaért, már megkezdték az oktatást, a
második emeleten a III.. B) osztályban is magyarázta
már az igazgató a magyarok történetét A kis Há-
mory nem ment be az osztályba, hanem egyenest
a folyosó egyik fülkéjébe ment. Zárva volt az ajtó,
benyomta s magára csukta.

Azután kis darab gyertyát vett elö s azzal
meggyujtotta derekán az ingét. Néhány pillanat
alatt egész felsö teste lángba borult s a fiu éles
jajkiáltással a folyosón végig az osztály felé futott.
A teremböl a kiáltásra kifutott dr. Demkó Kálmán
igazgató és letépte a szerencsétlenröl az égö ruhát
A tanteremböl kifutottak a gyerekek s egy fiucska
nagy téli kabátot dobott az égö ruhára.

Az igazgató karjára vette a fiut s az iskola-
szolga segitségével levitte az elsö emeleti tanári
szobába.

— Miért tette ezt, édes fiam — volt az elsö
kérdése, mialatt a szolgák carbololajért, orvosért,
mentökért jártak.

— Attól félteni, hogy intö czédulát kapok s a
papa megbüntet! Azért gyujtottam meg magam.

Jött az orvos, azután a mentök, majd a ke-
rületi kapitány, de ekkorra az igazgató már végig-
kente a fiut carbololajjal, hogy fájdalmát enyhitse.

— Hogy történt a dolog, fiam, — szólott a
rendörkapitány.

— VéletlenségböL
— Nekem nem ezt mondotta, vágott közbe az

igazgató, szóljon igazán.
— Nem csuknak be ezért a cselekedetemért ?
— Nem, nem.
— Féltem a papától s kérem, igazgató ur, ne

hagyjon el.
Demkó igazgató megnyugtatta, hogy vele megy

kocsin a szüleihez.
A sérültet a mentök kocsira tették, azután

bekötözték dr. Demkó igazgató két kezét, mert
mind a tiz ujja teljesen összeégett. E közben
megérkezett a szerencsétlen fiu apja is, akit tele-
fonon hivattak el az igazságügyminiszteriumból.

Kétségbeesetten panaszolta el, hogy hat gyer-
meke volt, mind ép és egészséges s valamennyi
meghalt, csak ez maradt meg és egy kisebb fiu
- mind a kettö születése óta beteges.

A sérült gyermekkel már nem beszélhetett,

mert a mentök elvitték haza a zerge-utczai 10. szám
alá, innen azonban, sebeinek rendkivül sulyos volta
miatt, csakhamar be kellett vitetni a Rókus-kórházba.

Mikor Krecsányi kapitány a jegyzökönyvet
fölvette, Hámory ös felesége is ott voltak a beteg
ágyánál.

— Mondd, fiacskám, mért tetted ? — faggatta
könnyes szemmel az édesanya.

— Magamtól tettem mindent, csak ennyit ir-
janak föl s ezt aláirom.

A délután folyamán a sulyosan sérült igaz-
gató, a tanári kar tagjai és dr. Erödy Béla tanke-
rületi föigazgató is meglátogatták a szerencsétlen
gyermek szülöit.

A szocziálizmus ellen.
A mindinkább jobban összezsugorodó szo-

cziálista mozgalmakról mindinkább gyérebben
érkeznek tudósitások. Ezeknek a legnagyobb
része is arról szól, hogy a mozgalom minden-
felé csillapodik. Itt-ott még mutatkozik egy kis
mozgás, de az is jelentéktelen. Ma a követ-
kezö fontosabb jelentéseket kaptuk:

Mire kellenek a fotográfiák.
A belügyminiszter ujabban a következö kör-

rendeletet bocsátotta ki;

768/98. B. M. eln. sz. körrendelet az utazó
szocziálista izgatók müködésének megakadá-
lyozása tárgyában. (Valamennyi törvényhatóság-
nak Budapest kivételével.)

Az országban mind veszélyesebb mértékben
terjedö szocziálista-mozgalmat figyelemmel kisérve,
azt tapasztaltam, hogy a szocziálista izgatók, át-
hágva a törvényes korlátokat és fölhasználva a köz-
nép tudatlanságát, a köznépet mindenféle teljesithe-
tetlen igéretekkel tévutra vezetik, benne a birtokos-
osztály elleni gyülöletet fölébresztik és táplálják, a
hatóságok tekintélyét és a törvények iránti tisztele-
letet belöle kiirtják, söt a hazaszeretet is kitépik.

Ezen izgatások már is megtermették szomoru
gyümölcseiket, a félrevezetett nép több helyen a
hatósági intézkedéseknek ellentállt, magánosokat s
a hatósági közegeket megtámadta, ugy hogy a köz-
béke, a személyes vagyonbiztonság több izben
csakis a fegyver használatával, egyesek élete árán
volt fentartható s a lázadók közül többen már is
börtönben bünhödnek, mig a tulajdonképeni izgatók,
a törvény szigorát kikerülve tovább folytatják akna-
munkájukat s az ország nagy részét folyton izga-
tottságban tartják, ami a közbékére s a személy és
a vagyonbiztonságra sulyos veszélyt rejt magában.

Miután pedig az a körülmény, hogy ezen
izgatók veszedelmes üzelmeiket akként végzik, hogy
a büntetö igazságszolgáltatás megtorló kezei közül
kisiklaniok majdnem mindig sikerül, a helyzetet
még veszélyesebbé teszi, ennélfogva ezzel szemben
a rend és közbiztonság fentartására hivatott köz-
igazgatási, illetve rendöri hatóságokra még sulyo-
sabban hárul a föladat, hogy az ország köznyugal-
mát s törvényes rendjét fenyegetö veszély elháritá-
sára, a rendelkezésükre álló törvényes eszközök
fölhasználásával — mindent elkövessenek s elsö-
sorban az izgatókat ezen veszélyes müködésükben
megakadályozzák.

Felhivom ennélfogva a törvényhatóságot, hogy
közegeit utasitsa, miszerint a szocziálista izgatókat
a legéberebb figyelemmel kisérjék, a helybeli illetö_
ségüeket folytonos felügyelet alatt tartsák, az ide-
gen illetéségüeket pedig hatóságuk területéröl, a
fennálló szabályok értelmében haladéktalanul távo-
litsák el, söt szükség esetén még tiltsák is ki, a
tilalom daczára visszatérök ellen az 1879 : XI. tör-
vényczikk 70. §-a alapján járjanak el, amennyiben
pedig a hatóságuk területén lakó izgatóknak más
hatóság területére való eltávozásáról értesülnek,

. erröl az illetö hatóságot megfelelö eljárás végett,
esetleg táviratilag is értesitsék. Részemröl a buda-
pesti magyar királyi államrendörség fökapitányát
egyidejüleg utasitottam, hogy a szocziálista agitáto-
roknak a fövárosból vidékre szándékolt utazásairól,
mihelyt erröl értesülést szerez, az illetö hatóságot
haladéktalanul értesitse.

Magától értetödik, hogy mindamaz esetekben,
midön a büntetö törvényekbe ütközö izgatás vagy
hivatalból üldözendö bármely cselekmény látszik

fenforogni, az illetö biróságnál vagy ügyészség-
nél a megtorlásra irányuló lépések is azonnal meg-
teendök. Perczel, s. k.

A rendörség és a lefoglalt munkáspénzek.
A mult héten Diener Ákos rendörkapitány a

magyarországi könyvnyomdászok és betüöntök
egyesületében tartott házkutatás alkalmával lefog-
lalt többek közt az egyesület vagyonához tartozó
2000 forintról szóló takarékpénztárkönyvet. Kre-
csányi rendörkapitány ebben az ügyben ma dél-
utánra Zaka Lajos és Novitzky László nyom-
dászokat beidézte és elöttük kijelentette, hogy
a pénztárkönyvek átvizsgálása után fognak a 2000
forint ügyében dönteni. Ruzicska Manó szo-
cziálista vezérnél tartott házkutatás alkalmával pedig
a rendörség 594 forintról szóló takarékkönyvet fog-
lalt le. Az Elsö Hazai Takarékpénztár igazgatósága
igazolta, hogy Ruzitska a pénzt 5 éven át kisebb-
részletekben tette a pénztárba.

Vásárhelyi szocziálisták.
Hódmezövásárhely, márczius 2.

A hódmezövásárhelyi nemzeti szocziáldemo-
kraták hétröl-hétre megtartják nyilvános összejöve-
teleiket, de oly józan hangon tárgyalják kivánságai-
kat és az azok elérésére alkalmasnak vélt eszközei-
ket, hogy eddig maga a rendörség is csak elismerései
nyilatkozhatott felölük ; — egészen ellenkezö uton
kezdenek haladni az ugynevezett nemzetközi szocziális-
ták, akik felhagyva a nyilvános ülésezéssel, ujabban
éjjeli összejöveteleket tartanak. De Privitzer József
rendörhadnagy tegnap éjjel két helyen is szétug-
rasztotta öket Körülbelül 150-en voltak együtt, köz-
tük igen sok asszonynép. Mikor Privitzer belépett,
épen a Várkonyi-féle evangeliumból tartottak fel-
olvasást s mikor a rendörhadnagy öket helytelen
eljárásukra s a bekövetkezö büntetésre figyelmez-
tette, szétoszoltak ugyan, de az asszonyok azzal a
naiv ellenvetéssel vélték magukat fedezhetni, hogy
Asszonyok ellen nincs törvény.

A munkások öröme.

Temesvár, márczius 2.
Perleberg központi jövedéki igazgató minap

tett igéretéhez képest ma rendelet érkezett a temes-
vári dohánygyárhoz, hogy az összes munkabérek
25 százalékkal felemeltetnek. A munkások ezt az
örvendetes hirt éljenzéssel fogadták.

Békésmegyei munkásmozgalmak.
Békésmegye legutóbbi közgyülésén az alispán

a következöket jelentette a szocziálista természetü
munkásmozgalmakról:

A szocziálista szervezkedés mindenfelé titokban
folyik. A szeghalmi járásban a szervezkedés turbu-
lens jelenségekben nyilvánult. Kitörésektöl nincs mit
tartani. A hatóság a törvény és a rend uralmát meg
fogja óvni. A társadalomtól várja a nép felvilágosi-
tását. Munkásszövetkezetek alakitására buzdit és
ajánlja, hogy a vármegye irjon fel a kormánynak,
hogy Vésztön és Füzesgyarmaton csendörséget,
Békésen és Orosházán pedig katonaságot helyeztes-
sen el állandóan. Ez elöterjesztés egyeseket meg-
tévesztett, hogy a békési és orosházi lakosokhoz
fog a katonaság elhelyeztetni, de dr. Fábry Sándor
alispán megnyugtatta a felszólalókat, hogy ha egy-
szer az állandó katonaság elhelyezése ki lesz mondva,
akkor természetesen a katonai lakótanyák felépité-
sére is megindulnak a tárgyalások, a felterjesztés
nem akarja az ottani lakosokat megterhelni. Ezt
helyesléssel tudomásul is vették.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Filharmoniai hangverseny. A filharmoniku-

sok mai hangversenye Haydnnak egy Budapesten
még elö nem adott szimfoniájával kezdödött. A
minden izében bájos és ötletes mü erös visszhangra
talált. Utána Mihalovich Ödön uj opusza, a "Pán
halála" következett. Mi a szerzö legérdekesebb
müvei közé sorozzuk. Motivumai nem lepnek
meg ugyan eredetiségükkel, de hangulatosak és
thematikai kidolgozásuk a szerzö erös kezére
vall. A szines instrumentácziót Mihalovichnál
fölösleges kiemelni. A szerzö hálás munkát végzett,
midön Reviczky fölséges verse által inspiráltatta
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magái és dicséretére mondhatjuk, hogy föladatának
komoly magaslatára tudott emelkedni. A legszeren-
csésebb a bevezetö és a befejezö rész, bár ez utóbbi
kissé massziv pathos-szal zengi a kereszt diadalát.
Az orgia megzenésitése kevésbbé találékony ; külön-
ben az orgiák és bachanálok a zeneirodalomban
már annyira ki vannak használva, már annyiszor
dolgozták azokat fel — és pedig sokszor igen szelle-
mesen — hogy ma a zenei kicsapongások terén már
alig lehet ujat nyujtani. Ismételj ük, a Pán halála igen
érdekes munka és örülünk, hogy legszámottevöbb
magyar szimfonikusunk egy uj müvel gazdagitotta li-
teraturánkat. Az est szenzácziója Busoni Feruccionak,
egy olasz zongorázónak közremüködése volt. A Bö-
sendorfer nagymesterei közül vaió. Fénye3 a techni-
kája, finom, puha és változatos a tónusa, tiszta,
poétikus a frazirozása. Wéber f-moll konczertjét a
romantika naiv varázsával adta elö és a szünni
nem akaró, orkánszerü tapsokra egymásután két
ráadással kellett szolgálnia: a Tannháuser-nyitány-
nyal és a Liszt-féle Campanellával. Mind a kettöt
brilliánsul játszotta hallgatóinak tomboló lelkesedése
mellett. Busonit mindenkinek hallani kell; hiszszük
is, hogy erre még alkalom kinálkozik. A hangver-
senyt, amelyen Erkel Sándor dirigált, Wagner
,, Császár-induló "-jával fejezték be. m. g.

Müvészestély Ujpesten. A "Gyermekbarát"-
egyesülct fényesen sikerült hangversenyt rendezett
az ujpesti Colosseumban. Jászay Mari szavalt,
Abrányiné Wein Margit és Hegedüs Ferencz éne-
keltek, Ábrányi Emil, Szentessy Gyula és Bihari
Ákos felolvastak és szavaltak. Totis Elza hegedün,
Tarnai Alajos pedig zongorán játszott. A terem
zsufolásig megtelt elökelö közönséggel, amely a
közremüködök valamennyijének lelkesen tapsolt.

A Tina di Lorenzo-ügy epilógja. Az orszá-
gos szinészegyesület tegnapi ülésén Pázmándy
Dénes lemondott elnöki tisztéröl. Napirend elött
maga hozta szóba Tina di Lorenzo ügyét. Elmondta,
hogy a felmerült inczidens ötletéböl gondolkozott
egy darabig azon, vajjon ne mondjon-e le az el-
nökségröl ? De aztán eszébe jutott, hogy ezt a lé-
pést meghátrálásnak vennék, mert félfüllel hallotta,
hogy a közgyülésen támadással készülnek ellene.
Ö tehát most a közgyülés küszöbén nem akar a
felelösség és a támadás elöl meghátrálni. Bejelenti
azonban, hogy ö nem hajlandó többé az elnöki
tisztet elvállalni, mert arra a meggyözödésre jutott,
hogy ez az állás az ö kritikusi funkcziójával in-
kompatibilis. Szivesen engedi át a helyét másnak s
mikor ezt most bejelenti, azt azért teszi, mert abba
a helyzetbe akarta hozni a központi tanácsot, hogy
jó eleve tájékozza magát az uj elnök személyére
nézve. A központi tanács ezt a bejelentést tudo-
másul vette.

* Hangverseny a Vigszinházban. Emlitettük,
hogy márczius 19-én a Vigszinházban a "Trflby"
kerül szinre a fövárosi szegénygyermekkert-egylet
javára. A második felvonásba hangversenyt szönek
bele és itt énekelni fognak Szilágyi Arabella,
Broulik Ferencz és Révy Aurélia. Trilbyt ezen az
estén Küry Klára játsza.

Ujságirók zeneestélye. A "Budapesti Ujság-
irók Egyesülete" által e hónap 9-én rendezendö
zenekari diszhangverseny egyik legérdekesebb pontja
lesz Ney Dávid szereplése. Operaházunk mesterdal-
noka Brahmsnak hires "Komoly dallamok" czimü
szerzeményét fogja elöadni. Ez a poema volt tudva-
levöleg hattyudala a halhatatlan mesternek, hangu-
lata csupa halálsejtelem és borongós világfájdalom,
Nálunk elöször kerül elöadásra ez a mü. Közönsé-
günknek azonfelül alkalma lesz a jelenkor egyik
legkiválóbb hegedümüvészével, Prill Károlylyal, meg-
ismerkedni, aki csak a legutóbb aratott tüneményes
sikert Bécsben Beethoven versenyének elöadásával.
Az Európaszerte ismert Christmann-növérek Meyer-
beer "Észak csillaga" czimü operájából fogják a rég
nem hallott és rendkivül nehéz koloraturás kettöst
énekelni; Christmann Emilia azonfelül a "Lucia"
örülési jelenetét fogja elöadni A két zenekari szám
a modern müsor legkedveltebb müvei közül való:
Goldmark örökszép "Tavaszi nyitány"-a és Svendsen
szellemes "Párisi Karneval"-ja. Ezenkivül még szen-
zácziós számok fogják gazdagitani a müsort, amely-

nek végleges szövegét holnap adja ki a rendezöség.
A jegyeladás erre a rendkivül érdekes hangver-
senyre már is igen élénken folyik, a föváros egyik
legelökelöbb társasköre már ma ötven elsörendü
jegyet biztositott tagjai számára. A még meglevö
jegyek Méry Béla zenemükereskedésében (Dorottya-
ütcza 7.) kaphatók.

A szinésznyomor fészke. Losonczon rossz
világ jár a szinészetre. Nem rég ott játszott Kiss
Soma társulata ; rendezett viszonyok közt jött oda, de a
közönség annyira nem pártolta, hogy a truppnak
végre is föl kellett oszlania. Most két szintársulat
folyamodott a városhoz, hogy ott elöadásokat tart-
son. A város mindakettönek a kérelmét elutasitotta
azzal az indokolással, hogy nem állhat jót azért,
hogy e társulatok az elöbbinek sorsára nem fog-
nak jutni.

Németh József Debreczenben. Németh József,
a Népszinház müvésze, e hét végén, pénteken,
szombaton és vasárnap Debreczenben vendégszere-
pel. A "Holtomiglan"-ban, a "Kék asszony"-ban és
az "Ördög mátkájá"-ban játszik.

Egy zenész Jubileuma. Fischer Károly, az
Operaház primhegedüse, tegnap ünnepelte negyed-
százados évfordulóját annak, hogy az Opera zene-
karában müködik. Kartársai és barátai közül szá-
mosan üdvözölték.

FÖVÁROS.
(Uj kórház.) A kutvölgyi kórház gyorsan épül.

A kórházra felügyelö bizottság tegnap megnézte az
épitkezést s örömmel látta a váratlan és a föváros-
nál szokatlan gyors haladást. Augusztusban minden
valószinüség szerint már át is adják az intézetet a
közszolgálatnak.

(A sorozás.) A márczius 7-én kezdödö soro-
zásra szóló idézölevelek nagy részét nem kézbesit-
hették. A tanács katonai ügyosztálya fölszólitja
azokat, akiknek lakásváltozás miatt az idézöt nem
kézbesithették, jelentkezzenek minél elöbb, mert kü-
lönben elrendelteti nyomoztatásukai.

(A diákkongresszus.) Az egyetemi ifjuság kül-
döttsége ma délelött volt Halmos János polgár-
mesternél az uj városháza nagytermének a diák-
kongresszus czéljaira való átengedése végett. A pol-
gármester szivesen látta a küldöttséget s megigérte
a kérelem teljesitését. A kongresszus márczius
13-án, 14-én és 15-én lesz.

(Gazdátlan iskolák.) A józsefvárosi és a bel-
városi községi föreáliskola már régóta szálka a köz-
törvényhatóság egy részének a szemében. Sokalják
a föváros kulturális kiadásait s ugy takarékoskod-
nának, hogy a két iskola gondjait egyszer s min-
denkorra az államra ruháznák. Néhány üzenetváltás
a közoktatási miniszter és a föváros között történt
is már a dologban, de a miniszter nem igen haj-
landó a terhek átvételére. A pénzügyi bizottság még
a költségvetés tárgyalásakor ajánlotta a közgyülés-
nek, hogy a józsefvárosi föreáliskolát két, a belvá-
rosit pedig három év mulva zárassa be. A tanács
most a pénzügyi bizottság javaslatát kiadta véle-
ménymondás végett a közoktatási bizottságnak.

(Egy esztendö koczkaköben.) A kövezési és
csatornázási albizottság ma tartotta meg az ez idei
kövezési munkák árlejtését. Összesen 2,727.260
darab kövezethez való koczkaköre lesz szükség.
Tizennyolcz vállalkozó szállitja.

VIDÉK.
Orvos-gyógyszerész egyesületi közgyülés.) A

"máramaros vármegyei orvos-gyógyszerész egyesület
dr. Ábrahám Béla elnöklése alatt tegnap Márama-
ros-Szigeten népes gyülést tartott. A tartalmas meg-
nyitó beszéd után az elnök részvéttel emlékezett
meg Kuttka Kálmán alispán haláláról s inditvá-
nyára az elhunytnak érdemeit jegyzökönyvbe iktat-
ták. Ezután dr. Lengyel Soma egyleti titkár olvasta
fel az évi jelentést A biztositó társaságok részéröl
kivánt orvosi bizonyitványok diját, tekintet nélkül a
biztositott összegre, 5 forintban állapitották meg.

(Deschan Achill nyugdija.) Temesvármegye
volt alispánjának, Deschan Achillnak, a vármegye
1200 forint évi nyugdijat szavazott meg.

A fiumei választások.
Fiume, márczius 1.

Az eddigi hirekkel szemben közölhetem, hogy
valótlan az a hir, hogy az autonom-párt felbomlott
s a liberálisok sem erösödtek meg annyira, hogy a
választási küzdelmeket sikerrel vehetnék fel.

A liberálisok bizonyos keserüséggel nyilatkoz-
nak arról, hogy gróf Szapáry László kormányzó
elöttük az áprilisi választásokról még csak emlitést
sem tett és csak Ossoinackkal meg dr. Grossich
orvossal — tehát az autonomisták embereivel —
tárgyal. Bizony nem helyes ezeket az embereket,
akiknek mégis csak vannak bizonyos érdemeik, egé-
szen elkeseriteni s elvégre, ki lesz a kormányzó
pártján, ha szerencsés kezével mindenkit elzavar
maga mellöl ?

Az autonom-párt most is kompakt és a tél
óta még megerösödött, mert akkor sokan közülük
tartózkodtak a szavazástól, most azonban mindnyá-
jan sorompóba lépnek, egyrészt a horvátok bizony-
talan állásfoglalása miatt, másrészt pedig azért, mert
fel vannak ingerelve amiatt, hogy a választói név-
lajstromba sok magántisztviselöt és vasuti hivatal-
nokot is bevettek, kiknek a statutumok értelmében
ott semmi helyük sincs.

Ezeknek a lajstromba történt felvétele tehát
határozottan ártott a helyzetnek, mert a volt
rapprezentanzatagok legnagyobb része nem akarta
magát többé jelöltetni, miután szolidaritásuk a
január havi másodszori lemondás által véget ért és
tért akartak engedni olyan jelölteknek, kik nem sze-
gülnek ellene a kormány akaratának. Igy akartak
véget vetni a meddö küzdelemnek, látván azonban
most, hogy nem illetékes egyének felvételével akar-
nak ellenük dolgozni, minden békülékeny szándé-
kukról lemondtak.

Ez pedig annyit jelent, hogy április 5-én
mégis csak ök lesznek a gyöztesek.

Ezt a kormányzó is tudja ; ö maga sem bi-
zik a helyzet megváltozásában, hanem a rapprezen-
tanza ujból való feloszlatását tartja bekövetkez-
hetönek.

Kitünik az abból is, hogy tegnapelött, midön •
a városi iskolák három ki nem nevezett tanitónö-
jét kihallgatáson fogadta, (amiatt esedeztek, hogy
kinevezésüket rendelje el, mert már 11 év óta mü-
ködnek, mint helyettes-tanitónök harminczhét forint-
havi fizetéssel) azt felelte nekik, hogy egyelöre
nem tehet semmit, mert nem akarja, hogy a
magistrátus ebbeli ügyében eröszakoskodjék, de
megigérte, hogy az április havi rapprezentanza
feloszlatása esetén, az iskolai év végén kinevez-
teti öket.

A fiumei magistrátus — mint tudósitónk az
éjjeli órákban táviratozza — Kuscher Antal auto-
nomista ügyvédet a vasuti és magánhivatalnokok
ellen benyujtott felszólamlásával elutasitotta. Ugyanö
egy másik kérvényében 236 polgárnak a választási .
névsorba való felvételét kérte. Ezek közül csupán
108 polgárt vettek fel. Az autonomisták állitása sze-
rint ezek mind a pártjukhoz tartoznak. Ha ez igaz,
akkor az áprilisi választás esélyei ugyanazok, mint
voltak a legutóbbi választásnál, vagyis kétségtelen,
hogy ismét az autonom-párt fog gyözni.

Egy másik forrásunk szerint a Maylánderék
radikális tábora egyre kisebbedik. Érdekes, hogy a
Societie Filarmenico dramatica tagjainak tulnyomó
része elhatározta, hogy kilép az egyesületböl, mert
ennek az igazgatói: Maylander, Kuscher és Vio
Ferencz nem akartak az egylet nevében a kormány-
zónál tisztelegni.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Chudy Hugó bünügye. Chudy rendörtaná-

csos bünpörét ma kezdte tárgyalni a királyi tábla
Sárkány József biró elnöklésével. A törvényszék
Chudyt huszonöt rendbeli sikkasztás és okirathami-
sitás miatt tudvalevöleg hat esztendei fegyházra
itélte. A másodbiróság ma még nem hozott itéletet,
s a bünper tárgyalását holnapra halasztották. A
bünper elöadója Bakos János királyi táblai biró.

- Csajági bankja. A magyar gazdák bank-
bizományi részvénytársaságának egykori igazgatóját,
Csajági Lajost, aki a vidéki gazdák egész légióját
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tetemes összeg erejéig megkárositotta, a budapesti
törvényszék huszonkét sikkasztás, vétkes bukás és
okirathamisitás miatt hat évi fegyházra itélte. A
másodbiróság, valamint magyar királyi kuria is hely-
henhagyta ezt az itéletet.

A pécsi löporrobbanás. Koszi János ke-
reskedö ismeretes bünügyét tegnap tárgyalta a pécsi
itélö tábla. A törvényszék Koszit gondatlanságból
okozott emberölés miatt két és fél évi fogházra
itélte, amely büntetést a királyi tábla két eszten-
dei fogházra szállitotta le.

Egy szép asszony gondnokság alatt Báró
Splényi Arpádné, született Freystádtler Flóra
asszonyt tudvalevöleg pazarlás miatt gondnokság
alá helyezték. A szép asszony nemrégiben keresettel
kérte önrendelkezési jogának helyreállitását. A tör-
vényszék fel is mentette a gondnokság alól, a má-
sodbiróság azonban megsemmisitette a törvényszék
itéletét azzal a megokolással, hogy Freystádtler
Flórának nincsen önrendelkezési joga.

= A szigetmonostori rablógyilkosság. A mult
év öszén Szalai István füszerkereskedöt üzletében
meggyilkolták és kirabolták. Fényes délben benyitott
az üzletbe Löcher Ferencz, egy 18 éves paraszt-
suhancz és egy krajczárért czukrot kért. Szalai fel-
nyult az állványra a czukros üvegért, miközben Lö-
cher revolverrel halántékon lötte, aztán feltörte a
fiókot, ahonnan 170 forint készpénzt elrabolt. A
pénzböl egy koronát 12 éves hugának adott, akit
örködés czéljából a boltajtóba állitott. A kis leányka
lett árulója a gyilkosnak, aki letartóztatása után a
gyilkosság elkövetését töredelmesen beismerte. A
pestvidéki törvényszék e napokban rablással páro-
sult gyilkosság büntette miatt helyezte vád alá Lö-
cher Ferenczet, s a bünper tárgyalását e hó 31-ére
tüzte ki. A végtárgyalást Rónay Kamill királyi táblai
biró fogja vezetni, a vádhatóságot pedig Geguss
Gusztáv királyi ügyész fogja képviselni.

Egy képviselöválasztás utójátéka. A gödöllöi
választó kerületben tudvalevöleg Wolfner Tivadar
gyözött Várady Károlylyal szemben. A választás
után Jamriska Lajos gödöllöi községi jegyzöt meg-
vesztegetés miatt följelentették. Azzal vádolták, hogy
Wolfner Tivadar csak ugy jutott mandátumához,
hogy Jamriska a választók egy részét megvesztegette.
Végtárgyalásra került a dolog és a pestvidéki tör-
vényszék a községi jegyzöt fölmentette. Ezt a föl-
mentö itéletet a másodbiróság ma helybenhagyta.

A megkövetett — ökrök. Köhalmi Berán
Oszkár, gelebenczei körjegyzö, mint a Fehértem-
plomban megjelenö Magyar Áldana czimü hetilap
szerkesztöje, a mult esztendö telén Kusicz község-
ben uralkodó társadalmi bajokról vezérczikket irt.
A czikkben azt irta Jorgovics Milán görög-keleti
pópáróL hogy a zlaticzai kolostorból éjnek idején
ökröket lopott. Az esetet Nesitz Mihály kusiczi
jegyzö föl is jelentette a verseczi püspöknek. De
a lopáshoz — igy folytatja a czikk — nem
a püspöknek, hanem a csendörségnek van
köze, annak kellett volna a jelentést tenni.
A napihirek között továbbá egy ujdonságot tett
közzé, amelyben azt hozza az elöfizetök tudo-
mására, hogy Jorgovics bocsánatot kér azoktól
a lopott ökröktöl, hogy öket éjnek idején há-
borgatta. A megindult vizsgálat során kiderült,
hogy a pópa nem lopott, csak a saját ök-
reit hajtatta el. A törvényszék sajtó utján el-
követett rágalmazás miatt 2 havi fogházra
s 50 forint pénzbüntetésre itélte Berán Oszkárt,
akinek semmiségi panaszát a kuria elvetette.

Aki balkézzel párbajozik. Jogász-körökben
nagy feltünést keltö párbajügyet targyaltak tegnap
Nagyváradon. Barta Dezsö joghallgató a mult év
öszén, valami szóváltás következtében párbajt vivott
Küttel Károly és Fráter Pál joghallgatókkal, az
elöbbivel kardra, az utóbbival pedig pisztolyra ; a
kardpárbajnál Barta balkarján sebesült meg. A teg-
napi tárgyalás során dr. Balázs Elemér királyi al-
ügyész konstatálta, hogy a párbaj nem volt
szabályszerü, mert a felek nem egyenlö esé-
lyekkel viaskodtak, lévén Barta balkezes,
Kérte ennélfogva, hogy a Bartával és Küttellel
szemben hozott vádhatározatot helyezze a törvény-
szék hatályon kivül s Küttelt sulyos testisértés,

Bartát ennek kisérlete, a segédeket pedig, mert fe-
leiket összeengedték, bünrészesség miatt helyezzék
vád alá. A biróság zárt ülésben tárgyalta a kérdés
és az ügyész inditványát mellözve, Barta Dezsö
párbajvétségért nyolcz napi, Küttel Károlyt és Frá-
ter Pált öt-öt napi államfogházra itélte,

A dob-utczai rablógyilkosság. Hradil Alfonz
bünperét a jövö héten tárgyalja a királyi tábla
Makay Dezsö biró elöadása mellett. A törvényszék
Hradilt tudvalevöleg kötélhalálra itélte, mert Koch
Józsefnét meggyilkolta és kirabolta.

MULATSÁGOK.
Athleták mulatsága. Az "Athleta-csónakda"

szombaton, márczius 5-én rendezi pique-niquejét a fö-
városi Vigadóban. A bizottság ez uton is felkéri az
érdeklödö közönséget, hogy a jegyeket, a rende-
zésre való tekintettel, lehetöleg elöre sziveskedjék
átvenni a bizottság irodájában (VIII. Szentkirályi-
utcza 22., este 6—8-ig).

Hangverseny és bál. A fövárosi hirlapkiadó-
hivatali tisztviselök hangversenye és tánczmulatsága
márczius 6-án lesz a Royal-fogadó disztermében. A
hangverseny programmja a következö: I. Rubin-
stein : Trio b-dur. Elöadják Sebes Vilma zongorán
Szegedi Dezsö hegedün, Horváth Irma gordon-
kán. II.. Broulik Ferencz Leoncavallo Guiliano
nagyáriája az I. Mediciböl. III. A fursitus muzsikus,
magánjelenet, elöadja Gabányi Árpád. IV. A
fehér szegfü operette-jelenet, szövegét ez alka-
lomra irta Rákosi Jenö, zenéjét Kern Aurél.
Személyek : Lilla — Bilkey Irén, Lilli — Felhö
Rózsi kisasszony. V. Beöthy Zsiga : 1. Madárka ha
elszáll, Massé Pál és Virginiájából. 2. Rajta kurucz.
Régi kurucz nóta. VI. Thoman István: Liszt,
Orosz dalok. 2. Moskovszky Tarantella. VII. Komá-
romy Mariska : 1. Ave Mária (Verdi Othello-jából).
2. Gavotte Messager, a Michu-lányok. 3. Keringö, a
Tollkiráiy. Hangverseny után táncz, melyhez a ze-
nét az I. honvédzenekar szolgáltatja. Lesz czigány-
zene is. Jegyek az összes napilapok kiadóhivatalai-
ban kaphatók.

SPORT.
Nevezések. A Przedswit-handicapre és

Jubileumi-dijra tegnap este volt a nevezési zárlat.
Elöbbi rövid távolságu versenyekre a monarchia leg-
nagyobb flyerjeit, a jubileumi-dijra pedig a derby-
évjárat legjobb képviselöit nevezték. Az aláirások
eredménye a következö :

Przedswit-Handicap. 10.000 korona a nye-
rönek, 1600 korona a másodiknak, 400 korona a har-
madiknak. Távolság 1200 méter (39 aláirás).
4é s m Hipp-Hipp-Hurrah 4é p m Régent
4é stp m Papakosta 4é s m Mirkó
4é stp m Mauritius 3é stp m, Doria
4é s k Offensieve 5é s m Bátor
id. s m Almos 4é p m Helyes
5é p m Ganache 4é p k Marilla
4é s m Kelet 4é p k Néni
4é p m Wette nicht 3é p k Hebe
4é p k Katinka 4é p m Sanssouci
4é p m Tip-Top 4é stp m Pas de chance
4é p k Jura 4é p k Per pedes
4é s k Dogma 3é p k Longshamps
3é s k Tick-Tack 4é s m Aga
6é p k Sapristi IL 4é p m Bogdány
4é p k Hajadon 4é p m Ronacher
5é p m Demeter 5é s m Gomba
4é s m Merész 4é p m Bálványom
4é s h Vilmos 3é p k Bebé
6é s m Páratlan 4é s m County Kildare
id. s m Pitt

Jubilenmi-dij. 40.000 korona a nyerönek,
5000 korona a másodiknak, 2000 korona a harma-
diknak. Távolság 2400 méter (54 aláirás).
5é p m Ganache 4é p m Paluatoki
3é s m Mindig 4é p m Destillateur
3é p m Wette nicht 3é p m Castellar
4é p m Tip-tip 3é stp m Doria
3é p m Gagerl 3é s m Prásident
3é s k Busserl 4é p k Debutante
3é s k Tick-Tack 4 é p m Néni -
4é p m Kópé 3é p k Hebe
3é p m Moring 5é s m Brigand
3é stp m Crampon 4é s m Inaska
3é p k Csipke 4é p m Or dur
4é p m Szolgabiró 3é s m Gaspilleur
3é p k Cousine 3é stp m Lulit
3é p m Malteser 3é p m Selig Reieher
4é s k Kirsche 4é p m Sebaj
3é p m Áldomás 3é p m Makó
3é p m Vivö 3é p m Valaki
4é p m Mén Maróth 4é p m Jason
5é p m Czigánylegény 4é p m L'Astro
3é s k Weatherbound 3é p k Longshamp
3é p m Mérges 3é s m Feldherr
3é stp m Pressburg 3é p m Kárpát
3é p m Táltos 3é p m Nickerl

+ Alagi versenyek. Alagon e hónap 31-én
kezdödik a tavaszi meeting. Ugy az istállótulajdono-
sok, mint az urlovasok élénken érdeklödnek e ver-
senyek iránt. Az urlovasok szövetkezete tegnap
publikálta a Rákosi-dij és a nagy alagi akadályver-
seny nevezéseit. A nevezett lovak a következök:

Rákosi-dij, gátverseny-handicap. 10.000 ko-
rona, 2800 méter (33 aláirás.)
5é p m Gavarni
4é s m Trial
5é s m Parbleu
4é stp h Mühlhauser
4é p h Fejedelem
4é stp k Jablunka
5é p k Brausepulve;:
4é p k Rache
4é p k Zofe
4é stp k Bánatos
4é stp m Termidor
4é p m Verbung
4é p m Igaz
4é p k Bibis
4é s k Tréfa
4é stp h Slava
6é p k Anicza

4é s m Palócz
4é p k Bottine
4é p m Balek
4é s h Springinsfeld
4é p m Zsoldos
4é s m Mentö
4é s m Ginger
5é stp m King Amphion
5é s k Harmat
5é s h Osiris
4é p k Vajjon
4é s k Jasmin
4é p k Jura
5é s m Trivial
4é p m Darlington.
4é p h Old Jack Dickinson

Nagy alagi akadályverseny 14.000 korona
5000 méter (24 aláirás.)
5é p m Hirnök
id. stp h Waterford (fv.)
5é s m Alexander
5é s m Rajna
6é p k Geh'weg
5é s m Blitz
5é s k Ruabn
4é p m Koppantö
4é stp m Termidor
5é p m Rémes
5é p h Csako
4é p m Verbung

4é p k Bibis
6é s m Ossi
4ó s h Grobian
6ép m Magyarád
6é p k Anicza
6é p h Csehi
4é p k Olyan
5é p h Ontanó
5é stp m Ring Amphion
5é s K Harmat
5é p k Valerie
4é p k Old Jack Dickinson

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kitüntetések. A király Joanovich Pál minisz-

terelnökségi segédtitkárnak a Ferencz József-rend lovag-
keresztjét, Tauszik B. Hugó marosvásárhelyi keres-
kedelmi és iparkamara elnökének a királyi tanácsosi
czimet, Kisfaludi Lajos kolozsvári városi hivatalszol-
gának az ezüst érdemkeresztet adományozta.

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi
miniszter Preyer Gabriella okleveles tanitónöt a nagy-
tarnai állami elemi népiskolához rendes tanitónövé, a
budapesti itélötábla elnöke Petócz Gyula végzett
joghallgatót a budapesti itélötábla kerületébe ideiglenes
minöségü dijas joggyakornokká, Östör József és dr.
Rexa Viktor ügyvédjelölteket a budapesti itélötábla
kerületére dijas joggyakornokokká, a kassai itélötábla
elnöke Czenthe Pál tornallyai lakos végzett joghallga-
tót a kassai itélötábla kerületében ideiglenes minöség-
ben dijas joggyakornokká, a debreczeni itélötábla
elnöke ifj. Balás Sándor végzett joghallgatót a debre-
czeni itélötábla kerületébe ideiglenes minöségü dijtalan
joggyakornokká, a debreczeni föügyész Fischer Sán-
dor cs. és kir. igazolványos számvivö örmestert a
nagyváradi kir. ügyészséghez irnokká nevezte ki.

Pályázatok. A pestvidéki királyi törvényszéknél
aljegyzöi, a zala-egerszegi pénzügyigazgatóság segéd-
titkári, a magyar-óvári járásbiróságnál albirói, a köszegi
adóhivatalnál ellenöri, a sajó-szent-péteri (Miskolcz)
adóhivatalnál adótiszti, a szolnoki törvényszéknél birói,
a pozsonyi pénzügyigazgatóság kerületében pénzügyöri
szemlészi, a budapesti törvényszéknél hivatalszolgai,
a temesvári pénzügyigazgatóság kerületében adótiszti,
a nagyszombati adóhivatalnál adótárnoki, a maros-
vásárhelyi pénzügyigazgatóságnál adótiszti, a nagy-
becskereki járásbiróságnál hivatalszolgai állás van
üresedésben.

Magyar név. Weinberger Zsigmond (Izsák) falkusi
lakos Vadász-ra, Weisz Adolf mogyoródi lakos Vámos-ra,
Veisz Ferencz alberti-i lakos Vermes-re, kiskoru Kauf-
marni Ferencz és Ármin budapesti lakosok Kalmár-ra,
Dick Ferencz Gyula nyugat-szent-erzsébeti lakos Deme-re,
Silbermann Izidor Vaskohon állomásozó magyar királyi
pénzügyöri fövigyázó Szántó-ra, Brezovtzky József kar-
czagi lakos Nyéki-re, Stern Gyula pécsi lakos Szenes-re
változtatták vezetéknevüket.

Árverések a fövárosban. Friedlander Zsigmond
ingóságai II. Retek-utcza 48. márczius 3. Pascu Sándor
ingóságai VIII. József-körut 36. márczius 4. Lemberger
Mór ingóságai VII. Felsö-erdösor 38. márczius 3. Klein
Benjáminné ingóságai VII. Kertész-utcza 52. márczius
3. Singer Lázár és fia czég ingóságai VI. Lovag-utcza
6. márczius 3. Zadria Vilmos ingóságai VII. Csengery-
utcza 74. márczius 3. Simay Gyula ingóságai IX. Ki-
nizsi-utcza 27. márczius 9. Sebesi Géza ingóságai VII.
Dohány-utcza 54. márczius 5. Pohl Károly ingóságai
VI. Podmaniczky-utcza 27. márczius 3. Liebau Frigyes
ingóságai VII. Sip-utcza 10. márczius 11. Feledi Miksa
ingatlana V. Alkotmány-utcza 22. földsz. 1. április 18.
Ifj. Bobula János ingóságai VIII. József-körut 11. már-
czius 4. Eisenstádter Zsigmond ingóságai V. Klotild-
utcza 18. márczius 3. Vladika Jánosné ingóságai VII.
Zugló, Kövér Lajos-utcza 2. márczius 4. Szalai és Ehren-
theil czég ingóságai V. Alkotmány-utcza 23. márczius 7.

A vidéken. Junger Adolf ingóságai Ujpesten Ist-
ván-tér 12. márczius 4. Szöke Vincze ingóságai Alsó-
Dabason márczius 3. Bernáth László ingatlana Aradon
márczius 7. Darnay sz. Kutrowich Ella ingóságai Uj
pesten márczius 4. Lévi Mátyás ingóságai Szt.-György-
Abrányban márczius 10. Rosenthal Jónás ingatlanai
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Körösmezö (M. Sziget) községházánál márczius 15.
Szathmári Gábor ingatlanai Debreczenben május 13.
Záhonyi József ingatlanai Turzovka (Zsolna) községhá-
zánál márczius 15. Nagy Béla ingatlanai Solton (D.-
Vecse) márczius 24. Bogdanovics Andronik ingatlanai
Mehádia (Orsova) községházánál május 20. Makarl
János ingatlanai T.-Szarvad (Tasnád) községházánál
márczius 29. Araniczky Athanáz ingatlanai Titelen
márczius 29. Schlesinger Ede ingatlanai Zsolnán május
10. Scheidler József ingatlanai Mözs (Szegzárd) község-
házánál márczius 30. Hecht Ede ingóságai Nagy-Ernö-
kén Nyitra) márczius 14.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
L. L. Jászladány. Idöközönkint közölni fogjuk

a gabonahajók forgalmának jegyzékét, különben is min-
dennap benne lesz a gabonaforgalom statisztikai kimu-
tatásában, hogy mennyi buza, rozs, stb. érkezett meg
a viziuton. Ami az orosz buzát illeti, mindig közöljük,
ha itt Budapesten eladások történnek e származékban,
még ha e tételek nem is fordulnak elö a hivatalos
jegyzékben. Maguk az orosz piaczok árai ritkán állanak
rendelkezésünkre. Különben tájékoztatására értesitjük,
hogy ma az orosz buza, 76 kilogrammos 11 forinton tran-
sito adható el Budapesten és hogy a szállitási dij
Galatzból Budapestig mintegy 1 forint 20 krajczár
métermázsánkint.

91. számu elöfizetö. A szabadkai szinház igaz-
gatója Pesti Ihász Lajos.

F. J., Ozora. Nincs Budapesten.
B. J., Ságvár. Ráth Mór könyvkereskedése

(Budapest, V. Gizellatér) azt a törvényt igen használ-
ható jegyzetes kiadásban árulja. Tessék odafordulni.

K., Ada. A nyomdatulajdonos hat hónapig köte-
les megörizni a kéziratot. Ha a kézirat nincs meg, az
büntetendö cselekmény és nem menthetö azzal, hogy a
szerkesztö ugyis elvállalja a felelösséget.

Margittal elöfizetö. Okvetetlenül Elég ildomtalan
szokás nálunk, hogy ez minden szinlapon és általában
mindenütt nincs meg, ahol uri neveket emlegetnek.

Dr. P. E., Zsidve. Szegedi Hiradó Szerkeszti
Palócz László. Kiadója Endrényi Lajos és társa.
"Szegedi Napló." Szerkeszti Kulinyi Zsigmond, kiadója
Engel és társa. Bövebb czimezés nem szükséges.

N. M. Budapest Ön azt irja nekünk, hogy az
agrárszocziálizmust a vagyonos gazdák szivtelensége
okozza, "gabona-uzsora", vagyis az, hogy nem adnak el
vetömagot, hanem áremelkedésre spekulálnak telt mag-
táraikkal. Ez bizonyos vidékeken állhat is. De a körül-
ményesebb okfejtést megtalálja ön mult heti czikksoro-
zatunkban.

Dr. S. H. Tiszafüred. H. S. Bécs. A czikk irója
köszöni üdvözletüket.

5086. számu elöfizetö. Az a szómagyarázás
nem talál "Juife"Párisban csak zsidót jelent. A biró-
ság elnökének az a nyilatkozata, hogy az igazságnál
elöbbre való az ország érdeke: rideg, inhumánus és
megdöbbentö, de egy jogász szájából egészen követke-
tetes. Jog és igazság nem födi egymást, az elsö nem
az utóbbi kedvéért vagyon. Legtöbbször az egyes em-
ber igazsága ellen nem merül ugyan fel a közérdek
szempontja, de ha elöfordul ez az eset, akkor az illetö
ugyancsak megszenved szegény. Igy tanitja ezt minden
modern észjogász. De régente is igy tanitotta az a
mondás, hogy: "Sumnum jus, summa injuria".

Fischer. Meran. Köszönjük szives közremüködé-
sét és továbbra is kérjük azt.

Egy elöfizetö. Az irónak joga van arra, hogy
bizonyos határig maga csinálja magának a nyelvet, az
ö nyers anyagát; mikép a festömüvész is szabadon
kever szineket, mikép a muzsikus is tetszése szerint
csinál harmóniát; mikép az épitömüvész is ugy alakitja
a gothikát, ahogy az ö müvészi lelke parancsolja. Az
irónak e szabadsága ellen kikelhet az, aki a szórendet
tanulmányozza a klasszikusokban, de nem kelhet ki az,
akinek fület adott az Isten, vagyis akinek stilérzéke is
van a nyelvtani tudáson kivül Az ön barátjának tehát
nincs igaza, mert az az iró önként irta azt, amit az ön
barátja kifogásol. De önnek sincs igaza, mert ez nem
volt magyartalanság, hanem az euphonia, a hangsulyo-
zás szabadsága. Az irónak volt igaza kettejük közt.
(Ez a két utolsó szó sincs szórendileg jól elhelyezve,
de e sorok irója mégis oda tette, ahol van, mert az iró
külön specziális hangsulyozása ugy kivánta.)

Amerikai lóheremagvak ellen.
— Megjelent 1898. február 23 én a "Köztelekben" ;
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület hivatalos

közlönyének 16-ik számában. —
Közel négy éve folyik a diskussziö, eddig telje-

sen eredménytelenül, az amerikai származásu lóhere és
Iuczerna behozatala tárgyában. Az egyszer beinzonyi-
tott tény, hogy az amerikai lóhere egészen más talaj-
és éghajlati viszonyok között termeltetvén és egyuttal

az európai heréktöl különbözö válfajtához tartozván,
nálunk föl sem ér értékével a mi honi herefajtáinkkal
és igy az amerikai lóheremag elvetése a gazdára nálunk
egyenes kárral jár, mert a jó here helyett silány, az ál-
latok által nem kedvelt és egyáltalában nem fagyálló, tehát
nem tartós takarmányost szolgáltat. Ugyanez áll az amerikai
luczernáról is. A honi gazdákat tehát óva kell intenünk,
hogy az amerikai lóhere- és luczernamagvak vetésé-
töl saját jól felfogott érdekükben tartózkodjanak. Mivel
azonban az amerikai lóhere és luczerna magját a honi
magvaktól megkülönböztetni nagyon nehéz és erre jófor-
mán csak a legjáratosabb szakemberek képesek, a gaz-
dákhoz intézett figyelmeztetés ebben a tekintetben hiába
való, ha némely hazai kereskedö elég lelkiismeretlen
és hazafiatlan, hogy az amerikai heremagvakat — káros
voltuk daczára — forgalomba hozza pusztán azért,
hogy ezen olcsóbb áruval a lelkiismeretes ma--
kereskedöknek — akik csak hazai magvakat árul-
nak — illetéktelen versenyt okozzanak, a ká-
ros magvakat a közönség nyakába sózzák, a
hazai magvak kelendöségét csökkentsék, a gazdákat két-
szeresen kárositván, hogy egyrészt rossz magot kapnak,
melyböl silány termék keletkezik, másrészt a jó honi
magvaknak értékesitését megnehezitik.

Kerestük a módozatokat, amelyeket a napról-
napra fenyegetöbbé való veszély ellen a gazdá-
kat megvédhessük. Az 0MGE. növénytermelési szak-
osztálya is csak nemrégiben foglalkozott e kér-
déssel és akkor a k e l l ö adatok hiányában pusz-
tán a társadalmi uton való védekezést tartotta
lehetségesnek és ebben az irányban a maga ré-
széröl a kellö intézkedéseket meg is tette. Ámde a
kérdés ma már fejlettebb, mint akkor volt, de egy-
szersmind veszélyesebb is, ezért a társadalmi uton tör-
ténö védekezéssel meg nem elégedhetünk, mert ez vajmi
csekély védelmet nyujt a gazdáknak. Fel kell tehát
használnunk minden törvényes eszközt és a leghatáro-
zottabban kell a kormánytól követelnünk, hogy félretéve
minden kiméletet, a gazdákat védelmezze meg a kül-
földi káros invázió ellen.

Hiszen ha csak arról volna szó, hogy az amerikai
lóhere és luezernamagvakat egyes magkereskedök tisz-
tán hozzák forgalomba, ugy a védekezés aránylag könnyü
volna. Egyrészt azért, mert a hazai magvizsgáló-állomá-
sok az amerikai heremagvakat le nem plombozzák
és igy aki plombozott heremagot vesz, az biztos
lehetne, hogy nem vett amerikai magvakat. Más-
részt védekezni lehetne az amerikai heremagvak
ellen ugy is, hogy a közönség nem vesz here-
magvakat azoktól a czégektöl, amelyek nem irták alá
azt a lapunkban is megjelent nyilatkozatot, melyet
heremagkereskedök intéztek hozzánk, hogy ök amerikai
árut nem forgalmaznak,

Ámde az amerikai heremagvakat forgalmazó lel-
kiismeretlen kereskedök — mint legujabban kiderült —
az amerikai árut nem tisztán hozzák forgalomba, hanem
honi és más europai áruval keverik, ezáltal az europai
magvak szemre való minöségét emelik, az olcsóbb ame-
rikai áru hozzákeverésével árát csökkentik és a
magvizsgáló állomásokat félrevezetik, mert ez
a kevert magvakat leplombozza, nem tudván a
keverékböl az amerikai heremagvak jelenlétét
kimutatni. Csakis igy magyarázható meg azután az
a sajátságos és eddig visszásnak látszó állapot, hogy
daczára annak, miszerint a mult évben a here- és lu-
czernamag termése egyáltalában nem sikerült sem meny-
nyiségileg, sem minöségileg, mégis nem csak jó, de
sokszor igen kitünö külsö minöségü heremagvakat
ajánlanak megvételre és pedig folyton csökkenö árakon.
Oly jelenséggel állunk tehát szemközt, amely ellen tár-
sadalmi uton többé nem lehet védekezni, amely ellen a
kormányzat legerélyesebb intézkedéseire van szükségünk,
annál is inkább, mert mint az alább közölt czikkböl,
melyet Thaisz Lajos a budapesti vetömagvizsgáló állomás
asszisztense, hazánk egyik legkiválóbb szakembere irt,
világosan kitünik, hogy az amerikai heremagvak ellen a
törvény alapján egyenesen kötelessége a hatóságoknak
a szükséges intézkedéseket megtenni.

Thaisz ur közleménye szószerint a következö:

A magkereskedelem és az amerikai heremagvak.
Az OMGE. által e napokban rendezett gazdasági

elöadások alkalmával volt szerencsém vázolni mag-
kereskedelmünk mai állapotát s annak hatását mezö-
gazdaságunkra. Összehasonlitást tettem a korábbi idök
viszonyai és az 1894-ik évi mezögazdasági törvény életbe
léptetése óta eltelt 11/2 évi idö között. Kimutattam, hogy
a magkereskedelem mizériáin az idézett törvény ugy-
szólván alig segitett. Aminek oka egyrészt az, hogy a
törvény végrehajtására illetékes hatóságok a keres-
kedelmet nem ellenörzik, másrészt a gazdák sem ve-
szik igénybe a törvény által nyujtott kedvezményeket,
vagyis ök sem ellenörzik a kereskedöket a magvásár-
lások alkalmával

Elöadásom folyamán folytattam négy év elött
megkezdett támadásaimat az amerikai származásu here-
magvak eilen,mert az a tevékenység, amit a földmivelés-
ügyi miniszterium, az OMGE. és a szakemberek az ame-
rikai heremagvak beözönlése ellen kifejtettek, mind ke-
vésnek bizonyult

Ez idén is hajórakományszámra érkezik a kártékony
amerikai vendég a különbözö európai kikötökbe s jut
belöle nekünk is ijesztö nagy mennyiségben.

Hogy milyen mezögazdasági kár háramlik ebböl
hazánkra, azt már különösen a "Köztelek" hasábjain
többször is kifejtettem. Ezuttal azonban mégis ujabb
adatokkal szolgálhatok az amerikai herefélék ártalmas-
ságáról

Amerikában ugyanis egészen más arankafajok
tenyésznek a hereféléken, mint nálunk. Hazánkban fö-
ként a Cuscuta Trifolii pusztit, amely bizonyara képes
akkora károkat tenni, mint az amerikai fajok, de mégis
annyival türhetöbb parazita, hogy magját az aranka-
mentesitö sziták segélyével ki lehet tisztitani a here-
magvak közül

Ugyanezt épenséggel nem mondhatom az amerikai
arankafajok magvairól. Ezek az eddigi tapasztalatok
szerint a mi arankánknál sokkal nagyobb magvak. Ebböl
az a nagy baj származik, hogy a használatban levö
aranka-sziták segélyével azt a heremagvak közül kitiszti-
tani nem lehet. S ha mégis arankamentesiteni akarjuk a
heremagot, olyan bölyuku szöveteket kell ahoz használni,
hogy a heremagvak 40—50, söt még nagyobb %-a is, mint
rostaalj veszendöbe megy, ami egy olyan értékes áru-
nál, mint a heremag, akkora kárt képvisel, hogy aranka-
mentesitése s igy közvetve a magtermelés is kárral jár.
Van azonban olyan nagy magu amerikai aranka is,
amely semmiféle rosta segélyével sem tisztitható ki,
mert a nagyobb szemek átméröje meghaladja a legna-
gyobb luczerna- és lóhereszemek haránt átméröjét is.

Eltekintve tehát az amerikai herefélék egyéb hát-
rányaitól, ez az oka annak, hogy a magvizsgáló állomá-
sok nemcsak, hogy nem akarják, de nem is képesek az
amerikai hereféléket arankamentességre megvizsgálni,
illetöleg leplombozni. Mert hisz a magyarországi
arankát vizsgálat közben rostaaljban keresi a mag-
vizsgáló, ott kicsinysége miatt szokott az elöfordulni :
az amerikai aranka pedig nagyságánál fogva nem a
rostaaljban, hanem az áru zömében van. Az pedig ha-
táros a lehetetlenséggel, hogy például egy 50 mázsás
heremagkészlet 1 1/2 métermázsát kitevö vizsgálati min-
táját) szemenkint nézze át a magvizsgáló. Ez, napi 5
órai munkaidöt számitva, épen 30 napig tartana 1

Ezek után képzeljük el azt a veszedelmet, hogy
egyik, vagy másik amerikai arankafaj nálunk is meg-
honosodik. Ugy sejtem, hogy ez már meg is történt;
Francziaországban pedig már évek elött konstatáltatott.

összehasonlitó kisérleteket tettem erre az ame-
rikai és a magyarországi aranka között pontos mérések
alapján. Tiz különbözö pontosan megállapitott lyukbö-
ségü szöveten szitáltam át mindkét fajta magot, annak
kipuhatolása czéljából, hogy az egyes fajok kitisztitá-
sához milyen sürüségü rosta szükséges. Ezt az alábbi
táblázat tünteti fel.

A szövetek lyukbösége
1 •
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Megjegyzem, hogy a magyarországi arankát nem
a 0.9 mm-es szöveten szokás kirostálni, hanem az 1.0
és az l-l mm.-eseken. Tehát az arankamentesités lehe-
töségének határa európai felfogás szerint, illetöleg az
itteni arankák nagyságához mérten az 1.1mm.-es szö-
vetnél bezárul. Ennél bövebb lyuku szövetet csak a
legritkább esetekben alkalmaznak, mert az már tetemes
magpazarlással jár. A fenti táblázat az amerikai aran-
kára nézve azt mutatja, hogy még az 1.3 mm-es szövet
sem arankamentesitett, ez a lyukböség pedig már a
legnagyobb luczerna- és lóhereszemek haránt á t-
méröjének felel meg.

A kisérlet alá vett amerikai aranka faját eddig
nem sikerült megállapitanom, de azt hiszem, hogy ez
már mindenesetre a nagyobb magvakból való.

E kisérletekböl világosan kitünik, hogy az ameri-
kaiakkal kötöttkereskedelmi szerzödéseink ama pontjának,
hogy az onnan importált heremagvak ép oly elbánásban
részesüljenek, mint a belföldi áru, nem felelhetünk meg,
mert az beleütközik a mi mezörendöri törvényünk 51-ik
§-ába, amely azt mondja, hogy:luczerna- és lóheremagva-
kat, ha azok nem teljesen arankamentesek, forgalomba
hozni tilos." Ha pedig tilos az arankás heremagvak forga-
lomba hozatala, akkor az amerikai magvakat egyáltalán
tilos forgalomba hozni, mert azokat egyrészt nem lehet
arankamentesiteni, másrészt egy lelkiismeretes szak-
ember nem is meri kimondani annak arankamen-
tességét, mert arra a fentebb elmondott oknál fogva
nem képes. Olyan esettel állunk tehát itt szemközt,
midön nem a törvény, rendelet és szerzödés dönt, ha-
nem a szakember véleménye.

Azt is érdekes tudni, hogy kik azok, akik az
amerikai hereféléket behordják az országba. Eddigi
tudomásom szerint Deutsch Gyula, Haldek Ignácz és
Frommer A. Hermann budapesti nagykereskedök foglal-
koznak az amerikai herefélék behozatalával. A vidéki
kisebb kereskedök szintén el vannak már árasztva e
veszedelmes áruval, részben a budapesti, részben a bécsi
kereskedök révén.

A magkereskedelem mai viszonyairól szólván, ez
alkalommal még azt is felemlitem, hogy Haldek Ignácz
budapesti nagykereskedö nemcsak hogy árul hamisitó
anyagot, hanem hirdet is. Árjegyzékének egyik rovatá-
ban ezt mondja: "Vulpia miurus, lejtök és töltések
megkötésére legalkalmasabb." Nézetem szerint a Vulpia
miurus tüzelöanyagnak legalkalmasabb és semmiesetre
sem talajok megkötésére, mert az egy hitvány vékony-
szálu egynyári növény, amely Németországban a vetések
között vadon terem s mint rostaalj kerül be hozzánk,
hogy Haldek a folyók és vasutak töltéseit megkösse vele.

Thaisz Lajos.
Amint ebböl a tisztán szakközleményböl kitünik,

az amerikai lóhere- és luczernamagvak forgalomba ho-
zatala egyenesen beleütközik az 1894. évi XII. törvény-
czikk 51. §-ába, mivel a szakemberek sem tudják
ezen magvak arankamentességét konstatálni s igy
azok forgalombahoza-tala egyszerüen eltiltandó,
illetöleg behozatalok megakadályozandó.

Jól tudjuk, hogy kivált az amerikai heremagva-
kat forgalombahozd kereskedök ez ellen demonstrálni
fognak és hivatkozni fognak az amerikai államokkal
fennálló kereskedelmi szerzödésre, mely szerint az ame-
rikai heremagvak behozatala el nem tiltható.

A magyar magvizsgáló állomások a plombozás czéljából
történd aranka-vizsgálathoz métermázsánkint 8 kiló mintát hamzilál-
nak fel, mig a külföldiek legfeljebb csak 1/2 kilót, tehát a mi aranka-
vizsgálatunk legalább hatszor olyan szigoru mint a külföldi.
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Azonban ebben a kérdésben csak egy szempont
lehet irányadó. Az amerikai heremagvak kétszeresen
káros hatásuak. Egyrészt, mert silányabb minöségüek,
mint a mi hereféléink, másrészt mert nem lévén aranka-
mentesithetök, forgalomba hozatalukkal egyenesen tör-
vényellenes cselekedet történik. A magyar mezögazdaság
elvárhatja a kormányzattól, hogy félretéve minden ki-
csinyeskedö ingatagságot, egyenesen és bátran fog in-
tézkedni a magyar mezögazdaság megvédésére.

A kormánynak nem szabad megengednie az ame-
rikai heremagvak forgalomba hozatalát és ezt mint fentebb
kimutattuk, csak egy módon érheti el, ha az amerikai
magvak behozatalát eltiltja, mert csak igy akadályoz-
hatja meg a forgalomba jutását. Mert ha egyszer forga-
lomba került a mag a keverékekben, ugy nincs mód
további terjedésének megakadályozására.

Hogy az amerikai magvak behozatalának eltiltása
nem lehetetlen, csak bátorság kelt hozzá, legjobban
mutatja Németország példája, ahol épen hasonló káro-
sodásokra hivatkozva, legujabban az amerikai alma be-
hozatalát tiltották el, ahol egészségügyi szempontokra
hivatkozva, az amerikai husáruk behozatala vau meg-
nehezitve.

Darányi miniszter jól ismeri a magyar gazdák
nehéz helyzetét, ö érzi is kötelességét, hogy ezen a ne-
héz helyzeten segiteni kell ; mutassa meg ebben a kér-
désben is, hogy ö valóban az a kormányférfiu, aki ak-
kor is felkarolja a magyar gazdák érdekeit, amikor
Szoknak érvényesitése elsö pillanatra a közönségesnél
talán nehezebbnek látszik és meg lehet gyözödve arról,
hogy az erre irányuló intézkedéseivel magának is a kö-
zönségesnél nagyobb érdemeket fog szerezni a magyar
mezögazdaság lábraállitása terén. Sz. Z.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, márczius 2. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 309.35. Az irányzat állandó.

New-York, márczius 2. (C. T. B.)
márczius 2. márczius 1.

cents cents
Buza márcziusra 106 3/3 105 3/4

" májusra 101 3/8 100 3/4
. juliusra 92 3/4 92 3/4

Tengeri májusra 35 1/4 35 1/2
Chicago, márczius 2. (C. T. B.)

márczius 2. márczius 1.
cents cents

Buza májusra 106 7/8 105 1/2
Tengeri májusra 30 1/4 30 3/8

Mezögazdaság.
A községi munkás-segélyalapok szervezésére

és kezelésére vonatkozó szabályrendeletek elkészi-
tésére a földmivelésügyi miniszter a munkaadók és
a mezögazdasági munkások közötti jogviszonyok
szabályozásáról szóló 1898. évi II. törvényczikk
alapján leiratilag felhivta az összes törvényhatósá-
gokat. Leiratában hangsulyozza a földmivelésügyi
miniszter, hogy a községi segélyalapok és a már lé-
tesitett községi szegényalapok nem egyesithetök, mert
mig az utóbbiaknak az 1886. évi XXII. törvényczikk
szerint az a rendeltetésük, hogy azon községi sze-
gények ellátásáról gondoskodjanak, akik magukat
közsegély nélkül egyáltalán nem képesek fentartani,
addig a községi munkás-segélyalapnak az a czélja,
hogy a segélyalap tökéjének jövedelméböl a mezö-
gazdasági munkások és napszámosok munkahiány
esetében s általában, ha segélyre szorulnak, ilyet
nyerjenek. A miniszter leirata szerint továbbá ott,
ahol ilyenek vannak már, vagy létesülnek, — a
segélyalapból a munkások segitöegyletei. szövetkezetei
támogatandók, hogy igy azok életképessége elömoz-
dittassék. Végül felhivta a miniszter a törvényható-
ságokat arra is, miszerint a községi munkás-segély-
alapok szervezésére és kezelésére vonatkozó szabály-
rendelet keretében gondoskodjanak arról, hogy ezen
alapból való segélyek kiadására nézve a munkások
befolyása is alkalmas módon biztosittassák. Ily irány-
elvek mellett a községi segélyalapok müködésétöl
igen nagy eredményeket várhatunk, legkivált akkor,
ha a miniszter felhivásához képest a községi mun-
kás-segélyalapokat a törvényhatóságok, a községek
és a birtokosok anyagilag is támogatni fogják.

Ipar és kereskedelem.
Gabonaimport Fiuméban. Mint lapunknak Fiu-

méböl távirják, daczára annak, hogy a dunai hajó-
zás viszonyai javultak és a Vaskapu is megnyilt,
az adriai kikötökön át a külföldi gabonaimportja
monarchiánkba egyre tart. Elösegiti ezt az olcsó
hajófuvar. Igy az orosz kikötökböl Fiuméba vagy
Triesztbe 10 frankot, a román kikötökböi 9 1/2 fran-

kot kérnek tonnánkint. Ma Sulinából az "Elene
Milos" nevü görög gözös 350 vagon örlésre szánt
tengerivel megrakodva érkezett Fiuméba. Ez a leg-
nagyobb gabonarakomány, amely eddig Fiuméba
érkezett.

Országos állatvásárok. Január hó folyamán
40-nél több állatvásár tartatott, mint a mult év
deczember havában. Felhajtatott összesen 296.384
darab szarvasmarha, 109.435 darab ló, 11.958 da-
rab juh, 44.635 darab sertés. Az eladási árak hul-
lámzása a lefolyt hóban is elég jelentékeny. Az
elsö minöségü magyar ökör legolcsóbb — páron-
kint 220 forint — volt Eperjesen, a legdrágább
— párunkint 450 forint — Erzsébetvárosban. A
középminöségü jármos ökör legolcsóbb Magyar-
Láposon volt, páronkint 150 frt, mig a legmagasabb
árjegyzést páronkint — 360 forintot — Györött ta-
láljuk. Az elsöminöségü tarka jármos ökör Eper-
jesen volt a legolcsóbb, páronkint 217 forint, a
legdrágább Nagy-Szebenben, hol páronkint 500
forinton kelt. Elsörendü igás lovak ára darabonkint
145—300 forint között, a másodrendüeké pedig
45—250 forint között ingadozott.

A munkanélküliek kérdése. A malomhivatal-
nokok egyesületében dr. Mandello Gyula egyetemi
magántanár A társadalmi kérdések legfonto-
sabbika czimmel felolvasást tartott a munkanél-
küliség kérdéséröl. Vázolja ennek különféle for-
máit s ismerteti azokat a javaslatokat, melyekkel a
munkanélküliséget enyhiteni lehetne. Ezeket négy
csoportba lehet foglalni, ugymint: a munkaközveti-
tés fejlesztése; az állami vagy községi munkaellá-
tás ; a munkanélkülieknek koloniákba telepitése s
végre a munkanélküliség esetére való biztositás.
Mind a négy módszer nagymérvü tökéletlenségeket
tüntet fel. E négy módszer tehát csak bizonyos
korlátok között alkalmazható. A munkanélküliség-
nek okait az elöadó a termelés és gazdálkodás mai
rendszerében találja. A konstatálható tultermeléssel
szemben ki nem elégitö fogyasztás áll. A termelés-
ben aránytalan nagy része van a vállalkozó töké-
nek, ami uj töke képzésére vezet, mely uj vállalko-
zásokban nyer elhelyezést, ugy hogy az alsóbb osz-
tályok fogyasztóképessége nem ernelkedhetik. Ezt
csak a magasabb munkabér és rövidebb munka-
idö fokozhatja. Az alsóbb osztályokat a nagy tul-
termeléssel szemben csak ez állithatja talpra.

Köbányai sertésplacz, márczius 2. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 55 1/2— 56 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 55—55 1/2 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 54—55
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
55—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 55—55 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 54—55
krajczárig. Sertés létszám: 1S98. február28. napján
volt készlet 19.546 drb, márczius 1-én felhajtatott
344 drb, márczius 1-én elszállittatott 445 drb,
márczius 3-án maradt készletben 19.445 darab. A
hizott sertés üzletirányzata: kissé kellemesebb.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 2. A
ferenezvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésrásárra 1898. márczius 1-én érkezett
451 drb. Készlet 243 darab, összes felhajtás 694
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 522 drb.;
elszálliltatlan maradt 172 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 55—57 kr., 220—280 kilós 54—56 kr.,
320—380 kilós 52—56 kr., öreg nehéz 50—51 kr.,
malacz 40—41 kr. A vásár hangulata élénk volt.

Sovány sertésvásár, márczius 2. (Pfeifer Jakab
és fia bizományosok jelentése.) Jegyzéseink: Sertés-
vészen átment: 80—120 klgig 56—60 kr, 120—
160 klgig 55—58 kr, 160—200 klgig 53—56 kr,
sertésvészen át nem ment 80—120 klgig 42—43 kr,
120—160 klgig 41—44 kr, 160—200 klgig 43—44
kr. Az árak kilónként; pusztán átvéve értendök 4
százalék levonásával. Köbányára szállitva 3 krral
többet fizetünk. Az üzlet lanyhább.

Közlekedés.
Vizszabályozási munkálatok. Az inségre való

tekintettel a földmivelésügyi miniszter a folyó évre
nagyobb terjedelemben vétetett fel és kezdetett meg
oly vizszabályozási földmunkálatokat, melyeknél a
munkások nagyobb száma hosszabb idön át kere-
setet találhat. Részben ennek lehetövé tétele czél-
jából törvényjavaslat is készült, hogy a vizi beru-
házási munkálatok folyó évi költségadománya egy
millió forinttal emeltessék. Ezen munkálatok összér-
téke tehát, melyeknél több ezer munkás talál fog-
lalkozást, mintegy 1,870.000 forintra tehetö. Ezenkivül
a vizi társulatok is, melyeket e részben a földmivelés-
ügyi miniszter ismételve felhivott és figyelmeztetett,
részben már eddig is nagyobb munkálatokat tettek
folyamatba, részben pedig elökészületeket tesznek arra,
hogy a tavaszszal megindithassák munkálataikat.
Nagyobb munkálatok vannak kivitel alatt, illetve
tétetnek közelebb folyamatba a felsö-csallóközi,
alsó-csallóközi, szigetközi, vágbalparti, szegzárd-

bátai, sárközi, pancsova-kubini, aradmegyei, berettyó-
ecsedi, fekete-körösi, heves-szolnok-jászvidéki, iván-
fenéki, körös-tisza-marosi, mezötur-mesterszállási,
nagybecskereki, temes-bégavölgyi és titeli érmentesitö
társulatoknál. Különösen e két utóbbi társulat által
végrehajtandó nagyobb terjedelmü munkák birnak
az inség szempontjából nagyobb fontossággal, mert
épen Torontál, illetve Bács-Bodrog vármegyék te-
rületére, tehát oda esnek, hol az inség leginkább
fellépett. A temes-bégavölgyi társulat nagyobb mun-
kálatai áprilisban lesznek megindithatók, Ugyszintén
a titeli társulat töltésépitési munkálatai is, feltéve,
hogy ez utóbbi társulat közgyülése a költségek fe-
dezésére szükséges kölcsönt megszavazza.

Déli vasut. A Budapest déli vasutról Abbázia-
Mattuglieba és visszaszóló, a déli vasut abbáziai
szállóiban 7 napi teljes ellátásra jogositó 60 napig
érvényes I. és II. osztályu menettérti jegyek kiadá-
sát 1898. évi márczius hó 31-vel beszüntetjük. Ezen
határidö elött váltott ily jegyek érvényességi tarta-
mukon belül érvényben maradnak.

Kereskedelmi czégjegyzések.
a) Uj czégek.

Aranyos-Maróth törv.-sz. Spitz Ignácz fakereskedö
Lekér.

Beszterczei törvényszék: Dávid Elek szatócs Nagy
Ilva.

Budapesti törvényszék: Koltay Kálmán sertésbizo-
mányi üzlet Budapest.

» , Reinisch Henrik kövezömes-
ter Budapest.

. , Groner Illés vegyeskeres-
kedö Ráczkeve.

. , Simon Ferencz férfiszabó
Budapest.

» " Benedek Dezsö épitési vál-
lalkozó Budapest.

, " Krisztics A. nöi szabó Bu-
dapest.

. » Weinberger Ábrahám sza-
tócs Budapest.

Egri n Weisz Sámuel vendéglös
Füzes-Abony.

Kassai , Riemer L. kézmü- és rövid-
áruüzlet Kassa.

Kolozsvár n Wiezenfeld Simon fa- és
deszkakereskedö Kolozsvár.

b) Czégmegszünések.
Aranyos-M. törvényszék. Leopold Munk Nagy-Ve-

zekény.
Budapesti , Sacelláry és társa Budapest.
Deési , Török Dávidné Pánczél

Cseh.
Karánsebesi , M. Lichtneckert Karánsebes.
Kolozsvári , Havranek János Kolozsvár.

" " Adler Jozefa Kolozsvár.
Komáromi " Grünfeld Dávid Ujszöny.
N.- Váradi " Rosenberg Mór N.-Várad.

" , Guttmann M. N.-Várad.
Nyitrai n Fischer Adolf Nyitra.

" " Strausz Dávid Verbó.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 2.

Az amerikai gabonapiaczokon folyton emel-
kednek az árak, az európai vásárok többé-kevésbbé
reagálnak a tengerentuli haussemozgalomra és nálunk
a pártok mult heti erös összemérközése után egy-
elöre fegyverszünet van. Nem veszik tekintetbe a
newyorki és chicagoi árjavulást és némi joggal, mert
odaát a szilárdulás tényleg csak a spekuláczionális
üzelmekre vezethetö vissza, vagyis arra, hogy a
baisse nap-nap után erös fedezésekhez folyamodik.
Nekünk ehhez csakugyan semmi közünk, nálunk
majd csak akkor emelkednek az árak, ha a kontre-
mine a visszavásárlásra fog fanyalodni. Hogy pedig
a fedezéshez folyamodni fog, az a dolgok mai álla-
potánál, "több, mint bizonyos." A vevöktöl függ
aztán, hogy mily feltételek mellett oldják fel az el-
adókat kötelezettségeik teljesitése alól. Végre ez ugy
közgazdasági, mint a szorosan vett gabonakeres-
kedelmi szempontból egészen közömbös.

A készáru üzletben sem volt ma emlitésre
méltó mozgalom. A malmok mintha tényleg meg
akarnák valósitani az általunk jelzett értekezleten
felmerült eszmét, a vásárlás rövid ideig való szüne-
telése tárgyában. Igaz, hogy ezt nagyon elösegiti a
kinálat korlátoltsága.

Több izben emlékeztünk meg arról a hebe-
hurgyaságról, amelylyel nálunk a vasuti hozatalok
statisztikáját készitik és egyszer már számszerint
kimutattuk, hogy a statisztikai hivatal napi kimu-
tatásai sehogy sem egyeznek a vasutak heti jelen-
téseivel. A Budapest-nyugati pályaudvari állomás-
fönökség ma kénytelen volt kihirdettetni, hogy a két
utolsó kimutatásban tévedés fordult elö, nem sokkal
ugyan: egy zérussal. A február 19-i jelentés 2900 méter-
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mázsányi összegét rektifikálták
a február 26 - iki kimutatás 1900 métermázsányi ösz-
szegét pedig 19000 métermázsára. A végösszeg e
két héten tehát nem 20246 métermázsa és 20566
métermázsa, hanem 46346 métermázsa és 37666
métermázsa volt. Ne csudálkozzunk azon, ha a
tözsdelátogatók most már nem hisznek sem az ere-
deti tabellákban, sem a rektifikácziókban.

áron.

Buza.
Elkelt néhány kocsirakomány buza változatlan

Elöfordult eladások buzában.
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Hivatalos jegyzések buzában.
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Raktárállomáhy Buzában és liztben: A
fövárosi közraktárakban 77.600 métermázsa {haza
és 76.100 métermázsa liszt, a Silosban 11.800
métermázsa buza. A nyugotiban 41.067 métermázsa
buza és 1338 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában: Tavaszi buza irány-
zata ingadozó volt, az öszi határidö szilárd irányt
követett.

Elöfordult határidökötések buzában.
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Alig volt forgalom
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Raktárállomány rozsban : A közraktárban
22.600 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
3835 métermázsa. ; "

Határidöüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
csekély üzlet volt.

Elöfordult batáridökötések rozsban.
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Takarmányfélék
Készáruüzlez takarmányfélékben.Zabban

csekély kinálat, az árak 5 krajczárral emelkedtek.
Árpa változatlan kevés üzlet mellett. Tengeriben
némileg megcsappant a kereslet de a kinálat is gyér.

Elöfordult eladások takarmányfélékben
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 24.700 métermázsa árpa, 5500 mé-
termázsa zab, 34.800 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 3278 métermázsa árpa. A Silos-
ban 11.100 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Zab és tengeri irányzata szi-
lárd, az árak javullak.

Elöfordult batáridökötések takarmányfélékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 2.

A beruházási kölcsön közelgö kibocsátatása
élénkitöleg hatott a tözsde forgalmára ; a nemzet--
kezi értékek ára gyorsan emelkedett 1 1/2 forinttal.
Egyáltalán igen kedvezö volt a hangulat és egészen
ugy látszott, mintha egy szilárd hétnek mennénk
elébe. Délben azonban hirtelen lehült a lelkesedés,
inert Berlin sokkal gyöngébb jegyzéseket küldött,
mint a bécsi hangulat után várható volt. Berlinben
tudniillik a Keletröl érkezet nyugtalanitó hire-
ket kolportáltak, melyek egyrészt Rómán, más-
részt pedig Londonon át érkeztek légyen oda.
Ez hirtelen megakasztott minden üzletet; söt
délután már eladók is sürübben jelentkeztek,
— A helyi piacznak nem volt nagy része a
délelötti örömben; tehát a délutáni bánat sem érin-
tette mélyebben. A végsö zárlati árak kevés külön-
bözettel olyanok, mint a tegnapiak.

Az elö tözsdén: Magyar hitelrészv.' 382.70—
38425, Jelzálogbank 266.25—266.755, Leszámitoló
bank 257.75—258, Osztrák hitelrészvény 365.70—
366.40, Osztrak-magyar állam-vasut 340.50—341.20,
Közuti vaspálya 402.25—401.75, Általános köszén-
bánya 120.—, Magyar Villamosság 139.—140.50.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 366.30, Magyar hitelrész?. 388.75,
Aranyjáradék 122.50, Koronajáradék 99.65, Leszá-
mitoló bank 257.7o, Jelzálogbank 266.75, Rima--
murányi 247.75, Osztr.-magy. államvasat 341.—,
Ipar- és kereskedelmi bank 401.75, Déli vasut
79.75, Közuti vasut 401.75, Villamos vasut 278.75.

A déli tözsdén elöfordult kötések: Keres-
kedelmi bank 1405, Salgótarjáni 586.—, Közuti
vasut 401.75—400.75, Magyar -hitelrészvény 384.—
383.— Magyar ipar- és kereskedelmi bank 104.50,
Magyar jelzálogbank 266. 266.25, Magyar le-
számitoló bank 257.50, Osztrák hitelrészvény 866.40
—365.80, Osztrák-magy. államvasut 341.50—340.75,
Országos központi takarékpénztár 805.—. Drasche

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 frt; 8 napra 5.50—6- frt;
február utoljára 9.50—10.— frt.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
márczius 2. márczius 1.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén osztr.

122.25
99.45

883 25
104.75
266. -
257.25
247.75
365.90
79.50

341.—
400.75
27S.50

hitelrészvény

122.25
99.45

3S2.—
105.25
266.75
257.75
247.75
365.10
8 0 . -

340.50
401.—
278.50
366.—

365.40, magyar hitelrészvény 383.80—582.75, osztr.-
magyar államvasut 340.75—340.25 forinton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

zárulnak:
márczius 2.

365.30
382.75
340.25
257.25
266.—
247.50
400.25
278.50
104.50
79.75

márczius 1.

365.10
382.50
340.50
257.75
266.75
247.75
401.50
279.—
105.55
80.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 2. A mai terménytözsdén

az árak jelentéktelen forgalom mellett nem változtak.
Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 2. A vásári forgalom: Husnál

a forgalom csendes, árak: sertéshus emelkedett. Ba-
romfinál lanyha, árak szilárdak. Halban csendes,
árak csökkenöben. Tej és tejtermékeknél csendes.
Tojásnál csendes, árak csökkenöben. Zöldségnél
csendes. Gyümölcsnél csendes. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: borus, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja Ir 46— 56 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 32—38 frt, II. 23—32
frt. Borjuhus hátulja I. 50—60 frt, II. 48—52 frt.
Sertéshus elsörendü 55—56-0 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 56.0—55.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.60
frt Csirke1 pár 0.80—1-30 frt. Lud hizott kilón-
kint 65—68 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 34.0—35.0 frt Sárgarépa 100 kötés 2—4.50
frt Petrezselem 100 kötés 3.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bah nagy 100 kiló 8—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, IL 18—30 frt. Vaj
közöna. kilónkint 70—86 frt. Vaj-tea kilónkint 0.90
—1.20 frt Burgonya-rózsa 100 kiló 2.50—3.— frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.80—3.20 frt — Halak.
Harcsa (élö) 0.50—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.40-
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—080 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 2. Irányzat szilárd.

A kontingens nyersszesz ára Budapesten
18.75—19, Finomitott szesz nagyban 5.75—57.25,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.60, Élesztö-
szesz nagyban 57—57.25, Élesztöszesz kicsiny-
ben 57.50—57.75, Nyersszesz adózva nagyban
56.—56.1/8, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt) 16. 16.26
Denaturált szesz nagyban 20.50—21.—, Denaturált
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szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, márcz. 2. Kontingens nyersszesz
szilárd, azonnali szállitásra 20—.—20.20 frtig kelt el
Zárlatjegyzés 19.90—20.30.

Prága, márcz. 2. Adózott trippló szesz nagy-
ban 55 1/2 forintig kelt el. Adózatlan szesz 18.75—
19.1/4 frtig jegyeztetett azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 2. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90 % hektoliterenkint nagyban 11.1/4
azonnali szállitásra.

Berlin, márcz. 2. Szesz helyben 43.80 márka
- 25.75 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, márcz. 2. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 42.90 márka = 25.32 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, márcz. 2. Szesz (50-es) pr. áprilisra
62.20 márka = 36.57 frt; szesz.(70-es) pr. áprilisra
42.50 márka = 25.— frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, márcz. 2. Szesz márcz.- ápril 22.—
márka = 12.94 frt; ápril - májusra 21.90 márka •=•
12.88 frt; május - juniusra 21.50 márka = 12.65 frt
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint

Páris, márcz. 2. Szesz folyó hóra 44.— frk =
23.19 frt; áprilisra 44.— frk = 23.19 frt;
májustól 4 hóra 42.75 frk = 22.56 frt; négy utolsó
hóra 39.25. frk = 20.69 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint 1/4 % leszámitással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt

Czukor.
Prága, márcz. 2. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.67
frt, okt.- decz.-re 12.70 forint.

Hamburg, márcz. 2. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.25 márka, májusi
szállitásra 9.42 márka, augusztusi szállitásra 9.65
márka. Irányzat nyugodt.

Páris, márcz. 2. Nyers czukor (88 fok) kész áru
28.75—29.25 frk, fehérczukor márcziusra 32. 1/8 frk,
áprilisra 32.25 frk, májustól 4 hóra 32 7/8 frk, okt-
tól 4 hóra 30.50 frank. Finomitott készáru 102.—
102.50 frk.

London, márcz. 1. Jávaczukor 10.3/4 shilling.
Ártartó.

Olajok.
Páris, márcz. 2. Repczeolaj folyó hóra 52.25

frk (= 24.59 frt); áprilisra 52.75 frk (= 24.83 frt);
máj.-tól 4 hóra 53.75 frk (= 25.30 frt); 4 utolsó
hóra 54.— frk (= 25.42 frt). Árak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 f rk= 47.55 frt

Hamburg, márcz. 2. Repczeolaj helyben 53.—
márka (= 31.16 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Köln, márcz. 2. Repczeolaj májusra (hordóval).
55.— márka ( = 32.34 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 2. Petroleum helyben 5.70

márka = 3.35 frt.
Antwerpen, márcz. 2. Petroleum fin. helyben

14.25 frank = 6.77 frt.
Bréma, márcz. 2. Petroleum fin. helyben 5.75

márka = 3.38 frt.
Newyork, márcz. 2. Petroleum fin. 70 Abel Fest.

Newyorkban 6.20 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 6.15 cents; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 82.—; Nyers petroleum márcziusra 6.85 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 2. A készáruüzletben kedvet-

lenség uralkodott, de az árak változatlanok, mivel
a kinálat nem volt sürgös. A határidöüzletben a
magasabb Newyork nem gyakorolt befolyást Tengeri
néhány krajczárral javult. Köttetett: Buza tavaszra
11.94—11.92, rozs tavaszra 8.83—8.82, zab tavaszra
6.90, tengeri május - juniusra 5.66 - 5.68, tengeri
julius - augusztusra 5.77 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.92 - 11.93, rozs tavaszra

8.81 - 8.83, tengeri május-juniusra 5.67 - 5.68, zab
tavaszra 6.88—6.90 frton.

Boroszló, márcz. 2. Buza helyben 18.80 márka
( = 11.05 frt) sárga. Buza helyben 18.79 márka
( = 10.99 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.76
frt.) Zab helyben 15.20 márka (= 8.94 frt) Tengeri
helyben 11.75 márka (= 6.91 frt). Minden 100 kilón-
kint Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt

Hamburg, márcz*. 2. Buza holsteini 182 - 193
márka ( = 10.70—11.35 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (=8.23—8.82 frt.) Rozs orosz 110—
111 márka (= 6.47—6.58 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt

Páris, márcz. 2. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
2875 frank (=13.70 frt). Bum áprilisra 20.75
frank (=13.70 frt). Buza 4 máj.-jun.-ra 28.40 frank

(= 13.54 frt). Buza májustól 4 hóra 27.50 frank
(— 13.10 frt). Rozs folyó hóra 17.40 frank (= .8.29
frt). Rozs áprilisra 17.50 frank ( = 8.33 frt)
Rozs máj.-jun.-ra 17.50 frank ( = 8.33 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.—frank (=8.09 frt). Minden 100
kilónkint Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint

Páris, márcz. 2. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.75 frank ( = 13.70 frt). Buza áprilisra 28.75
frank ( = 13.70 frt). Buza május-juniusra 28.40
frank (=13.54 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.50
frank (=13.10 frt).

Liverpool, márczius 2. Buza 1/2—1, tengeri
3/4 pennyvel alacsonyabb, liszt változatlan.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 2. A mai tözsdén szilárd volt

az irányzat, miután egyrészt a külföldi tözsdék ma-
gasabb jegyzéseket jelentettek és másrészt mire a
magyar beruházási kölcsön kibocsátása is stimulált.
Hitelrészvények, államvasuti és Tramway-részvények
jelentékenyen emelkedtek. Az üzlet folyamában
realizácziók nyomást gyakoroltak az árfolyamokon.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 365.50—
Magyar hitelrészvény 382.25—384,50, Osztrák-ma-
gyar államvasut 340.62—341.50, Déli vasut 80.50—
80.—, Tramway 518—522, Magyar általános kö.
szénbánya 120.25—121.—, Alpesi bánya 151.90—
153.—, Rimamurányi vasmü 247.25—247.50, Tri-
faili 184.75—185.—, Osztrák villamossági 321.—
322.—, Magyar koronajáradék 99.65—99.67, Török
sorsjegy 58.20—58.30.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 366.12, Magyar hitelrészvény 384.25,
Union-bank 304.—, Lánderbank 219.50, Osztrák-
magyar államvasut 341.—, Déli vasut 70.75, Alpesi
bánya 152.50, Májusi járadék 102.65, Török sors-
jegy 58.20.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 365.87,
Magyar hitelrészvény 383.25, Lánderbank 219.50,
Unionbank 304.—, Anglo-bank 161.50, Bankverein
267.25, Osztr.-magy. államv. 340.75, Déli vasut 80.25,
Elbevölgyi vasut 263.—, Északnyugati vasut 249.—,
Alpesi bánya 152.40, Rimamurányi 247.—, Prágai
vasipar 706.—, Májusi járadék 102.65, Magyar ko-
ronajáradék 99.60, Török sorsjegy 58.25, Német
márka 58.73, Török dohányrészvény 135.50 forin-
ton köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 122.35. Magyar koronajáradék
99.60. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.—. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.15. Magyar hitelrészvény
382.75. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.40.
Kassa-oderbergi vasut 192.20. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.60
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 257:50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 247.25. 4.2 % papir-
járadék 102.50. 4.2% ezüstjáradék 102.40. Osz-
trák aranyjáradék 123.05. Osztrák koronajáradék
102.80. 1860. sorsjegyek 143.60. 1864. sorsjegyek
193 . - . Osztrák hitelsorsjegyek 201.25. Osztrák hitel-
részvény 365.37. Angol-osztrákbank 161.30. Unio-
bank 303.50. Bécsi Bankverein 267.75. Osztrák
Lánderbank 219.50. Osztrák-magyar bank 928.—.
Osztrák-magyar államvasut 340.25. Déli vasut 80—.
Elbevölgyi vasut 263.—. Dunagözhajózási részvény
449.—. Alpesi bányarészvény 152.—. Dohányrész-
vény 135.25, 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 58.70. Az irányzat gyengébb.

Bécs, márczius 2. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 365.50,
Magyar hitelrészvény 383.—, Anglo-bank 161.75,
Bankver. 267.50, Union-bank 303.50, Lánderb. 219.50
Osztrák-magyar államvasut 340.50, Déli vasut 80.—,
Elbevölgyi vasut 263.25, Északnyugoti vasut 250.—,
Török dohányrészvény 135.50, Rimamurányi vasmü
247.75, Alpesi bánya 151.60, Májusi járadék 102.55,
Magyar koronajáradék 99.60, Török-sorsjegy 59.10,
Német márka azonnali szállitásra 58.72, Német
márka ultimóra 58.73.

Berlin, márczius 2. Ezüstjáradék 102.60,
Osztrák aranyjáradék 104.40, Magyar arariyjáradék
103.90, Magyar koronajáradék 100.25, Osztrák
hitelrészvény "230.25, Osztrák- magyar államvasut
145.25, Déli vasut 35.—, Északnyugati vasut 122.50,
Osztrák bankjegy 170.20, Rövid lejáratu váltó
Bécsre vagy Budapestre 170.20, Rövid lejáratu
váltó Párisra 80.95, Rövid lejáratu váltó Lon-
donra 20.45, Orosz bankjegy 216.50, Olasz járadék
94.75, Laura-kohó 182.80, Harpeni 176.—, Olasz
központi vasut 135.—, Török sorsjegy 115.90.

Az utótözsdén : Osztrák hitekészvény 230.10,
Osztrak-magyar államvasut 145.25, Déli vasut
35.10, Magyar aranyjáradék 103.90, Disconto-társaság
205.—. Nyugodt, szilárd.

Berlin, rnárczius 2. (Utótözsde.) Osztrák hitel-
részvény, 230.20, magyar koronajáradék 100.20,
déli vasut 35.10, osztrák-magyar államvasut 145.20,
Az irányzat nyugodt

Frankfurt, márczius 2. (Zárlat.) 4-2% papir-
jár. 87.—, 4% osztrák aranyjár. 104.45, 4% ma-
gyar aranyjár. 103.95, magyar koronajár. 100.20,
osztr. hitelrészvény 309.87, osztr.- magyar bank 792,
osztr.- magy. államvasut 294.50, déli vasut 71.25,
bécsi váltóár 170.12, londoni váltóár 20.4G, párisi
váltóár 80.95, bécsi bankverein 227.50, villamos
részvény 140.50, alpesi bányarészvény 129.40, 3 %
magyar aranykölcsön 91.60. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, márczius 2. (Utótözsde.) Osztr. hitel
részvény 309.87, osztrák-magyar államvasut 294.25,
Déli vasut 71.25.

Frankfurt, .márczius 2. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 309.37, déli vasut 71.%, osztrák-
magyar államvasut. 294.25, bécsi bankverein 228.—.
Az irányzat tartott.

Páris, márczius 2. Uj 3%-os franczia járadék
102.85, 3 %- os franczia járadék 104.25, 3 1/2 %
franczia járadék 107.22, Osztrák földhitelintézet
1731, Osztrák aranyjáradék 105.50, Déli vasuti el-
söbbség 383.50, Alpesi bánya 330, Török dohány-
részvény 290.50, Török sorsjegy 113.50, Olasz já-
radék 94.65, Spanyol kölcsön 59.90, Meridional
681.—, Ottománbank 558.—, Rio Tinto 731.—,
Debeers 724.—, Eastrand 115.—, Chartered 74.—,
Randfontein 54.50.

London, márczius 2. (Zárlat.) Angol consolok
112 5/16. déli vasut 7.50, spanyol járadék 59.25,
olasz járadék 93.25, 4% magy. aranyjáradék 102.50,
4% rupia 63.5/8, Canada pacificvasut 80.50, le-
számitolási kamatláb 2.7/8, ezüst 25.9/16. Az irány-
zat szilárd.

New-York, márczius 2. Ezüst 55.25.

IDÖJÁRÁS.
A m. hir. meteorológiai központi intézet távirat

jelentése 1898. márczius 2-án reggel 7 órakor.

Állomások 1(3-1
! 2 o

10

Árvaváralja . . 53-0 + 0 . 7 • ( Póla 61-1
Selmeczbánya . 59-5 - - 0.4 . j Lesina . . . . 61 -7
N.-Szombat . . 57-7 - - 1.9 . Sarajevo . . . 623
Magyar-Óvár . 58-7 - - 1.4 . Torino . . . . 605
O-Gyalla . . . 59-1 - - 0.8 . f Flórencz . . . 633
Budapest . . . . 59-5 - - 3.0 . [ Róma M-S
Sopron . . . . 57-3 -f 3.8 . Nápoly . . . . 60.4
Herény . . . . 59-3 — 0.1 2 Brindisi . . . . 63ü
Keszthely . . . 60-4 -I- 0.9 . P a l e r m o . . . . 67-4
Zágráb . . . . 68-5 + 3 . 6 . j Málta 66-1
Fiume 61.8 — 2.1 . ( Zürich . . . . 57-9
Cirkvenica. . . 59-6 4- 8.4 . Biarritz . . . . 6G.r>
Pancsova . . . 62-5 4- 3.7 . Nizza 600
Zsombolya . . 61-9 -f- 0.5 . Páris 58-5
Arad 61-4 + 1.0 . Kopenhága . . 432
Szeged . . . . 61-4 — 0.5 . Hamburg . . . 45.4
Szolnok . . . . 63-0 -f 1.6 . Berlin 4ti\S
Eger 60-7 — 2.0 . Christiansund . 49-3
Debreczen. . . 60-0 — 1.2 . Stockholm. . . öG-2
Késmárk . . . 57-7 4- 0.6 . Szent-Pétervár. 64-3
Ungvár . . . . 6 0 - 3 - - 1.8 . Moszkva . . . 70.7
Szatmár . . . . 61-8 -f- 3.1 . Varsó 54-2
Nagy-Várad . . 62-3 - j - 2.6 . | Kiew 60-U
Kolozsvár . . . 59-9 - - 0.4 . Odessza . . . . —
Nagy-Szeben . 62-6 - - 1.2 4 Sulina 630
Bécs 55-3 - - 2.2 . Szófia 62-1
Salzburg. . . . 55*0 - - 3.0 l Konstantinápoly 61-4
Klagenfurt'. . . 62-ü — 1.2 .

A depresszió az Északi tengerre érkezett és Közép-Európa
fölé terjeszkedik, miáltal egyrészt a délnyugoti, másrészt a keleti
maximum visszahuzódott, ugy hogy a helyzet átalakulóban van.

A hömérsékletnek az eloszlása nagyjában olyan mint teg-
nap. A csapadékból legtöbb jutott Eszaknyugot-Európának egyebütt
csapadék csak szórványosan fordult elö.

Hazánkban az elmult 24 órában az idö szárazabb volt, csa-
padék leginkább csak Délkeleten esett. A hömérséklet kissé maga-
sabb a rendesnél. Az uralkodó szél a déli.

Nagyobbodó felhözettel, enyhébb, es5s idö várható, Nyugat-
ról megélénkülö szelekkel.
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— Márczius 2-án. —
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B.-Ujralu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenö
Békés
Gyoma
Gy.-Fehérv.
Arad
Makó
K.-Kostély
Temesvár
N.-Becsker.
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Felelös szerkesztö: L lposey Ádám.
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Államadósság
Magyar államadósság.

Magyar aranyjáradék . . . . . .
10.000 M M . • •

Magyar koronajáradék . . . . . .
1876. ktiati. T U U S ifiilcste . . .
IS6». éri államvasuti aranyk5lca8a
1889. , , •cOstk&Icste
VaakapököleBfo
16700a nranin,-k6Ica6a, 100 &tM
I870-U . , W .
Magyar regále-kárt. kttvtey . . .
Horvát-Szlavón . . . . .
Magyar fflldtéhem. k&tvénr . . •
Eorrát-Sziavon . . . . .
T i m i és izegedi nyer.-kölcsöa. .
Harv.-SzUv. jel*. » W T . kötvtey .

Osztrák államadósság.

Egye*. Jiriáék papir iebr.—rag..
. . . máj.—nor .

Erre*, járadék ezüst jaa.—JuL .
. . ápr.—oki. .

Osztrák aranyjánulék
Osztrák koronajáradék
A . 18*1. évb. 250 frt p.p.

1860. . 600 . o.é.

Bt • ffi • ••2 • • •

Hagy
• kor. ért 63 évre

. . szab., talájjtr.
. vasut. Mtr. 60Vs é v r e ? : .

60 é k é

60Vs é v r e ? : .
60 évrekor.ért.
50 é

Pesti hazai takarékp. közsJkltv. I
_ » " • . aUogl. kor. ért
Pesti m.keresk. iánk

!».»

l-:z
188.—
103.—

$
103. -
102.7$ |«24—
102)75
122.I*
102.25

Idegen államoBóssÁgok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . •
Szaifa. nyer.-kölcsön

• , (osztr. feQ>4

II. Más kölcsölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. oraz. kölcsön
Budapest iiváros 188Q-ki kölcsön*
Budapest I3váro*1897-ki kölcsöne
T*mes-fcéfca*filgyi kolodfo . . . .

UJ. Záloglevelek és köl-
csön kötvények.

a; budapesti intézetei kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r - t . «
Eiyei. bpesti fuvar, takarékp/. .
_ _ • . . . . __ » . koronáért.
Kisblrt ort t . fSldhit.. .

• • . 50i/i év kor. ért.
^ip?: . .

. 41 évre .
kar.értSOétr*
kor. ért 63 évre

b j

. 60 érre kar. é r t . .

. közs. k. 50 é., vf. llOfrV

. kdzs. kötv. 50 évre.

. közs. kötv. 50 évre .

. nyer.-ketv
• . osztr. felttlb.
. ayer.-Jegy
• . osztr. felttlb.

. . nyer.-kötv. .
Magy. orsz. közp. takarókp. . . .

• r w . kor. ért

Magy. hlkarékp. közp! Jelzálogb *
• . . . kor. ért
• . . . közs.k.

Osztrák-magyar bsafc 40»/I évre ".

111.50
35.50
3&.50

100.26
100.35
S7.7S4

103-—
102.50
10D-2I
100-—i
9 7 7 *
97.75
91 .50.
9B.75
JB-fiO
94 JO
9BJ0

101JO
1CD-—

163.50
144£0
182.-
192.50
ne.—

11310
3850

• • . . közs.k. llO&t
• • • . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int.\fib.
Albin*, takarék- és hitelintézet . .
Aradi polc., takarékp. 40 évre. . .

• • . 4Öé. llOCrt

Af%dmegrel takarékpénztár . ! I
BwnvSk-fierczesoF. oraz. bank. .
Debraczetti elsö takarékpénztár
Erdélyr. m. jeIzálogaüelb.4Oévre.
" • ,» . 40é.vlsszafiz.
Horr.-s*laT. orsx Jelzálogbank
•WáfvsMb. ált talp. Sl»á é . , I 1 0 «

. . 40érTea06fit

. 40évrenLkib.

10
38.75

1 0 4 - -
102.50
100.75
101-—
98.75
9B.7»
SEJO
97.75

100JO
95.50

101^
89.75

100*50
99 Jö

101-—
1 2 2 -
123.75

20.—
21 .—

IC*.—
101.25
101^5

9B.—
101JO

6

101-—! 102-—
100.—
101.—
100.—

-1Ü0.50

isojo

r * ^ • *A- "SéTrelT.l
Nagyirsl>eiii fiadffltelintéMt . .

Otttrák IBIdhfWInt

TeinetTári J*

99J0
i o o t - ; 101

, 98J0; 09
i 100.50 m

10K— —.—
102.— —.
10K35 10US
10*25 101-25
TOSO 105.—

IV. Elsöbbségi kötrények.
Adria m. Ur. t hafóz. r.-t . . .

Bpesü villamos v. rasnt r.-t . .

f
£l»ó Bpódiam- e
Kassa-odeiberti SisJ

• " 188B, arany
• • 1891, ezüst
• ., iStrt, arany
, (oszt von.) 1SS9, ex.

Magyar folymxn- és teneerhai. r.^
Macjar-cácsorscáfi vasut L u b . .

. IL kü>. .
, ezost .

Macy.By. r . (siékasf.-fT£r-gr»ctiT4
. . . 18T4. ÜU. . . . . .

Bfagysr r. eis. küksün
Osstnk-mamr áilamv. IS8SL . .

, X . kü>. 1SSS
Peait Ltoy4- és MfinttiyMrt . . .

101JB
ATS

153.—

UOI150000

15.— 5HBI;
5*50 30009
V 0
550 3

Z V - 85000
H 1 I

Z V
6.H100B00I

18.—,
43.40150000

5
13.—

1*?—

l.

60000: 19015
133MI 1505
12Ö08; 8K5

5Ó01K2000JI4

sooooK.ms
5000K. 2004
5000IK.4O0 -, 1

85000 2 W 5
10DBOOI 160 5

SOOOAx.200 5
97000 Ar.lOOtB

6000 200I5
75000 K. 4005
6M0< 5005

250000

25000

12000
ipon
12000
5000

3000
20000

2005

1000

47S0

11.—

1 0 . - 2ÖÖÖÖ
sjolaooso
2.-4 3500

15 . - ,

T4.-

tf>-

5000

20099

6000 K

75801

1601

150

200J6
K.2DO5

K.2D0
IÖOjS
20#

5-280
K.4Ú0

70.—

K.108

1804

Blaitiro-
árfoljam ,

Xorontéli h. é. vasutak . « . . .
Vrikácy-»>IT. m. kóazént)

. . . Q. kib. .

V. Bankok részvényei,
Aoeotafztrák bank . . , . • . .
Budapesti baakegyeittlet« . • « ,
E s ö magyar ipwbank . . . . . .
Fiumei h i t e l b a n k " . . . . . . , ,
Fövárosi banl r.-t. . . . . . . .
Bpestt pro- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Henaes majy. á l t válto&zlet t .
Horvát leszámitqió bank
Horv-azlav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
JUagy. ipar- és kercsk. bauk. . .
Magy. jelzáloghttclb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelb. II. kibocs. ,
Magyar kereskedelmi r.-t . . . .
M. leszá&nit. és pénzváltó bank .
M. takacrékp. közp. ielzálogb. , .
Oezfrák hiteléletet \ . . T . , .
Osztrák-magyar bank . . . . . .
Pesti magy. kereak. bank . . . .
Uniobank . . . . , ^ .

VI. Takarékp. részvényei.
Belvárosi takarékpénztár f , . .
Budapest, m . k. takarékp. . . *
Bpest-ensébetvárosi takarékp.. .
Bpesü takarékp. s orsz. zálogk.r.-t
Egy. bpesü 16v4rosi takarékp.. .
Magy. átt. takawkp. . . . . . .
M. orsz. kézponti takarékpé&zt .
Pesti hmzai takarékpénztáxT. .

VII. BJztosn>társ részv.

Bécsi biztositó társasáé . . . . .
Bécsijeiét- és iár.-bizt.intézet . .
Elsö m. átt. biztositó társaság . .
Forföére, pesti bizt intézet . . .
Lloyd, m. viszontb, ti**. . . . .
M. jég- és viszontb. r.-t . . . .
iiemieti baleset biztositó r.-t. , .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . . .

Vili. Gözmalmok részv.

Concordia-fSzmalom r.-t . . . .
• • . eU.rész.v.

Elsö bpesti gözmalom . . . . . .
Erzsébet-gözmalom . . . . . . .
Lnjta-gözmaltó i . . .
Pesti henwrinalom .
Pesti möM. és ifitök.

fal

. . .

. . .

IX. Banyák és teglugy, r.
Brassói bánya- é s kohó-egylet . .
Bpesti tégla- é s miszegetS . . . .
Rppgt-gT^TjfifippyTj f^glagv.
Egy. tégla- é s cnnienfgyár . * .
Eszatm. egy. köszénül es i p a r r . .
Felsöm-, bánya- és kohómü . . .
István téglagyár r . - t . . . . . . . ,
Kaasa-SQi&ocu köszénb. M. eüsm.

f K i s - b i á i t b á á k
K5bá>yai gSztéflaryar . . . . . .
Köszénbánya és tegiagyár . . . .
l*»**W rákoti f é f l a j y a t . . . . .
Magyar asphhlt r.-t
Mag?- i u - köszénbánya r . - t . . .
Magy. goztéglagyár r.-t . . . . .
Magtar köfamiai gyár . . -.
Péterhegyi téglaipar

X. Vwmüvek és gépgy. r.
tUS m. gazdasági g é p g y á r . . . .
^Ijuiubius* hajé- ée gépgyár . '.
Ganz és társa vasöntöde
Radrági vasipat t á r s u l a t . . . . .

Schlick-féle vasöntöd* . . . . . !
Teudloff és Dittrich gépgy. Al sor.
W«U« fiui gép.,^wm

XI. Könyvnyomdák r.
JLbenasnm'1 ind. éa nyomd, r.-t
Franklin-társulat
JUsmos* mtintévet. . . . . . .
Könyves Kálmán r . - t
J a l k s - irod. és nyomd. r.-t. . ,
Pesti ktaymyomda r.-t

XII. Különféle valL részv.

r.-t . v
jüihai-szllágyi
Bpesti ált vü
ECT- magyarh.
Elsö magy. bel . .
Blsö matt . gnpjumóstr.-t . . .
Siai magy. részvényserfftzCdfi . «
£Iaá magy. sertéshizlaló . .
EJtö magy. azüBtástTSÜatat
fiai magjv srállpA . . .

BffiffTar ciniaripsr r.-C A. wot.

t ü t W fém'* láop»in-fyá"r

109—
120,-.

205'.-

5Ö5*~

928.—
4 0 5 . -
308.50

1 0 1 . -
11B,—

2 1 ? ! -
1165.—
295.^-
805.—

108.50
130.—
1J.5.—
1 2 2 —

m -

5i
I-UO—

1 0 2 . -
1 2 0 . -
8 2 . -

218 —
I7á . -

" 2 9 8 -
810.—

8225.—

258.
329— \

1181—
0 0 —

1 2 8 . -
124.—
HÜ—

290—
402—
895—
355—
182—
840.—
237.-
112—

115. -

} % ' . -
1 0 6 . -

71 .—
21 .—

%
***—

119.50

262—
330—
IQ26r-
WÖ—
9 8 —

121—
126.—

283—

70—
260—
153.—
850—
2 1 I -
1 5

80—
558—
255—

108—

3 6 9 . -

25.—.

11650.—

•90.—

450^

1 » -

ttÖ!-
419.—
1395.—
240.—
999 . -
230.—
130. -

Sfc:

W . -

133-

120.—
.0r-
9i.-

191 —
IOB—
7 i —
27.—

105—
30—

2?8—
20—
90—

'g:=
5 8 7 . -
256—

193.-
89,—

iw

1S5—
280—

J72.—
150
9
30—
n—

700 . -

•J5—

4:0—

16Z-

250—

240

W 8 . -

Osztalék
1896-ra Névért.

10—

iö ! -
1 4 I -

9 —
12.-

fr. 4—
2 1 . -

3 I -

10—
9.87Vio

4.60

fc. 3 1 . -
9

100 5
100) —
2005
105 -
100 5
100 5

100 5^*

100 —
100 —

K.2DÖ5
100 -

Ar. 200 5
5005

K.2D05
209 -
100 5
2004
200 -
2005
200 -
2005
100 4V*
100 -
100 —
100 —
100 —

K.10ÖO -
A. 20D5

2005

»

M $ y g f y n f f
Magyar vasuti fargaimi is-t .
Magyar vülunoasagi r.-t • .
Nagyszebeni VIIIMUOSIBU r.-t
NwQzetközi vülamostáxs.. . •
Nemzetközi wusgonkölcsöMO.
fepper Lipót iiipar rTt.. . •
Cuaraero nszvcnytársaság. •
Koyal nogvazálloda r.-t . . .
Szegedi Lendatfoaó-gyár r.-t
fiziszeki tárházak r.-t
Telefoá Hirmondó r.-t . . .
Török dobányegyed r . - t . . .

XIII. Közieked, vájl. részv.

Adria m> k. teng. hajó r,-t . .
Aradi é s csanádl r . - t . . . . . .
Barcs-pakráczi v a s u t . . . . . . .
Budapes t a i a g u t - t á r s u l a t . . . . .
Bpest i közül i vasp

. . . iá. réázj. . .

. . , ü y . jegy . .
Bpes t i v i l lám, var v a s u t . . . . .

* . * • élv. jegy
Bpes t - sz t - lör incz i h . ó. vasut • -

• » K » » e l s . r é s i v
Bpest-ujpest-rákosp. v a s u t . . .
Debreczen-fcajdunanási v a s u t . .
Sé l i t a sa t . ' v . . . . . . . . .
Elsö cs. kir. dunaeözhaló-t. . .
Gölniczyöjgyi vasut e l s ó b s . . . .
Györ-sopron-ebenfurti vasut . .
Kassai közuti, vasut •
Kassa-oderbergi vasut -
Kassa-tornai h. é. vasut els> r. •
Magyar-gácsoraz.ági vasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . .
MáraSiarosi sóvasut qls. részv . . .
Máramarosl stvasut törzar . . . •
Máxamarogi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.iszászr. vasut e. r. •
Nagykikinda-ü&gybecsker, v. r. . .
Orijente m. teng*, hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut .
Petroz.-lupónyi h. é.,v.els. részv..
Szlavbniai h. é. vasul els. részv. .

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy <

. . o s z t r . felülbélyegzéssel.- , nyeremeny-jegy
Bécavárosi nyereménykölcsön 1874. évröl. » .
B»davároai sorsjegy

, " osztr. felülbélyegzéssel. .
"Jó SZIT* egyesületi sorsjegy

, •• . . , osztr. felülbélyegz..
Magyar vörös-kereszt sorsjegy

, , , oszt felülbélyegz..
. . . n nveremény-jegy. .

OlasxvTörfli-kereszt sorsjecy
f . . . ?sztr. felülbélyegz..

Osztrák vaiö9-keresrt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . . .
PáliTy sorsjegy . . • « • • • « .

400.75 401.25

280.-
278.50
136.-

81 .—
102.—

450.—
100.—

191--
200.—
214.—

211.50
96.50
6 2 , -
6 2 . -

, 18Q..-!
IOOr-1

223.—

2 3 * . -
2 7 9 . -
140 . -

8 3 -
103 . -

192. -
205 . -
215 . -

212'W
97^0
6 7 . -
6 7 . -

101—
101.—

2 2 4 . -

175! -

XV, Pénznemek.
Arany, cs. és kir. vert

kör.
osztrák vagy magyar 8 -̂irtos
20 frankos .
80 márlEás .
türök aranylira .

Nemet birodwvagy egyenért.bankj.(100marka). . .
Franczia bankjegy (100 frank) (M.). . .
Olisz bankjegy (100 lira)
PaplrruUfeLdaxabonkint
Román bankjegy (100 l e i ) . . . . .
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár).

6.33
6.70'
1.6Ji

65-—{
6 G . - 1

3.40 j
3.80 i

2.50
1J.50
12.—
20.25'

2>0.—i
6 4 . -

6.70
7.20
1-90

6
6 7 . -
3.70
4.20

2.80
1 1 . -
12.60
20.7S

2 0 2 . -
6 5 . -

5.70,
5.67.
9.52
S.52

11.75

575
5.71
95b
9.58

11.79

58.70 52.90

45.20:
1.27

45.50
1.28

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi irtért . . . . . . . . . . ij 99.60J 1 0 0 . - *
B r & s f e l . . . . . 1Ö0 fcSikért Lztt inza
tondon 10 sterlingért . Ü 120.23* 120-60
Németbankpiacok 100 márkádrt . ' 58./J 53.84
Olasz bankpiacok 100 liráért U 43.2) 45.40
P á r i s . . . . . . 100 frankért -. 47.55 47.75
Svájezibankmaook 100 " '47.27Va 47.42»/»
Szentpétervár . . . 100 rubelért é . . . . . .

XVII. Határidöre kötött értólrp.

MárctiaM hó közepére.

Mafysr amyjándek . . . . . . .
Ms«yar korrfnajáradék
Mitftyar általinos hitelbank
MaSyar i.iar-és kereskedelmi bank
M jUálog büJQbank

122.25; 122.50
99.45I 99.6a

,v 3J3.25T 33 .50
MaSyar i . i arés kereskedelmi bank ? 101.75 105.25
Magyar jeUálog büJQbank . . | i 2 8 6 - 2i6.50
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank \ 2*57.25 257.75
R i a f a T i T u m t t Ü 2*775 ~ "

MÁriMias iá régéi*.

Osztrák hitelintézet . . . .
Déli vasa t . . . . • •
Osztrák-magyar államvasut

5725
2*7.75

3S5.50I 386.10
79 59J 80.—

311 . - i 341.25

Leszámoló áriolyamok aArsx-a < 3-iu 61.

ftr Alt. hitelbank:
OszBik hitelintézet

j i d e

tWm. tateékp.
aVy.otsx.k5zp.tak.-p.
i h l els, takarékp.

^ * 4

kószöiib. r.-t.
.István* l^i'Ia?'.--!: r.-t. .

i Köszónb. és tóglagy. r.-t.
1 Magy. ált kószenb. r . - t .

Magyar asphalt. . . r.-t.
Salgó-Tariani köszénb. r.-t.
Újlaki téglagyú r.-t.. . .
Danubius-S«h«en. hajögy.
Ganz-rélt> vasöntöde r . - t .
SehU«k-féle vasöntöde r.-t
rKotknioB<& m t t ú i t ^ ^ o t . . .
A t t . w a g g e n k ü l c s . r . - t . . .
&U5 magrar részv.-serfózö
Idagy. czdkoripai r.-t. . .
Magyar vUlamossáci r . - t •
Köbanyai poh. serlazö r . - t
Budapesti viluunossagir.-t.

1 .v.-u, e'Jc. - . <> .s.-i.
1 6p. közuti vaspálya-társ..
1 Budapesti vili. városi vasut |
y Bp.-ujpest-r. villám. Tasut

234
585
257

2090.—

40 .
279«

etéin'ToaatkosóJag
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

"BXSn fizetendök készpénzben,

Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
H B a hirdetfi közli a hirdetésben.

a a szöveget az utai

El5r« fizetendök készpénzben, l evé lbé lyeg
noste-re-teate kéri akkor minden közlés után még 30 krajczár ktacsttrbélyagületék i» H_etend5. — Gzélszerfl az apróhirdetést postautalványon baklU-
tmi; esetlég közönséges levélben is lehet a szöveget s a levóljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés arat.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

Koreno JankaJ
dohánytözsde

Wollák Zsigmond,
dohánytaxsde

Brener növérek,
dohánytözsde,

Bohonoxy Hóna,
dohánytözsde,

I. ker., Járnok-utcza 22.ÖCT>

n . " fö-ntcza7.sz.alatt ^tSSSSÜSSST
IV. " Kecskeméti-uteza 14. sz. *££&£&'
IV. " farisch-bazár "SS&SEff*1

I V . " j*CIOJl"tér 3 . SZáin dohánytözsde és ujságáruda.

V. " Jiagykorona-utcza20.:
V. " Dorottya-ntcza 13. sz.
V. " Váczi-korut 6. szám
V. " fipót-körut 22. szám

VI. " Teréz-korut 54. szám
VI. " jfafrássy-ni 48. szám
VII. " Crzsébet-körut 50. szám
VIII. ker., a Jiemzeti szinház bérit.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
Jjyfilrzt} &z ajánlatokat é3 leveleket, melyeket az apróhirdetés meg-
yi&unai jelenésétöl számitott négy hét alatt ezunzetje el nem visz,
a kiadóhivatal megsemmisiti. 217B—1

Csakis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez ava-
lasz. bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal. 1294—1
xynnhnrn u r . ugyanoly hölgy énipfrnénfnii barát-

_., . lIACpttüilI Ságát szivesen venné. Választ "Már-
tonka" alatt kérek e laphoz czimezni. 2906—1

£gy fess szöke hivatalnokit© It5HSJ*&££lS
retségét óhajtaná. Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Semmi sem le-
heteüen" jelige alatt. • 2948—1
Vfi latnnC Vaet t t -Ajzon fiatal hölgyet, aki hétfön délután kettö
f lliaiHUd V a d u l , elött a körutti villamos vasúton édes anyjával

az Oktogon-térig ment, kéreti a vele szemben ült ur, hogy ,84" alatt
e lapban értesitené, vajjon ismerkedés lehetséges-e ? 793—1

esinos, fiatal jókedélyQ menyecskével vagy leány-
nyal szeretne megismerkedni. Levelek e laphoz

arsfi* jelige alatt kéretnek. 795—1

I f a t á l i a Ha szikrák hullnak is az égböl, én holnap ott leszek. A
J i a i a i l a . legboldogabb vagyok, hogy végre elhatározta magát és
adott egy találkát.. Bárcsak mindaz teljesülne holnap, amit én ki-

Hi*
lonk

levél ment. "Blumen Marytól' • -6535—1

e héten nem jöhet. .Levél.Badán van. Leveleit naponta
1 várom. Ha esetleg szombaton mehetek, akkor péntekén

délután lakására sürgöuyzök. Nagyon szeretem, imádom s számtalan
csókot küldök. . T , , . 79?—l

V a d r Ó Z S a levélé mént á kiadóhivatalba "Barna fiu".-tóL 801—1

6 v 3 Körülményeim nem engedik meg, hogy e héten Önnek _ta-
"J* • • Iáikat adjak. Vasárnap d. u. 5 órakor szivesen Játom Önt
Edison-kávéházban, ismertetöjel fekete ruha, fehér kesztyü,ibolyával
diszitett barna kalap. Tiszteli Idegen kisasszony. 2956—1
Jim Pepr T\ff Ha nem elöbb, ugy vasárnap várom Ont a San-
Vt» Vdfcl. jn> Remo kávéházban, irjon e helyen hogy miröl fogom
Ont megismerhetni. Utazó vasutas. 2952—1
DÖfi M W V f) tyou kérem IL K. jeligére ezen lap kiadó-
JrVI I ^H. Jj\» i • • • U. hivatalához czimzett levélben, viszonyairól
bövebben ugy annak átvétele után rögtön válaszolok. Tiszteli M. K.

, 5954—1
getlea jómodu úriember volna hajlandó pénz zavarából

> egy csinos lányt kisegiteni. Levelet Hátrálni czimen a
adóba. 807—1

1 8 9 6 . Lakása elött ismerösökkel találkoztam. 812—1

S Délután 4-töl teljesen rendelkezésére áll ismeretlen.

0 1 Kishirdetését olvastam, kérem értesitését e rovatban, hogy minö
• " • alapon vagy czélból óhajtaná a velem vaió ismeretséget. TSsz-
telettel Vúavija. 2958—1

asszonynak levele van. 803—1

kéretik levelét átvenni Göndörhaja barna. 803—1

•. Vasárnap délbe tehát biztosan eljösz. Már oly rég- nem-
' • láttalak és most igazán kiváncsi vagyok már rád. Azért

jó. hogy ritkán találkozunk, legalább a viszontlátás egy kis örömet
okoz nekem és azt hiszem neked is. Oda természetesen- ;bi_tosaa
megyek és örülök, hogy nem jösz. Azt hiszem tudod miért? Üdvözli O.

; 2938—1
4 d r I 0 l ! H°tT van, miért nem ad hirt magáról. Hallom, hogy
JiVl niu magának sincs már ofyan jó dolga, mint azelött volt, no
majd lesz az még máskép is. Szeretnem magát látni, de nincs idöm
felmenni és természetesen maga nem jön, ha van is idö. Igen, maga
nagyon roaax ki* lány. Pá, üdvözli az, akire nem is gondol . . . .

2W0-1

HÁZASSÁG.
£Xv£rAeI491t I a k ° áüarnhivatalnok 2000 frt évi fizetéssel, meg-
JVVál»5Udtt felelö hozomány felett rendeike-5 izr. hölgy komoly
ismeretségét keresi s ebbeli megkereséseket .Föváros* alatt ker e
laphoz cxtmesnL W M 2

lHnc 30 éves izr. özvegy, ki háromezer frt készpénz hozomány-
-cvlllUd nyal, továbbá szépenberendezelt éves lakással bir, 40 éven
felüli fövárosi kereskedö vagy intelligens hivatalnok ismeretségét
keresi házasság czéljából. Szives ajántatokat "Csengery 1898" alatt
kér e laphoz intézni. 2826-2

••DIIW 0IA1M>1A családból származó 26 éves fiatal ember
I J C I I S , tlUKclU ez utón óhajt ismeretséget kötni házasság

czéljából egy sántén intelligens csinos leánynyal. Levelek "Komoly
szándék" jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök. 2920-2
Petl t f ie \vr özvegyet óhajtanék 6—8000 frt készpénzhozqmány-
WtlIVd IÁI • nyal nöül venni. Hivatalnok vagyok a fövárosban
16OO frt jövedelemmel. Választ "T. J. 9" alatt kérek e laphoz
intézni. 2950—2

ÁLLÁST KERES.
fittV 9 3 IHfi gyakorlattal biró és a gazdaság minden ágában jár
• S J » • * ' • tas fiatal tetterös grófi uradalmi gazdatiszt, ki a né-
met nyelvet is tökéletesén birja, megfelelö gazdatiszti állást keres.
Söt közvetitöket is illö jutalomba részesit. Levélbeni megkereséseket
"Képzett gazda" jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. 2796—8
•nTDuinonc- , i 3 « i leány, ki a kereskedelmi szaktanfolyamot

J H i e i l i y e n S j l ö l d l kitünö sikerrel végezte, jelenleg üzletben
alkalmazva van, egy nagyobb intézetnél szerény feltételek mellett
állást keres. Szives ajánlatokat .Ügyes és szorgalmas*1 jelige alatt kér
a kiadóhivatalba. 2706—3

alatt a kiadóba kér. 2840-8
(Bácskában) fömolnárt keres Május 1-én- vaió

,_, belépésre. Jó bizonyitványok és teljes szak-
rtelem megkivántatik. Fizetés egyezség szerint. Ajánlat "Gözmalom"

Jelige alatt kéretik ezen.laphoz intézni. 2844—8

f iyfó\nmto\i\i állást, keres gyermektelen házaspár, a férj mü-
aAjCIUjIJ'.lVl lakatos. Szives megkeresést .Rendszeretö" jelige
att a kiadóhivatal továbbit. . 2790—3

kitünö sikerrel végzett fiatal ember gyakornoki állást
_ keres. A magyar es német nyelvet szóban és irásban

teljesen birja. Czim a kiadóhivatalban. 2816—3
nyelvismeretekkel biró, a magyaróvári gazdasági akadémiát
sikerrel végzett fiatal ember, magántitkári vagy más bizalmi

állást keres. Ajánlatokat .Bizalmi állás* jelige alatt a kiadóhiva-
talba kér. • 1408—3
tfp{ re_l«ifMiÁl származó fiatal özvegy, a háztartás minden ágá-
HII tdalOUUUl ban jártas, önállóan is képes azt vezetni, egyidö-
sebb nönél házvezetönöi állást keres. Szives megkeresést "Szorgal-
mas" jelige alatt a kiadóhivatalba kér. ' o*7O_a2872—3

ÁLLÁST KAPHAT.
i - D n n . - i - i n - - nyelvi és zenei ismeretekkel, sürgösen kerestetnek
jlVrClUnUK, elökelö családok részére. Evi fizetés 400-600 frt. Né-
met nevelönöket, mindenfele nemzetiségü bonneokat lelkiismeretesen
ajánl és elhelyez S . Szegheö XiUlxa asszony, Budapest , VII . ,
Andráasy-ut 38. 6559—4

t mittat'ÁhoIv s zép és elegáns megjelenésü fiatal höl-
I UIUla lUI l t lT , gyeket alkalmaz a Buffet részére. Aján-

latok .Pezsgö" alatt küldendök a kiadóhivatalba. 2848-4
C « v IMÁM t m b t i b t t e és nagy jövedelmet hajtó vállalathoz,500
C O j i g e n praKTIKUS frttal társ kerestetik. Levélbeni' ajánla-
tokat "Biztos jövö" jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. 2798—4

jj l f énektársulati vállalkozó, fess, fiatal, jó hang-
lUlv g_l biró hölgyeket , keres. Ugyanott néhány

mélyhangu férfi is alkalmazást nyerhet. Ajánlatok .Impresszárió"
alatt küldendök e lap kiadóhivatalába. . 2846—4
ft*«l41«/eAre>f4fÁLt elárositok, akik naponkint olcsó és meg-
U S 2 l d l j S 0 l SJa l tK bizható hozást Ujstromekat akarnak,
forduljanak a Pénzügyi Útmutató kiadóhivatalához. (VII., DoHány-
utcza 68.) 813—4

OKTATÁS.
Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb magyar

rendszer (methodus) szerint, háznál és házon kivül, Ugyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. • 2650—5

Gyakorlott okleveles, gyennekkertésznö
Elemi osztályokra is elökészit. Czim a kiadóhivatalban. 2402-5
£ i a f o l .tisztviselö, ki a délutánit órákban' szabad, elvállal 'egyikét
jrialAI gyninázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás mellett.
m gymnaz
Czime a kiadóhivatalban. 2714-5

S franczia nö, Kimar állami iskolában tanitott, még
néhány Ezabadórával rendelkezik. Szives megkeresést

.Alaposan" jelige alalt e lap kiadóhivatalába küldendö. 2724-^5

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
t.49lAl_>A1> Kossuthfalván, kispesti határnál, I50 és 200 négyszög-
^ d f lCIKtK ölenkint parczellálva, ára 2 frt 30 krtól 4 irtig, havi 10
frt, vagy heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. Bövebbet Szczepanowski
Zsigmondnál, vendéglös, Vili., Nap-utcza 13. • • 6449—7

ELADÁS.
B
jatányos

most érkezett,Párisból,selyem-
béléssel, vattázvá. serbénti-—J~ r^w»—. wwww-vy —""---"—»

*^ VÜIMUVH, 3Oipü«*M*A»

setyemzsinor diszszel, magas gallérral 30 frtért eladó. £ felöltö még
egyetlen egyszer sem volt használva. Czim.a kiadóhivatalban. 2908—8
f a l r a t n e Ö^\»rÓ\m%r\^M\\h mühely, teljesen felszerelve, jó
JLaKalOd E5 KcreKOtfriaVllV forgalmú helyen, olcsó áron el-
adó. Czim a kiadóhivatalban. , 288I-8

Quedlingburgi takarmány-répamag,- elsörendü termelötöl,
ólmozva. IS Irtjával 100 kgként helyben eladó. Czim a

kiadóban. • 2856^-8

I féle Fonográf, valódi amerikai; óraszerkezettel meg
egészen uj, 40 drb viasz hengerrel külföldi és amerikai

müvészek darabjaival olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2822—8

Szatócsüzlet jó pálinkaméréssel l^tSJg;.
lyén, családi kömlroany folytán asonnal olosón eladó. Czim
a kiadóhivatalban. 2924-8

Zwf nyolcz lóerejü;
nalatbap, jutányosán eladó,

gözcséplö garnitúra. Clayton és Shuttle-
worth gyártmány, három év óta hasz-
esetleg részletfizetésre. Ebbeli levelek

.Cséplögép* alatt kOIdendök e laphoz, * 2842—8
sokfjaban. szép példányotb
mölcsfák" kaphatók ifjabb Széky Páter-faiskolája
- Árjegyzék kivánatra megküldetik. ' 775^-8

an, lombfák, bokrok,: gyü-

tUrnvh^n tevö zongora 40 irtért eladó, czim a kiadóhivatalban.

joKaroan •* L _ _ _ _ _ : -»64-8vasszerkezettel költözés miatt olcsón eladó. IV.,
- - - • - — " 6577-8

9 A i m « n vasszerkezettel költözés mi
zongora uPót-utcza 7. « . Dötsch.

Zongora rövid vasszerkezetü, csaknem uj, jutányos áron eladó. VI.
9 Desseffy-utcza 37,1. em. 13. 6.J79 - 8

olcsó üveget kaphatnak melegágyhoz Budapest, Sper-
ünger Vilmos, ÜUöi-ut 68. Árjegyzék ingyen. (i">37 S

B /ihnrt>kiei\f kaphatók Feg:yverneken (Jász-N.-K.-Szoüiuk
0K0rr0Z5(iK m .) Hornyák Jánosnál , darabja 20-23 kr.

100 drb legszebb tea, romontans vegyesen csomagolással együtt 2(j
frt. Árjegyzék ingyen. 799—8

hat Ióerejfi alig használt, egészen jókarban, azonnal
eladó. Czim a kiadóhivatalba á 6-tti9—8

VÉTEL.
keresek megvételre, lehetöleg az Erzsébet-városban.
Ajánlatokat kérek .Erzsébetvárosi kávéház1 juligo

alatt a kiadóhivatalba. 2404- 9
"fft b a r i i a n ' e v ° zongorát keresek megvételre. Ajanlatok "B J"
IV na iUdl l jelige alatt akiadóhivatalban küldendök. 2792—9

KIADÓ SZOBÁK.
frtért teljes ellátást nyer egy fiatal ur külön bejáratú szobá-

val az Erzsébet-köruton. Czim a kiadóban. 2918-10
kiadó egy csinosan bútorozott szoba. Czim a kia-
dóhivatalban. . 2942-10

adó.
10

bútorozott udvari szoba intelligens családnál azonnal kii
Czim a kiadóhivatalban. 294(5

Czim a kiadóhivatalb 2863—10
családnál elegánsan bútorozott külön bejáratú két-

_ ablakos utczai szoba fürdöszoba használattal kiadó,
ugyanott egy udvari szoba is van. Czim a kiadóhivatalban. _3ö3—10
3ff0tl f citiAC ''ata-l özvegynél a Lipótvárosban, szép utczai szoba

Jr • • l » » I. emeleten márczius 15-re kiadó. Szives válasEt
.Barna özvegy* alatt kérem e laphoz intézni. 2854 — 10

berendezett szoba csinos bútorral, fürdöszoba
használattal, havi 15 frtért kiadó. Czim a kiadó-

hivatalban. 2804—10
a Wesselényi-utczában egy külön bejáratú szépen bútorozott
szoba elsö emeleten. Czim a kiadóhivatalban. 2576—10

bútorozott <udyari szoba a Lipótvárosban egy vagy
két ur részére kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

2780—10
kiadó fiatal magányos uri nönél. Czim a kiadóhivatalban.

2788—10

£sy

Egyszobás lakás
Ajanlatot kérek a kiad

LAKÁS KERESTETIK.
márczius elsejére kerestetik az Erzsébet- vagy
Józsefvárosban, kb. 160—200 frt évi bérért.

kiadóba "G. M." czim alatt. 2682—11

2
küldendök.

álló lakást keresek a József-városban. Ajánlatok az
ár kitételévbl .N. N. 32" jelige alatt a kiadóhivatalba

, . ' 2866—11
Jtt f ri*f\\r>\ %t£rAeli*ti 5 szobából elö- és fiirdö-szubából álló
Jti>rA5ei}«l"Vai050dn lakást keresek. Ajánlatok az ármeg-
jelölésével "Tapettás" jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendö.

i \mnrp ^ szobából és minden hozzátartozó mellékhelyiscg-
• I"KI K j)5i álló lakást keresek a Fcrencz-városban. Aján-

[atok~ az ár megjelölésével .Május 1" jelige alatt a kiadóhivatalba
küldendö. 2944—11

Szépen
hivatalába czimezni.

SZOBA KERESTETIK.
szobát keresek fiatal özvegynél. Ajánlatot
kérek .Tiszta Bzoba" czimen e láp kiadó-

2782-12
n»n •.••in.-n-znTT udvari szobát keresek a József-városban.
P « l UUlOrOZOII Ajánlatok az ármegjelölésével "M. Ü."

jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendök. 2802—12
keresök teljes ellátással intelligens izraeüte családnál.
Ajánlatokat kérek az ár kitételével .Barátságos" czimen

a kiadóhivatalba. 269-t—12

$ Ceréz- vagy Erzsébetvárosban I S ^ - E " ,
htzat 18—20 szobával megvételre. Ajánlotot kérek "Kényelmes lakás"
czimen a lap kiadóhivatalába czimezni. ü îiu—12

KIADÓ LAKÁSOK.
az Andrássy-uton, egy elegáns nagy%rasági lakás, mely 8
szobából áll és a hozzátartozó mellékhelyiségekböl. A lakás

május l-re lesz kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 229u—13

KÖNYVEK.
Cladok könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-

vatalban. 1772—15

3ókai összes müveit szeretném megvenni olcsó áron. Ajánlatok
a kiadóba kéretnek Jókai müvei czim alatt. 2392—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
bolthelyiséget keresek május 1-ére. Levelet .Dohánytözsde"
jelige alatt továbbit a kiadóhivatal. 1660—17

igy raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
1 váczi vám közelében a Huba-utczaban. Czim a kla-

2652—17
kiadó, a föváros egyik legélénkebb forgalmú helyén egy
boithélyiség. Czim a kiadóhivatalban. 2544—17

a Nádor-u zában azonnal kiadó. Czim a kiadóhiva
tálban. . 6583—17

KÜLÖNFÉLE.
>9

kiadóban.

nöiruha szabönö elfogad elegáns utczai ruhákat 8
frtért, esetleg házhoz 1 frt 50 krajezárért. Czim a

2Ó50—18

Ireket:

magyar élezlap az "Üstökös". Most sorra közli pom-
pás karrikaturakban a nevezetesebb irókat és mttvé-

varrónö ajánlkozik házakhoz; elvállal otthoni munkát is
szerény feltételek mellett. Czim a kiadóhivatalban. 2734—18

VtfV 1tQn nagy jövedelmet hajtó, kedvelt gyümölcs termesztéshez
•Jf/ társul kerestetik olyan földbirtokos, ki hajlandó az elérhetö
elönyök ellanében földet bocsátani rendelkezésre. Czim a kiadóhiva-
talban. 2tiüG—Itt

fodrásznö három fej jutányos áron való fesil
léséhez. Czim a kiadóhivatalban. 2920-1*

nöi ruhák és fess blouseokat olcsón készit, valamint
szabni és várni tanit mérsékelt áron. Markbreit Ilona nöi

no, József-korát 20. 6501—Id
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MINDENFÉLE
Egy milliárd. Lapunk legutóbbi számában

megirtok, hogyan él olyan ember, akit egy milliárd
tulajdonosának mondanak. Érdekes lesz tehát meg-
tudni azt is, mennyi is hát az a milliárd. Dufour
Károly mergesi tanár a milliárdra nézve a követ-
kezö számitásokat tette : Ha egy milliárd értékü
5 frankosokat egymásra raknánk, 500 kilométer
magasságig nyulnának. Ha egymás mellé helyezné-
nek egy milliárd értékben 5 frankosokat, 7400 kilo-
méternyi hosszuságu vonal képzödnék, mely hosz-
szuság megfelel az egyenlitö és az északi sark kö-
zött levö távolság háromnegyed részének. Hogy egy
milliárd értékü 5 frankosok sulyát elhordhassuk,
százezer emberre volna szükség, föltéve, hogy min-
den ember 50 kilogrammnyi terhet képes czi-
pelni. Ha pedig e sulyt vaggonokkal akarnók
továbbitani, 500 vaggonra lenne szükség s ez az
600 waggon 3 kilométernyi hosszuságot érne el;
ha pedig olyan vasuti vonalon szállitanók ezt a
sulyt, melyen csak 20 kocsiból álló vonat haladhat,
akkor 25 ilyen vonatra volna szükség. Ha valaki
Krisztus születése óta minden perczben egy óriási
gödörbe dobott volna egy-egy frankot, mai napig
sem dobhatott volna be egy milliárd értékü össze-
get! Csak 1901. évi április 29-én volna teljes a
milliárd. Ha valaki a keresztény-aera kezdetekor
egy milliárd összegyüjtéséhez fogott volna hozzá, a
mai napig minden nap 1444 frankot kellett volna
félreraknia.

Álmoskönyv és archeologia. Egy Athén mel-
lett fekvö faluban azt álmodta három év elött egy
paraszt, hogy a mezön sétált s ekkor rejtélyes
hang háromszor rákiáltott:

— Ássál, ássál, ássál e helyen jó mélyre !
A paraszt semmibe sem vette az álmot. Most

azonban, hogy három éjszaka egymásután mindig
ugyanolyan körülmények között ismétlödött meg az
álma, nem tudta megállni, hogy végére ne járjon a
dolognak. Kiment a mezöre a megjelölt helyre és
ásni kezdett. Addig-addig ásott, mig egy bizánczi stilü
templom tornyának csucsát ki nem ásta. Az eset
óriási szenzácziót keltett az egész régész-világban,
és máris nagy rajokban huzódnak a falu felé a2
egész világ szemüveges archeologusai.

Az örmények költészete. Mint a szabadság-
imádó nemzetek általában, az örmények sem tudnak
belenyugodni népeik megfogyatkozásába. Ha a kül-

söségekben bele is törödnek zsellérségükbe, az el-
pusztult Örményország ujraszületéséröl nem tudnak
lemondani. Egész költészetüket mélységes keserüség
lengi át hazájuk megsemmisülésén, de itt-ott izzó
szenvedély és reménykedés is felcsillan a szebb
jövö eljöveteléröl szóló dalaikban. Bemutatunk itt
egyet a reménykedö költeményekböl; az Arménia
czimü örmény-magyar szemle utolsó számából vet-
tük ki.

A fogoly álma.

Galamb ! galamb szállj el
Gyorsan e levéllel,
Vidd azt Vánba, Hérbe,
Kedvesim kezébe.

Bár engem is birná!
Elvinni magaddal,
Bár velem utaznál
Csattogó szárnyaddal!...

Menj! meglátod kertünk
Ezer szép virágát,
Meghallod szárnyasink
Zengedezö da lá t . . .

Mondd: hogy levelemet
Oldják le te rólad!
Hogy lássák a nevet,
Kiröl a hirt hoztad . . .

Fák alatt atyámat
Fogod feltalálni,
Megkérdi: fiamat
Mikor fogom látni ? . . ,

Mondd: ha leng a zászló
Elöl a csatában.
Ott lesz az ö fia
A hösök sorában.

Beszéld el, hogy öket
Mily forrón szeretem,
Bilincsemet értük
Szivesen viselem!

Mondd: hogy kit a haza
Földje, vize táplált,
Kell, hogy oda haza
Érje meg a halált! . . .

Repülj kis galambom,
Szép Örményországba;
Tengeren, szárazon
Drága jó hazámba! . .

A házaséletböl. A férj óvatosan akar éjjel
besompolyogni, a feleség azonban neszét veszi és
kiszól neki az elöszobába:

-Miska, te vagy ?
- Igen.
- Nem szükséges, hogy lopva jöjj be, ugy is

ébren vagyok.
A férj belépett.
- Ah, jó estét kedvesem! Mit gondolsz, hány

óra van ?
— Hát becsületes számitással negyed négy

lehet.
— Hm! Ez neked talán a rendes idö a haza-

jövésre ? Hol voltál ?
- Gyuriéknál.
- Gyuriéknál! Szép társaság! Csupa haszon-

talan léhütö ! Kik voltak még ott ?
— Pista, Bandi, meg a Náczi.
— Hahaha ! Micsoda szemenszedett banda !

És mit csináltatok ?
— Hát közben kártyáztunk is egy

kicsit.
— Közben ? közben ? Micsoda közben ? Ivás

közben? Mi?
— Mi tagadás benne, biz ugy volt.
Ezenközben a férj már lefeküdt, söt horkolt is,
— Miska! — Semmi felelet.

. — Miska ! — kiált még egyszer az asszony.
A férj végre is fölébredt.
— No! — mordult egyet haragosan a föléb-

resztett.
. — Aztán nyerlél-e ?
— Igen, — felelt a férj és ujra álomba

merült.
Tiz perczre rá ujból:

. — Miska! Hé Miska ! Ébredj föl!
— Mit akarsz már az Istenért ? Hagyj aludni 1

' — Mondd, mennyit nyertél ?
— Ötven forintot.

. . — Hallatlan! Mivé lettél te ember ! Sohase
hittem' volna, hogy képes légy ilyesmire ! Szégyeljed
magadat!

— De az Isten szerelmére, hagyj már aludni,
hiszen mindjárt reggel lesz!

— Addig nem hagylak békében, amig nálad
lesz a nyert pénz. Menj vissza azonnal és add
vissza mindenkinek, amit elnyertél töle.

— De hiszen már régen alusznak mind!
— Jó. De holnap elsö dolgod legyen, hogy

visszaadd a pénzeket!

A Towerben.
A közmondásos köd ült London városán azon

a reggelen, amelyen ottani barátaimmal fölkészül-
tem, hogy megtekintsem a históriai nevezetességü
Tower belsejét; jódélelöttre vált az idö, amikor
omnibusz, gözhajó és bérkocsi segitségévei odaér-
keztünk. Valóságos utazás volt az; a délelött
nagy része ráment, közben a köd is fölszállt,
a felhök is elpárologtak és kisütött a . tiszta,
ritkán látott nyári nap . is. A parlament-épü-
let büszke tornyai és a Westminster-apátság kupo-
lái ragyogtak a nap erös fényében s a Themse
nyugodtan hömpölygöit tova kisebb-nagyobb hajói-
val és ladikjaival. A nap egyre erösebben tüzött
le ; a ködhöz szokott napimádó londoniak szinte
ugráltak a hajón, üdvözölvén a ragyogó napfényt,
miközben egyre lejebb jutottunk London büszkesé-
gén, a nagy Themsén. A Londoni Bridge-nél, a
"londoni hid" nevü állomásnál kiszálltunk; innét
gyalog folytattuk utunkat czélunk : a Tower felét.

Szerelmes Istenem! Micsoda helyre jutottunk!
utunkba esett, elkerülhetetlenül, az a piacz, amelyen
hetenkint háromszor-négyszer halvásárt tartanak.
Micsoda penetráns hal- és sajtszaggal volt szatu-
rálva a levegö! Még hozzászokottabb orru londoni
barátaim is összerázkódtak tele. Alig vártuk, hogy
kiszabaduljunk ebböl a rettenetes atmoszférából és
régre megállhassunk a komor falak elött, amelyek
mögött olyan sok, nagy tragédia játszódott le!

A Tower egy kisebbszerü magaslaton, a
Tower Hillen fekszik és a legrégibb és leghire-
sebb épitészeti emléke a britt fövárosnak. A nép
élöszavu históriája azt mondja, hogy még a rómaiak
vetették meg az alapját A történetirók azonban

kétségbevonták ezt mindazideig, mig az 1777-iki
javitási és átalakitási munkálatoknál mélyén: a föld-
ben sok római pénzre nem akadták.. Ez meggyözte
a kételkedöket is az épület római származásáról.

A Tower nem volt mindig börtön} Valaha
királyi rezidenczia is volt. Az elsö uralkodó, aki e
komor falakon belül ütötte föl tanyáját, István volt
aki Matild császárnéval folytatott viszálykodása
idején ide költözött egész udvarával.1 Kivüle még
csak I. Edward király rezideált benne hosszabb
ideig; a többi uralkodók csak ideig-óráig.,

A tizenhatodik században nagy szerepet ját-
szott a Tower. Nyolczadik Henrik, a Shakespeare
nagy tragédiájából is jól ismert angol király ide-
záratta feleségét: Arragoniai Katalint, hogy ked-
vesével, a szépséges szép Boleyn Annával zavar-
talanul élhesse világát. Mikor aztán megunta a
világszép Annie bájait, visszahivta Katalinját és a
szegény, az irigyelt Annie feje porba hullott. Porba
hullott annak a városnak a falai közt, amelyben
kevéssel azelött csak fény és élvezet várakozott reá!

Ugyancsak a tizenhatodik században látták a
Tower falai a lady Jane Grey tragédiáját is, akit
a rettenetes Mária királyné fejeztetett le. Ezután
a rémtett után sokáig zárva maradtak a komor
épületkolosszus ajtai és soha több uralkodó nem
rezideált benne.

Ami az idegent elsö sorban érdekli ezen
a helyen, az az a kamara, ahol az ország legnagyobb
kincseit: a koronázási klenódiumokat örzik. Renge-
teg magas falak közé szoritott helyiség ez, át-
törhetetlen ajtókkal elzárva, betörések ellen eze-
ken kivül is sok mindenféle védöapparátussal
ellátva. Egy kalitkaszerü, dróthálóval körülfo-
gott üvegtartóban vannak elhelyezve az összes

koronázási ereklyék. Vakitó ragyogásu gyémánt-
tok dominálnak a koronák, lánczok, rendjelek, biro-
dalmi alma, jogar, marsallbotok és más jelvényei
halmazán. A drágábbnál drágább edények, kelyhek
és kancsók a legtisztább arany szinében tündököl-
nek és mindezeket méltóan koronázza meg a világ-
hirü Kohinoor gyémánt káprázatos csillogása. Az
épitészeti erösségeken kivül egy, a Towerben elhe-
lyezett ezred is állandóan örködik a birodalom leg-
nagyobb kincsein.

A Towernek egy másik részén van az óriási
és régi fegyver- és történelmi ereklyetár, amelyben
sok históriai emlék között azt a fatönköt is örzik,
amelyen a büszke és nemes Stuart Mária fejét le-
vágták:

Az udvarnak ennél a részénél gyönyörü lát-
ványosság tárult szemeink elé. A közelben a jelene-
kor hidjainak legbámulatosabbja, a függö Tower-hid
emelkedik magasan a partok fölé hatalmas pillérei-
vei és óriási méreteivel.

Alatta csöndesen, angol nyugalommal hömpö-
lyög a nagy Themse, körülötte a tengernagy város
homályos körvonalaival. A bejárattól baka, tornyok
és ajtók nagy tömege mögött vannak a börtön
czellái, amelyeket utoljára hagytunk, hogy a leg-
tüzetesebben megszemlélhessük öket.

Órákat lehetne itt tölteni azoknak a fölirások-
nak elolvasásával, amelyek olyan hiven beszélik el i
Tower falai közt elkövetett kegyetlenkedéseket!

Az elsö felirás, amelyet kibetüztünk: Tyrrel
Vilmos, máltai lovag olaszul irt sóhajtása:

"Mivel a sors nagyon tövises utra szánt en-
gem és minden reménységemet meghiusitotta, nem
lehet más kivánságom e földön: adja Isten, hogy
minél hamarabb véget érjenek szenvedéseim ! Fö-
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— De az tisztára lehetetlen! Hiszen megha-
ragudnának érte mind!

Egy ideig csönd volt, azután ismét megszó-
lalt az asszony:

— Egy föltétel alatt megbocsátok.
— Mit akarsz még, az Istenért! Szólj !
— Adj a nyert összegböi 10 forintot jótékony

czélra, a többiért csináltass nekem egy ruhát.
— Jól van. Meglesz.
Nyomban azután ujra álomba merül a sze-

gény, meggyötört férj, de nemsokára megint csak
fölkelti az asszonv:

— Mondd, édes fiam, nem volna elegendö
jótékony czélra öt forint is ?

Nök, mint rendörök. Amerikában és Angol-
országban most több, mint nyolczvan nö van, akik
a bünügyi rendörségnél vannak alkalmazásban. És
a rendörség arra a tapasztalatra jött, hogy sok
asszony szinte teremtve van erre az állásra. Lon-
donban sok nö, aki kávéházakban és nagyobb ven-
déglökben pénztárosnöi állást tölt be, egyszers-
mind a rendörségnek is tesz szolgálatot. És gyak-
ran ezekre bizzák a legfontosabb és legkényesebb
feladatokat. Az ilyen nöknek azonban feltétlenül
csinosaknak és szeretetreméltóaknak kell lenniök,
amellett kell, hogy divatosak és furfangosak is le-
gyenek, hogy bizonyos titkokat kitudhassanak.

A családi hasonlatosság. A családi hasonla-
tosság maradandóságára vonatkozólag csodálatos
megfigyelésröl értesitették a párisi biologiai társa-
ságot. Egy párisi nem régen beutazta Németorszá-
got s egy kölni vendéglö éttermében a szomszédos
asztalnál látott valakit, akinek az arczvonásai, ter-
mete, hangja rendkivül hasonlitott az atyjáéhoz, ami -
annál inkább megdöbbentette, mert az atyja már
meghalt. Álmélkodását nem tudta leküzdeni, oda-
ment az illetö urhoz és elmondta neki a megfigye-
lését. A beszélgetés során kiderült, hogy ez a kölni
ur annak a franczia szökevénynek az utódja, aki a
nantes-i edictum felfüggesztése után (1685.) Franczia-
országból kivándorolt és Kölnben telepedett le. A
családja Francziaországban Saint Hyppolite du
Gardban lakott, ahol a család franczia ága is a leg-
utóbbi idökig -tartózkodott. A két család neve
egy betü hiján teljesen azonos, ez a betükülönbség
is csupán a család német ágának germanizálása

folytán állott elö, És ámbár 200 éve elmult már,
hogy a család1 két ágra szakadt, mégis a hetedik
és nyolczadik ivadéknak is volt egy-egy tagja, akik
között bámulatosan feltünö volt a hasonlatosság.

A kocsilakó. Gróf Fredro Sándor, a hires
lengyel vigjátékiró most megjelent emlékiratában
megemlékszik egy Walewsky nevü lengyel kalan-
dorról, akivel Karlsbadban ösmerkedett meg. Wa-
lewsky roppant eredeti ember volt és nagyon ügyes
is, mert anélkül, hogy bármi foglalkozása, vagy
rendes bevétele lett volna, évenkint kétszázezer
forintnál többet költött el. Lakása nem volt, ellen-
ben fogatot tartott, amely egyszersmind lakó-
szobája és borpinezéje is volt. Itt fogadott ven-
dégeket, itt hált, egyáltalán itt élt ebben a kocsi-
ban. Szenvedélyes hamis-kártyás volt. Egy izben
rajta érte egy franczia a csaláson.

— Uram — szólt Walewskynak — ön hami-
san játszik.

— Azt én nagyon jól tudom, felelt hidegen,
de az éppenséggel nem tetszik nekem, hogy ön
ezt szememre lobbantja.

Azután kihivta párbajra a francziát és a pár-
bajban meg is ölte.

Az afghanok hova tartozása. Régi hagyománya
afghanoknak, hogy ök Izrael elveszett törzseinek az
utódai. Ezt a hagyományt megerösiti a Calcutta
Review czimü folyóirat egy czikke, amely az af-
ghanokról tett tanulmányokkal számol be. Az af-
ghanoknak többnyire zsidónevök van: Juszuf (Jó-
zsef), Jakub, (Jakab) és Izhak (Izsák). A modern
afghanok mai napig is Izrael gyermekeinek neve-
zik magukat. A zsidók története sem mond ellen az
afghan hagyományoknak. A zsidók története szerint
a tiz elveszett törzs Médiába- és Mesopotomiába
vándorolt ki és másfél évi vándorlás után Azaroth.
országba érkezett. Ha Azaroth tényleg Afghanistant
jelenti, akkor sok mindent meg lehel érteni. A zsi-
dók a monda szerint már régen a Talakt-i Sulei-
mán hegyen (Salamon - helye) laktak, mielött még a
mohamedanizmus keletkezett. Az afghanok nagy
része nagyon régóta. Jusufzaisnak, azaz József utó-
dainak nevezi magát. Számos ösi afghan szokás is
zsidó eredetre vall. Igy, az afghanoknál is szokás,
hogy az elhalt fivér özvegyét a másik fivér nöül veszi
és az afghanok is megkövetik a halálra itélteket.

löttem mindig rossz csillag ragyogott. 1541. Wil-
liam Tyrrel."

Egy másik helyen Szent Péter egyik levelé-
nek következö szavai állanak :

"Szeressétek felebarátaitokat. Féljétek az
Istent. Tiszteljétek a királyt. Bizzatok az Istenben."

A kandallóra ez van rajzolva :
"Minél többet szenvedünk e földön a Megvál-

tónak, Jézus Krisztusnak dicsöségére, annál több
leszünk lesz az Ö oldalán a mennyei boldogságból.
Mert a Mindenható megkoronázta Öt az örök igazság
hó tiszta koronájával, és Ö igazságos lesz hozzánk.
1587. junius 22."

Howard Tamás herczegnek utolsó szavai
voltak ezek, akit azért vetettek börtönbe és azért
fejeztek le, mivel Stuart Mária kezét meg akarta
kérni. Közel ehhez van egy másik fölirás, amelynek
iróját azonban nem lehetett kikutatni. A fölirás Sa-
lamon prédikácziói VII. részének 2—9. versének
földolgozása.

"Jobb a siralmasházhoz menni, hogynem a
lakodalomnak házához. Jobb a szomoruság a neve-
tésnél, mert az orczának szomorusága által jobbá
lészen az embernek a lelke. A bölcs embereknek
elméjök a siralmasházban vagyon, a bolondoknak
pedig a vigasság házában. Sokkal jobb a bölcsek-
nek dorgálását hallani, hogynem a bolondoknak
énekléseket. Jobb akármi dolognak a vége, annak
kezdeténél. Légy türelmes és bölcs szomoruságod-
nak idején, mert a türelem épen olyan jó fegyver,
miként a pénz. 1559. Április 22.

Szintén ismeretlen kezektöl származnak a kö-
vetkezö szavak:

"Csak egy embernek légy barátja és egynek
se ellensége. Az a legszerencsétlenebb ember, aki
sulyos csapások idején nem tud türni. Mert nem a

csapás pusztitja el az embert, hanem a türelmet-
lenség. Azért légy türelmes és remélj életed végéig !"

A másik falon, egy körben, nemesi czimer
van, körülötte a fogolynak: Salmon Tivadarnak a
neve. A körtöl jobbra három összefüzött lazacz,
Krisztus monogrammja és a következö szavak:

"Ugy élj, hogy földi életed után még egy-
szer fogsz élni! Ne légy vakmerö, de csügge-
teg se!"

Egészen alacsonyan, mintha fekve iratott
volna, a Jób könyvéböl való keserü átkozódás van
irva egy helyen angol nyelven:

"Elveszszen az a nap, melyen én születtem, az
éjszaka is, melyen az mondatott: férfigyermek fo-
gantatott. Az a nap legyen setétség; az Isten onnét
felül azt meg ne látogassa s a világosság is azon
né fényeskedjék. Megsetétüljenek az ö estéjének
csillagai; várja a világosságot és el ne jöjjön és
ne lássa a hajnalnak megjövetelét."

Ez irta ezeket a keserü sorokat! Az nincs mel-
léje irva. Egészen elrejtve, minden emléksor nélkül,
egy rövid nöi név van a falba vésve: "Jane", A
szerencsétlen Jane Grey-nak, Mária királyné áldo-
zatának az irása ez.

Sok, rengeteg sok fölirást láttunk ezeken ki-
vül is, de lehetetlen volt többet megjegyezni. Külön-
ben is valósággal le voltunk sujtva. A Jób könyvé-
böl vett szavak és a bájos, gyermekiesen tiszta
lelkü Jane irása egészen levett bennünket a lá-
bunkról.

Gondolatokkal tele fejjel és érzésekkel tele sziv-
vel hagytuk el a Tower ösi falait, tengernyi sok
tragédiának véres szinhelyét, amelynek minden zu-
gából, mintha az ottveszettek lelkei sóhajtanának
megrázóan, lelket megkapó szenvedélylyel 1

AZ UJ ZRINYIÁSZ
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A bank most már gyorsan megalakult s
az igazgatóságba bekerült Alapi és Patacsics
is, a felügyelö-bizottságba pedig Juranics Lörincz,
Radován diákot mint titkárt tartotta meg Zrinyi
maga mellett, igen csinos fizetéssel.

A kormány, mely nagyban poussirozta az
uj bankot, nem feledkezett meg Zrinyi többi
vitézeiröl sem. Istvánffy Pált kinevezte az
országos levéltárhoz, Bajony Jánost az uj
renaissance-muzeumhoz tisztnek. Deák Balázs-
ból tanfelügyelö lett, de a miniszter a szivére
kötötte, hogy tollat a névaláirásán kivül ne
fogjon kezébe, nehogy kompromittálja magát,
hanem tartson egy jó tollnokot; Dandó Ferencz
uram az állami méneseknél nyert kielégitö al-
kalmazást.

A kisebb emberek is majd mind kenyeret
kaptak, némelyek kalácsot is, többeket a köz-
emberek közül Zrinyi tartott meg szolgála-
tában, kit komornyiknak, kit inasnak, kit hu-
szárnak. Szomoru volt ez a szétszéledés. Majd-
nem könyeket sajtolt a Zrinyi szemébe, de
meg kellett történni.

— Nincs többé seregem — sóhajtá —
koldus lettem.

De lassan-lassan beletörödött az uj hely-
zetbe, bár folyton érték kisebb-nagyobb kelle-
metlenségek. Az elsö, mingyárt a bank meg-
alakulása napján, midön az uj igazgatóság
tisztelgett nála.

Egy kis sánta urat igy mutattak be közülök:
— Zrinyi Mór, a biztositási osztály fönöke.
— Hogyan ? ! — Kiáltott fel megütközés-

sel. Hiszen a Zrinyiek kihaltak, és a Mór
név nem is volt szokásos a családban.

— Oh, kérem — szólt a kis emberke
nyájas vigyorgással, a kezeivel vastag óralán-
czába kapaszkodva — én csak fölvettem ezt a
nevet.

Zrinyi a lábával toppantott és indulato-
san monda :

— Hát akkor menjen ki tüstént és
tegye le.

— De kérem, kérem, gróf ur, én azt
belügyminiszteri engedélylyel vettem fel.

A bank ügyésze félrevonta Zrinyit az
ablakmélyedésbe, hogy ez egészen törvényes
eljárás és nem lehet ellene kifogást emelni.

Megcsillapodék egy kissé, de mégis kese-
rüen kifakadt:

— Azt, hogy a birtokainkat elveszik, ha
már nem élünk, még értem, mert a földet mi-
velni kell, a föld arra való, hogy az élöknek
teremjen, a halottak már nem esznek. De más,
a holtak sirját felnyitni és elszedni ékszerei-
ket, neveiket, hogy az élöknek kamatozzanak.
Ilyes valamit az én idömben nagyon büntet-
tek, még ha egy gyürüt lehuzott is valaki a
holtak ujjáról, hát még hogy a nevet is el-
vegye és használja . . .

— Igaz, igaz, de hagyjuk ezt; nem jó a
kormánynyal kikötni, méltóságos uram.

A bank különben igen jól indult. Az idea
tetszetös volt, a banknak nagy jövöt jósolt a
közönség s a részvényeket, melyeket a hollan-
dus alapitók, kihasználva a kedvezö áramlatot,
siettek a piaczra hozni, roppant felpénzzel
kapkodták el. A teljesen befizetett husz millió
korona alaptökén kivül a részvényeknek har-
mincz forintos felpénzzel való kibocsátásából
kétszázötvenezer forint nyereség folyt be, me-
lyet a tartalékalaphoz lehetett csatolni.

Mindenekelött azonban alkalmas épületre
lett volna szükség. Ez volt az elsö teendö.
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Egyetlen ilyen ház mutatkozott kielégitönek a
banknegyedben: a Nádor-utczában, ezt kell
vagy megvenni vagy kibérelni.

A bank ügyészét, Szebeni Mihályt és Jura-
nics Lörinczet bizták meg a feladattal. A ház
valami Rózer Nepomuk Jánosé volt. ki a
Züldfa-utczában lakott egy kis ódon sárga

— No, mi van a házzal?
— Ott voltunk az öreg Rózernél. Eleinte

azt mondta, hogy nem eladó a ház. Ké-
söbb megkérdezte, mit adnánk érte. Mond-
tuk neki az összeget, a fejét rázta. igér-
tünk neki ötvenezer forinttal többet. Arra is a
fejét rázta. igértük neki a ház kimutatott
jövedelmének megfelelö tökét, az se kellett
neki. Erre elmentünk. Egyszerre aztán vissza-
hivott a lépcsökröl és igy szólt: — Isten neki,
valami jutott az eszembe, megkapják az urak
a házat, de csak egy föltétellel . . .

— No, mi lenne az ? — kérdé Zrinyi.
— Elö sem merem hozni, olyan bolond

a dolog.
— Csak kivele!
— Hát az a föltétel, monda nekünk Rózer

ur "Gróf Zrinyi Miklós leköti magát szerzödés-
ben, hogy minden vasárnap nálunk ebédel.

Zrinyi nevetett. Tetszett neki ez a sza-
márság.

— És maguk mit feleltek?
— Mi azt mondtuk, hogy ilyen föltételt

ilyen fogadhatunk el, inkább adunk ötezer fo-
rinttal többet a házért.

— És aztán?
- Erre ö elvörösödött és igy szólt: Ra-

gaszkodom a föltételhez, inkább ádom ötezer
forinttal olcsóbban a házat.

— Furcsa ember. No, és ?
— Eljöttünk. Nincs alku.
— Miféle ember ez a Rozer?
— Szakasztott második Sartory Pál —

felelte Juranics — de a lakásán uri fény van,
az elöszobában harisnyás inas.

— Ön se tud róla többet, fiskális?
— Alig. De megtudhatom, egy ismerösöm

jár hozzájuk, egy ezredes.
— Hogy hivják az ezredest ?
— Bobor.
— Ah, Bobor! Ugy-e szép felesége van?
— Csinos asszony. — Nagy race.
Az ügyvéd csettentett a szájával.
— Az is oda szokott járni ? — kérdé Zrinyi

élénk érdeklödéssel.
— Nagy barátnék a Rózernéval.
— Referáljon nekem holnap vagy hol-

napután erröl a családról, fiskális!
Harmadnap egy több ivre terjedö mun-

kálatot talált Zrinyi az asztalán.
Behivta Radován diákot: -
— Nehezemre esik az olvasás, Radován,

olvasd fel ezt a sok ákom-bákomot.
Zrinyi elnyujtózkodott a divánon: — "Lá-

tod, diák, ilyen kényelmes dolgok nem voltak
azelött."

(Folytatása következik)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (42)

— Ez a hatalom, némi kis kivé-
tellel, csaknem határtalan. Én bezárhatom
kegyedet ebbe a kis szobába s ha tetszik,
soha innen ki nem bocsátom, más szó-
val : házi börtönbe tehetem kegyedet s
ezt nekem senki meg nem tilthatja;
a törvény kötelezi a férjet, hogy feleségét el-

tartsa, de azt a világnak egy törvénye sem
határozza meg, hogy milyen legyen ez eltartás
összege vagy minösége. Én például adhatok
kegyednek valami elenyészöen csekély össze-
get, például havonkint husz rubelt, aminél egy
inas is többet kap. Egy szóval: azt tehetem
kegyeddel, amit akarok. Hogy tetszik ez a per-
spektiva ?

— Ha mindaz igaz amit ön mondott,
akkor csak csodálni lehet a leányokat, hogv
oly bizalommal viseltetnek az utjukba esö leg-
elsö hitvány ember iránt s férjhez mennek
ahhoz: de ha ez már egyszer megesett, akkor
nincs más mód, mint türni.

— De az ördögbe is! mit mesél kegyed
nekem — toppantott Bargyin a lábával — ke-
gyed sokkal ravaszabb, mint amilyennek hittem.
De ha ravaszabb magánál az ördögnél is,
mégsem fog engem arra rávinni — nem arra,
hogy szeressem — hanem arra sem, hogy be-
csüljem. Az a mód, amelyt szerint kegyed el
akarja magát vetetni velem, igen hitvány és
alávaló.

— Én itt nem kerülhetek szóba.
— No, ez már aztán igaz. Hát nem ke-

gyed játsza a hárem foglyának a szerepét ?
Egyébiránt ez mindegy. Csak vesztegetjük az
idöt. Egymás iránt táplált érzelmeinket egé-
szen jól megvilágitottuk. Fontolja meg még
egyszer ajánlatomat. Ha kijelenti a nagy-
bátyám elött, hogy nem akar a feleségem
lenni, rögtön fizetek kegyednek vagy a kegyed
erényes mamájának . . .

— Ezt már hallottam — jegyezte meg
Olga nyugodtan.

— Igen, de talán még nem ért reá, jól
meggondolni ajánlatomat. Vagy talán elöbb a
mamájával akar tanácskozni?

— Nincs miröl. Vannak kérdések, amelyek
olyan egyszerüek, hogy azokról senkivel sem
tartom szükségesnek a tanácskozást.

— Lám, lám. Hát hiszen az én ajánla-
tom is épen olyan: Én kegyednek üzletet
— ajánlok

Amelyet én nem fogadok el.
Bargyin felugrott, haragosan félre lökte a

székét és néhány lépést tett. Olga tovább ült
elöbbeni helyén.

— Hallja csak, kérem, — kezdte Bargyin
szelidebb hangon, — vegye a dolgot komolyan.
Nem régen még egészen egy véleményen volt
velem a házasságot illetöleg s megvallom : na-
gyon kellemes volt nekem, mikor láttam, hogy
kegyed nem elöitéletes. Hát miért ragaszkodik
most ugy a házassághoz?

— Okom van rá.
— Milyen oka? Magyarázza meg. Én

okot nem látok s azt hiszem, hogy nincs is
semmiféle ok. Kegyed csak makranczoskodik,
amit késöbb nagyon megbánhat.. Gondolja
meg: nem szeretjük egymást, hát minek egye-
süljünk egész életünkre?

— Meglehet azért, hogy ön más valaki-
vel ne egyesülhessen.

— Tehát bosszu ! De ez egészen japánias.
Japánban az a szokás, hogy ha valaki boszut
akar állni az ellenségén, hát a saját gyomrát
hasitja fel. De hiszen kegyednek nincs is oka
arra, hogy én rajtam boszut álljon. Kegyed
eljött! hozzám önként, együtt maradtunk közös
megegyezéssel és most elválunk közös. meg-
egyezéssel. Én kifizetek kegyednek egy össze-
get, amilyet kegyed akar. .

— Nem — felelt Olga, a fejét tagadólag
rázva — ezt én nem akarom.

— Mily ördögi makacsság! Ugy látom,
végre is a mamájával kell ezt a - dolgot el-
intéznem.

— Hiábavaló fáradtság. Én nem engedel-
meskedném neki.

Bargyin vállat vont s behuzódott a szoba
egyik sötét szögletébe. Ott leült és karját ösz-
szefonva, elkezdte Olgát nézni. Egy ideig né-
mán nézték igy egymást.

— Tehát nem akarja megmondani az
igazi okot? — kérdezte Bargyin.

— Ha már olyan nagyon szeretné tudni
— felelt Olga — de nem hiszem, hogy ez Önt
nagyon érdekemé..

— Ellenkezöleg, nagyon érdekel.
— Anyának érzem magamat, — mondá

Olga halkan.
— M i ?

Bargyin felugrott, gyorsan az iróasztalá-
hoz ment és gyertyát gyujtott.

— Hát miért nem mondta ezt meg ne-
kem már régebben? — szólt Bargyin csende-
sebb hangon, önkéntelenül elöre lépve —•
mindent váriam volna, csak ezt nem.

Olga szótlanul felállt s mikor Bargyin
melleit lassan, lehajtott fövel elment, ez észre-

vette hogy a szegény leány szeme tele van köny-
nyel.

Ugyan mit beszél ön Ivanycs Szok-\aiM£,& : az lehetetlen! ~ kiáltott iüi Vjéra,
eldobva magától a könyvet, amelyet kezében
tartott volt.

— Miért volna lehetetlen? — csodálko-
zott Ivanycs Szokratész — hát azt hiszi, hogy
én találtam ki?

Vjéra tünödve hajtotta le a fejét.
Csöndes, meleg juniusi este volt. A nap

még jól fent állt s a fák lombjai közt fáradhatat-
lanul csevegtek a madarak. A lyesznojei nya-
raló parkja egyik félreesö sétányán, ahol Iva-
nycs Szokrateszszel Vjéra ült, nagyon kevesen
sétáltak, ezért Vjéra és Ivanycs Szokratész
fesztelenül, hangosan beszéltek.

— Hát most már azt is elértem, hogy
kegyed engem szószátyárnak tart — szólt az
öreg dörmögve, miközben czigarettát sodort
magának — soha életemben ezt még én rám
nem mondták. Csak egy hibám van, hogy olyat
is elmondok, amit talán nem kellene . . .

— Mit ért ön olyan alatt? — kérdezte
Vjéra, ránézve.

— Hát azt, amit elmondtam — jegyezte
meg boszusan az öreg — de lehet-e maga elött
valamit elhallgatni.

— Pedig nagyon jó, hogy elmondta. Na-
gyon köszönöm — szólalt meg gyorsan be-
szélve Vjéra — képzelje, ha ön nem szól, én
semmit sem tudtam volna, mindnyájan eltit-
kolták elöttem növéremnek ezt a vérlázitó
férjhezmenetelét.

— Szergejevna Vjéra, ne heveskedjék.
Ej, milyen heves természetü ? Micsoda vér-
lázitó van abban?

— Mi? Minden, Ivanycs Szokratész,min-
den. Kényszeriteni a házasságra egy olyan em-
bert, aki soha sem szerette azt a lányt, akit
feleségül vesz !

— Ez u j ! Kegyed tehát sajnálja Bar-
gyint?

— Bargyint ? Nem én, legfeljebb annyira,
mint a növéremet. De Olga!I Hisz ö nekem
testvérem 1 S én látom, hogy az én testvérem
törbe megy.

Ivanycs Szokratész nagy füstfelleget fujt.
— Micsoda törbe ?
— Ön nem érti?
— Bocsánat, nem értem.
— Nehéz ezt megmagyarázni, szólt Vjéra

vállat vonva.
— Fiatalság!— jegyezte meg Ivanycs

Szokratész, szintugy vállat vonva, ezt kegyed-
nél csak a fiatalság teszi, kedves kisasszony.
Szép könyveket olvasnak . . . hát az is. Ha-
nem az élet egészen más, galambbcskám,
Szergejevna Vjéra. Kegyed azt mondja:
tör. De én semmiféle tört. nem látok. Nem
látok és nem látok. És Szergejevna Olga
ugyan a kegyed növére, de az is igaz, hogy
egy cseppet sem hasonlit kegyedhez. Épen
olyan, mint Bargyin ur. Miért ne volnának
együvé valók? S hogy talán nem szeretik egy-
mást, hát mi van abban ? A megszokástól függ,
hogy megszeressék egymást.

— De értse meg, hogy Bargyin halála
órájáig meg nem bocsátja, hogy igy eröszakos-
kodtak vele.

— Ö a hibás. A bünös lakoljon. Miért
cselekedett ugy ?

— Ö ezt nem fogja igy meggondolni,
nem fogja keresni, hogy hibás-e ö vagy sem,
hanem egyszerüen pokollá teszi a házi tüzhe-
lyét s mig ö maga is kinlódni fog ebben a pokol-
ban, mást is kinozni fog.

— Már mindjárt pokol! — dörmögött az
öreg hitetlenül — miért volna pokol ? Eh, kis-
asszonyj A könyvekben beszélnek pokolról, de
az életben olyasmi nincs. No, talán összevesz-
nek néha, talán meg is tépázzák egymást —
ez mindenkivel megtörténhetik — aztán kibé-
külnek.
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. márczius 3-án,

NEMZETI SZINHÁZ. VÁRSZINHÁZ.

Évi bérlet 51. Havi bérlet 3.

Folt a mely tisztit.

Személyek:

KnriqueU

i{ülöres
Fernando
iiua Jtuto
Don Lorenzo

P. Márkua
Jáarothy
Holrer
Keczari I.

Császir
Jviafi

Nárcziez

Kezdöt* 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

bérlet 40. Havi

Figaro lakodalma.
Vi£ opera 4 felvonásban. Zené-
jét szerzetté: Mo«art. Stóvezét

forditotta: M. F.

Személyek :

Alniavivy.
A grófné
láusanne
Cherubin
Hgaró
Msicellin*
Bartuio
Basüio
Curzio
Antonio
FancJjette

Takáts
Diósyné H.
Blüttorbauer
Abrányiné
Ney D.
Yátent V.
K
Kiss
Dalnoki
Hegedüs
Payer M.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Blaha L. augoay mint Tendég.

Talmi herczegnö.
Eredeti operetté 3 fejyonásban.
irták Multai EmU és Kövesi A.
Zenéjét s«rzett* Konti József.

Személyek :
DáriiiB
MirabeUa
CiasUm
Margariia
Kazimir
Ivoiine
i'ü^nac báró

Németi;
M. Csatái
Raskó
Z. Bárdi
Vidor
Blaha
Solymosi
Újvári

Kezdete 7 órakor.

fcérlet 61. Hwri fiédei I.

Czifra
nyomoruság.
Szinmü 4 felvonásban. — Irta:

Csiky Gergely.

Személyek:

Bálnát Gusztáv
Bella, húga
Sodró Antal
Zsófia, neje
Eszter, rokona
Csorna Báimt
Madi SU
Poprádi

Gveces
Cs. Alszegi
Egressf
Boér H.
Hegyesi M-
GaSányi
Zilahi
Káday

Kezdete ? órakor.

VIGSZINHÁZ.

619. szám. 610.

Vége
a szerelemnek.

Satyrikus szinjáték 4 fel*. Irta
Bracco Roberto. Forditotta Radó

Antal.

Személyek:
Fontanarosa Anna Lánezv I.
Fontanarosa Arturo Fenyvesi
Salvetti FuMo Góth
D'AIma Giuliano Tapulczai
Diopigi Sandro gróf Ráthoayi
ATbenjfa Renato Gál
Rispoü Gustavo
Antonio. szolga
Pilippo, kertész

Kezdete fél 8 órakor:

Szeretni
Gyözö
Bárdi

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi M- asszony raiot
vendég

A Michu lányok.
Operett 3 felvonásban. Irta: A.
Vanioo és G. Duval. Forditotta:
Reiaer Ferencz. Zenéjét szer-

zetté : André Messager.

Személyek:

Des Ifs márki
Michu
Michuné
Marié Blanche
Blanche Marié
Aristide
üastoa Rigaud
Herpin fc. a.

Szülai K.
Boross E. '
Láng Etel
Komáromi
Yiád G.
Irányi A.

Szentmiklóssy
Sz. Szüassy

Kezdete 7 órakor.

Szinházi müsorok a 2t* oldalon.

Pénz nöikül épitek Budapesten
bérházakat telektulajdonosoknak.

Felvilágositást szolgái ugy szóbelileg, mint levéHleg

Reich József,
Budapest, Csokonai-utcxa lO/a. szám;

kávéház, és száHoda-tulaJdonos. 5 1 1

BUDAPESTÉ TAKAKÉKPKMZTÁB

és orMáge»z*logkölc8ön-röszvénytársaság.

Árverési hirdetmény.
Közhirré tétetik, hogy a IY.f Károly-klrnt 18. BL,

IV., Korenaherczeg-utcza 11. sz., ¥IL, Kirily-vtcsa
57. az, és Vin., JOBief-kSmt 2. sa. a. Báloflntése-
teinkb«n a " g

1807, évi május hó g
elzálogositott és ki nem váltott, vagy nem rendezett

kézi zálogok, u. m.;

fa: s z © x» e k,
1898. márczius 3—14-ig;

ingóságok,
1898. márczius 15-én

és a rákövetkezö napokon mindenkor délutéa 2
és fél érakor a
Vl.f Király-utcza 57. szám
alatt le*ö árverési helyiségünkben nyilvánosan el-
4 t t k

Egyuttal közhirré tétetik, hogy <iz elárvereiett
tárgyak után befolyt fölöslegek a zálogjegyek
visszaszolgáltatása mellett három é v n belül azon
lálugmtéeetünk pénztáránál vehetök UA, ameljnél az
ekaiogositá3 eszközöltetett.

Budapest, 1898. február hó 25-én. 5**

AM igazgatóság.

Dr. Z1FFER gleichenbergi fürdOorvos

belépési intézete
orr-, garat-, gége- és mellbelegségek ellen. Sóviz.- és fe-
nyöful)elégzés külön fülkékben. Pneumatikus kúrák

astbma ellen. Nyitva egész nap. 582

VIII., József-körut 10. szám.

Karikás vendéglöje
Koponesi-ut 36. (A népszinházzal szemben),

Miska bácsi magyar csárdájához!
Mindennap hangverseny

Bicskey Ferencz hirneves zenekara által.
Szinház után friss és kész ételek,. 5 ^

A 20 év óta jó hirnévnek örven-
dezö és közkedvelt

"Epilatoire"
a hajnak teljes eltávolitására az
arozon, kezeken és karokon
javitva lett, most gyorsabb és
jobb hatással bir, mint ezelött.

Teljes biztositók.

egy U s tiveff 5 frt,
egy nagy üveg 10 frt.

fischer Róbert dr.
Séc*, / . , Habsburgeraasso 4.

BrosOrek az Ozon-ról és egyes különlegességekröl ingrön
és bénnentve. — A szerek ártatlanságáról számos bizonylatok
és több ezer elismerési levelek állnak betekintés végett reudel-
kezésre. - Felvilágositásokat minden, börszépészeü ügyekben
intvén, levélOeit is adatnak. — Föraktár Budapesten: Török
JTózsaf, Király-ntcza 12 és XoUer Testvérek "a nagy
Kristófhoz" czimü gyógyszerészeknél. Zágrábban : Bedl ioh E .
gyógyszertárában. ^ 8

Fövárosi bank
részvény-társaság.

(V. ker., Erzsébet-túr 1.
Alapitiatott 1883-bau.

I^aszámitól váltókat rövid uton, valamint a tárcza és azemétp
hitel-eeyletben vagy bekebelezés mellett. Elöleget ad érték-
papirokra és teljesit megbizásokat mindennemü értékpapirok eladá-
sára és vásárlására, elad sorsjegyeket részletfizetésre, elfogad taka-
rék-betéteket könyvecskékre és pénztári jegyek ellen ̂ /2%-ra, biztosit
kötelezvényeket, vasuti részvényeket és sorsjegyeket árfolyam vesz-
tesség ellen elönyös feltételek mellett.

Az igazgatóság.
A tavaszi és nyári idöszakra

való tekintettel
áruházam oly annyira van felhal-

mozva czipöárukkal, hogy képes

vagyok e tekintetben

minden kivánalomnak

eleget tenni. Áraim oly fll-

csök.bogy vauban bámulatos.

Férfiaknak.
Czugos ezipö, égy darab pitöng börböl 8.
Borjubfir betétes czipö . . . . . . f . . , , f J 8.̂ 3
Borjubör, keztyfibör-szárral, elegáns . . . . . . . . . . . . . 8.3Ö
Divatgs barna szinü, bergsteiger czipö . . . . . . . . . . . ' . i.—
Divatos barna szina ezugas czipö . . . . , , . . . . , . . , . 4.—
Divatos szinü barna borjubör, elöl kapcsos czipö . . . . . . 4.90
Divatos zöld szinü eiölkapcsos czipö . . . , . . . . . . . ; . , 4>3Q
Divatos szinü barna félezipö 3.50
Szaldulak czipö, világosbör vagy keztyübör szárral . . . . . . 4,20

H ö l g y e k n e k .
N5i lasztin czngos czipö, 16 czm. magas selyem ezug , , , , 2.8Q
Zergebör czugos czipö 3.—
Divatos szina barna füzös angol czipö . . . . . . . . . . . . 3.20
Divatom szinü barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . 3.40
Divatos töid szinü elölfüzüs czipö , . . . . 3.40
Nöizergebör gombos jzipö 10—12gombmiigas 4, - frt szalon-lakból 4.-^
Divatos szinü barna félezipö . . . . . . ' 2.40
Zergebör regatta-czipö, kötni vaió 2.40
Lasztin regatta-czipö, kötni vaió 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és züldszinü, valamint
fekete i ö r gyermek-, gombos- és füzös-czipökben. - Vidéki randelé-
sek pontosan eszLüxöltetaek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzéken ingyen és bérmentye. Tisztelettel . . 528

A G U L A B E D E Budapest, Erzsébet-könit 6.
* a New-York palotával szemben.

WEKERLE kávéház
VII., Kerepesi-ut 70. szám.

1898. maresltts hó 1-tSl kezdve minden este magyar nép*
dal- és zene-elöadások

PANKÓ PISTA
országszerte Ismert dalköltö és zenevezotö Igazgatása

alatt 16 tagból álló társulata.
12—1 óráig HORVÁTH TÓNI hirneves zenekara hangversenyez.

Tömeges látogatásáért esedezik hazafias tisztelettel

Srmbmd bmmanai 11 Tepli JÓZSef, káVÓS.

BLICKENSDERFER
amer. gyora-irógép (klaviatur
rendszer, inint a Remington,
Hammond, Yost) a legujabb. A
létezö összes rendszereket
felülmúlja tartósság és meg-
bisfcató gyors munka tekinte-
tében. Egyszerü, romolhatlan
szerkezet. Nincs festéksza-
lagja. Irása látható. 60%-al

OlCSÓbb, 324

SOHÜLHOP GrYUXiA

V. k e r . , V á c z i - k ö r u t 8 0 . s z .

Dfscfót betegségek ellen.
Páratlan sikerü gyógyhatásal folytán legmelegeb-

ben ajánlható.

Dr. Mitzger Tivadar
hyére-elektrotheraplai rendéin intézete

B u da pest, Teréz-körut 4 4 , Leni,
Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt

rejlö különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfokú gyengeség! álla-
potoknál az általam alkalmazott Kataphoreae
gyógymód összes gyógymó^pkat basonli t -
hatlanul s messze felülmúlja, a mennyiben
gyógyszerektöl menten nebany nap alatt gyö-
keres, állandó s teljes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modem hygea és orvosi technika elsörendü
vivm anyai szerint uagyszabásugyógytermekkel van berendez ve.
Tapasztal t , biztos és gyors eredmények folytán
honorárium tejjé* gyógyulás után fizethetö. Külön
várótermek. Kiilöri be-s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig, Levelekro dijmentesen válaszoltatok.

Wagy. jcir. iggggatósága.

21.575/1898. C—II. sz.

Hirdetmény.
~e.r— köszénforg&lom (1., 2. és 3.

faxéi) morvárSziléziatrcsehrOsztT&k köszénforgalom,
morva^sziléziaf-g&csoTazág^bukovma, kó'szénforga-
lom, fels&szilézia-osztrák-magyar köszénforgalom
(/., / / . és III. füzet) és felsö-szilézia-morva-osztr

rák-szjlóziai köszénforgalom.

Közhirré tétetik, hogy mindazon esetekben, a
melyekben a Ferdinánd északi vasut és a többi osztrák
vasutak 1898. évi január hó 1-töl érvényes helyi dij-
szabásai Által a fenti forgalmakban fennálló közvetlen
dijtételek aláigérése áll be, az ugy elöidézett külömb-
letek a közvetlen dijtételek dijszabási uton leendö ren-
dezéséig' felszólamlás esetén visszatórittetnek. Ezen
külömbletek visszatéritésére nézve az üzletszabályzat
61. §-ának VÜI. alatt foglalt póthatározmánya mérvadó.

Azon viszonylatokban, amelyekben dijkülönble-
tek eredményeztetnék s egyszersmind dijleengedések is
állanak fenn, ez utóbbiak a dijkülömbletek arányában
röviditést szenvednek és csak a még maradó dijle-
engedés (az erre vonatkozó feltételek betar tása mellett)
térittetik vissza. 255

Budapest, 1898, február 82'én.

A m. kir. államvasutak igazgatósága,
a többi résses vuntak nevében is.

(Utánnyomás nem dij az tátik.)

Olas. cipöáruk

KÚT 41
mm W

j t 4 BUDAPEST

ROVatti &
minden minöségben és formában,

i e k e t e ' f l á r f l a ' z ö l d é s Iack-

BUDAPEST, Kossuth Lajos-utcza 4 . BUDAPEST.
Oyermekeknek 2 frt
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Szinházi müsorok.
Nemzeti Szinház

Péntek A höt
unatkoznak

Vár Szinház Vig Szinház

She A nöiszabó

Magyar Szinház

szakadás
A gésák

Szombat Honthy háza Az egér Bohémek Szöke
Katalin

Felhö-
szakadás

A Michu-
lányok.

Vasárnap d. u

Este

Elektra

Folt, amely
tisztit

ur!

A próféta A nöszabó

Ezer év

Felhö-
szakadás

A kikapós
patikárius
A Michu-
lányok

Épitészek b. figyelmébe!

Pollák Lipót, tüzhelyek gyártása
(2 évi jótállással)

Budapest, IX., külsö soroksári-ut 15. sz.
Telephon 53—71. 578

Költség vetések és árjegyzék ingyen.

El ne mulassza senki sem
posta utján, utánvét mellett meg-

rendelni,

mig a készlet tart.
Szenzácziót kelt mindenütt az ujon-

nan föltalált (Goldin} müarany
eredeti

Genfi

Ezen órák meg nem kütönböztethetök az Igaz exanytói
még szsl;PBib«r által sem. Az órák pontosságáért S évi kezesség
nyujtaük. A n tifoat, mis a i&kiSx tart, 6 frt. Égj- hozzá illö
Goidmláiicz sjciies rond sporta!akb*n 1 tft 6O k r . M""^"
ólához ingyen agy szarras Mrwrhé esekis 246

B I E R M A N N SAMU csomagszétküldési áruháza
Xifm«u*h LmJom-ut+M* f. mrém.

y xn«U«tt; még n«a fel*lö a pénz
visszatéritése mellett Vlsan^étetfk.

Zsebóra valódi exOstUB fi« ft£O
valódi tajlaes&át . U.—

kir. államvasutak Qzietvezetqgéfla Miskolcz.
4973/ÖL szám.

A magyar lárályi államvasutak részéröl a s.-tarján-
rutikai zólyorá-z.-brezói. zólyom-brez!5-tiszolczi. garam-
Lerzencze-seLmeozi, iülek-iáifiijve-dobsinai, bánréve-ózdi,
czenter-bánszállási, feled-tiszolczi, peisöcz-muráayi. p'el-
söez-nagy-szlabo=i, losonez-balassist-gyarmat-aszódi és
csatarhalas-ivgyannatL fonalak; (7262 kilométer) nemkü-
iihlbeu a losouczi i orgainii i'öuökSég bivataios b.eiyi6égei-
fcen és a fönti vonalak szakaszain levö osztálymétnöksé-
eek székhelyein az összes állomási és öÁázi órák
jokarban tartása, sza-bályoi&s és javitása iránt ezeraiei '
nyilvános pályázat hirdetteitk.

A pályaórási állásra jelentkezni ótajtók feihivat-
nak, hogy szabályszerüen bélyegzett és bizoajiiváavok-
kal felszerelt ajánlatokat folyó'év márczius 1ié_20-áii
áóM 12 CFciig ma.i\'ar királyi álIanlYasatak mtskolczi
üzlfetvezeiöseg titkáVságához czimezve e feliratta:

.kajánját pályaórási állás elnyerésére* lepecsételt
iior'.téklifan, térti veveny mellett nyajtsák be.

Az ajánlattevö" köteles a iniskolezi üzletreztöség
gyüjtöpénztáránál folyó év niárezius, hfi 19-én déli 12

vagy posta utján külön boritékban beküldeni, mivel k£l-
iuiiben az ajánlat figyelembe vétetni nem fog.

zett
vatalajánlata vökröl feltételeztekii fog, hogy a feltételeköUs^
merik s azokat macákra egész terjedeunökbén kötelezök- *
nek elfogadlak.

A feitÜelektöl eltérö ajanlatok figyelembe yétetm
nem fbgnak. '

A pályázni ÖFánók tájékozásai megjegyestetik,
hogy müitáü a e§at&-balassa-gyannati vonalra nézve
külön kötött szerzödésünk folyó évi márczi«s hó 31-éá
már lejár, 'ezen vonal hivatalos óráinak jokarban tartár
sát és javftását az illetö órás, aÜTel a szerzödést meg-
kötendjük, már foly*ó évi április hó 1-töl köteles lesz
eszközölni, a miért is neki a magyar far. államva-
sutak miskolcá ' üzletvezetösége egy érr» számitandó
kiiométerenkinti 83 kr. egységár mellett, az esedékes
munkadijat biztositja; a felsorolt összes vonalakra
nézve egyébkén* a szerzödés folyó *évi május Jrtollez-
dödöleg három évre fog megköttetni m

A inag^-ar királyi államvasutak nuskolczi üzlet-
vezetösége föntartja magának a jeget hogy az ajánl-
kozók közül — ifekintet nélkül az ajánlott átalányösszegre
— szabadon választhasson.

Miskolci, 1S9S. február hö 26-án.

Az üzletvezetoség.
(ütánnyoniás nem dijaztatik>

az egyedüli, mely sterilizálva bakteiiummentes'sa kefül
forgalomba.

Sanitas paradicsom
irauezia i-endszer szerint konzerváha.

t-» » gvarteiepen
Kipható minden jebb elárusitónál

Gixulla-at -STii "$da

N e w - i b r k és London nem kimélték meg az
európai sziirazföldut és ezért égy nagy ezüstárugyár
kidiiiatva e.eitu magát, liogy az egéá/ készlutöt «á:ik
Ü muuinerj egy kii Lirpótiitóa clluuóbüa eladja. &n
meghatalmazva vagyok ezen iiiü^Luást tcljüsitttui Kn
tehát bárkinek inegkiiUiüm a következö tárgyakat pus^-
táa a kaipütu.séi d frt fcO kxévi ; is púiig :

6 drb frhosn asztali kést, valódi iing.oj pen^úvul.
amerikai szab. ezüsi vollút, égy darabból,

6
Z.
\.
1

. , — i-—,—

56 drb

késra.-vilü,
gyüciole>sés,
^y'iimölcsvelia

• n v tejmeröt,
" " " tojás-serleget,

angol Viktoria-tálcza,
igen hatásos gyertyataitó
teasaüröt,
finom caukorpöl-zó,

összesen 6 fl*t 6 0 kl*a
Mktt e ieuti 5 6 tárgy elpbi) 40 frtba került éa

isost c îii. 6 i f i 5 0 Kl*a nunimáJis áron kapiiató.
Az amerikai áiabaö. ezüst égy kivül-beiül fehér fém
iuely ezüit szjuút 25 esztendöig is megtiuja, a miórt

Lffjobb tóionyitek, hpgy, ezen iúrJety*

kötelezem magam itt, a nyilvánoiSAg qlptt, bár.lcw.ek,
kinek az áru Bqm tötszik, a pénzét Visscaadiü és senki
sein"iúulassia el SSct a kedvezö alkalm&t, hogy e?en
diszes yai-oiiurát megszerezze, mely gyönyörü lakodakni

alkalmi és báli ajándékul agryea e£ryediil kapható.

HIHSOHBERG A.-nál
az 6^y. aiaorik. szab. szöstg^árakfoögynöks.é3;o

W!ER; I!., Rembrandstrasse 19/3. Telefon 71114.
SzétHildés a vidékre utánvétullei, vagy az iiiszeg tloze-

tes beküldé>i eUenúbeú.
Ehiios tisztitó-^>ür 10 kr. ^

Valódi csak az oldalt i^iüató véd-
j e g y g y e i (egészségi fém).

Kivonat az elismerö l eve lekböl : §5. —•
Az eliii küldemézTfnyel meg vagyok " cx>

elegedre, kérek még egy készletet. ~k"
Kalocsa. Majorossy János, kanonok.

A küldeményt megkaptam és igea meg vagyok elégedve,
kérek m é g egy küldeményt 6 ö t 60 krórt . . 4 9 9

Kolozlvar. JSagjTn. Bánffy barone
A kfildeménvt megkaptam, meg vagyok elégedve, kérek még agyét
Pozovicz. " .Keresztes Sandáig loszoJgaJJuro.

Az ujvidéki folyam-mérnöki hivatal feitfgye-
iete alatt- levö Duna-szakaszon az u. n. bukini
kanyarnál szükséges parLbiztoáitási inunktlalok
végrehajtásának, nevezetesen :

47.C00 m8 földleásásnak,
29.IMÖ ms partburkolatnak,
1S.360 ms kavicságyazatnak és
36.720 rn3^ II. oszt. "köböl ktusiL-nda kö-

hányásnak váLlálati ulon vaió biztositana czél-
jából 8SS3L évi iwár'szi&gs hé S4-én déli
12 órakor a földmivelésügyi m. k, nuiiiszteriun!-
ban ujabb nyilvános zárt ajánlati ycrr-emLugya-
lás fog tartatni.

A vállalatot szabályozó szerzödési minid,
általános és részletes ieiu'telck. tervek es e.ayeb
tájékoztató adatok az ujvidéki ni. kir. folyaui-
mérnöki hivatalnál a hivala-los ÜIIÜ: alatt me^r-
tekiüLhetök,

A vállalati összeg 5%-eak megfelelö bá-
natpénznek készpénzben, vagy óv:uiélvo''pes ér-
tékpaj. irüldoaii a budapesti m. kir. közponii
állampénztárnál törlént letételét i-:;i/.olö állam-
pénztári elismervényuyel feiszert il ajánlatok a
j k 1 2

y y
jekett napon d. e. 1,-A2 óráig Károlg y
kir. tanácsos, segédhivatah föigazgatóhoz (föld-
mivelésügyi miniszteri palota-, luiúizint 3. sz.)
nyújtandók be.

Budapest, 1898. február 27-én.

577 Mr. miniszter.

elvámolva és béfrnientve.

•41/2 k Portoriccó-kávét . 5.80

4"2k. Cuba-kávót . . 6.20

VII k. Mocca-kávét . 6.50

4Vs k. Jáva-kávét . . 6.50

SVz k. Gyöngy-kávét. 6.80

Beiák István
Fiume, MJakka 113.

Elsörangú

ajánlkozik a n. é.
höigyleözönségnek.

BUDAPEST,
Cssngery-utcza 62 a. sz.

sok esetben a rendellenes vérzús egyedül oko?

2 frt 50 kr., fél úcJtig 1 frt 50ki.
¥értI3Ztáta|ansáonj! imjakoros s e g y t b bajoknál

liiztos sikerü
árai ada^

elismerö levél. 1 üveg's frt. iél üv«g 1 frt eu" kr. —• Egyed üli
készitöje : (bá7)

Váradi-féle gyógyszertár S

di franczia _
géjk csakis F. Bercue-
railfttfils Icghirnevesebp pá-
risi gyatöstói legelönyösebben

beszerezhetök.
Polgár Sándopnail

Budapest,
VB., Krxsebet Xötut 50.
•JB* Riazliies ^pes árjd
zék injyeii <"

a legnagyobb fl7eremény, mely a
legkctrVücöbb esfetbon a

Vl-ifc. osztályának Lvfiúsai alkalm^iól

márczius 9-töl április 6-ig
kisorsolásra kerttL Ezon oszuuyban

Sorjégyeket széttüld, ::rig á túszlat
& t & pénz elözetes i)t;k.áldc%is %-agy

utánvét mellett és pedig :

1 negyed 1nyolczad

BÚTOR
készpénzéit, úgyszintén

részletfizetésre
legjutinvosalban kapiuUó

GONDA S.
VJL. István-tér 7. az.

Lukács Vi lmos foelámsitó Budapesten,
V., Sas-utc2a 1? sz.
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1897. évi magyar kir. adómentes 3 1/2%-os járadék-kölcsön
kibocsájtva névértékü 60.000,000 korona
HIRDETMÉNY

Az 1897. é?i XXX. törvényczikk 7. szakaszában a m. kir. pénzügyiminiszter az 1897. évi magy. kir. adómentes 3V2°/o-os
koronajáradék kölcsön kibocsátására hatalmaztatott fel.

A kölcsön a magy. kir. államvasutak 86.817,792 koronát tevö kiadásainak fedezésére forditandó, mely összegböl az 1897.
év végéig végrehajtandó beruházásokra 40.800,000 korona a függö tartozások törlesztésére 46.017,792 korona esik.

Ebböl a kölcsönböl ez idö szerint 60.000,000 korona névértékü részösszeg kerül kibocsátásra.
A kölcsön bemutatóra szóló, magyar, német, franczia és angol szövegü czimletekre van felosztva, melyek közül:

10.000 db A betüs (1—10.000 számig) egyenkint 109 koronáról
17,700 , B a (1—17,700 számig) , 200
&320 , C , (1— 8,320 számig . 500 /

32.000 " D " (l—32:000 számig) " 1,000 , és
L93Q " E " (1— 1,930 számig) , 10,000

szól. A czimletek a m, kir. pénzügyminiszter, a m. kir. központi állampénztár igazgaiójánok és a m. kir. hitelszámvevöség fönökének
facsimile-aláirásával, valamint egy ellenörzö tisztviselönek eredeti kézaláirásával van ellátva.

Ezen kötvények után 1797. évi julius hó l-jétöl kezdödöleg évi három és fél százalék kamat fizettetik minden év január
1-én és julius 1-én esedékes utólagos félévi részletekben.

A kötvények 10 évre terjedö kamatszelvényekkel és szelvényutalványnyal vannak ellátva, mely utóbbi ellenében az uj
szélvényivek annak idején a beváltóhelyeknél költségmentesen átvehetök.

A m. kir, pénzügyminisztérium általános törvényes határozmányok alapján föl van jogositva arra, hogy legalább három
hóval elözöleg közzéteendö felmondás után ezt a kölcsönt egészben vagy részben névértékkel visszafizethesse.

Ezen kötvények, valamint az azokhoz tartozó kamatszelvények minden fennálló bélyeg, illeték és adó
alól fel vannak mentve s azoknak a teljes bélyeg-, illeték- és adómentesség a jövöre nézve is biztosittatik, ugy
hogy a kamatszelvények minden levonás nélkül fizettetnek ki,

A kamatszelvények esedékességük idejétöl számitandó hat év elteltével, a kötvények pedig a visszafizetésre kitüzött határ-
idötöl számitandó husz év elteltével évülnek el.

A kötvénybirtokos a kamatokat és az esetleg felmondott kötvények ellenértékét a lejárt kamatszelvények, illetve a felmon-
dott kötvények beszolgáltatása ellenében választás szerint felveheti:

a magyar korona országaiban fennálló beválto helyeknél, valamint a beváltó helyeknél Bécsben, koronaértékben
az 1892:XVIi. t. cz. értelmében.

Berlinben és M, m. Frankfurtban német birod. márkában azon koronkénti árfolyam szerint, amelyen az átszámitás történik
Amsterdamban hollandi forintban azon koronkénti árfolyam szerint, amelyen az átszámitás történik, és pedig :
a m. kir. központi állampénztárnál Budapesten, a budapesti és zágrábi kir. állampénztáraknál, valamint az

összes kir. adóhivataloknál, azonkivül további intézkedésig:
Budapesten: a Magyar Általános Hitelbanknál,
Bécsben: a "K. K. priv. Oesterreichische Credit-Anstalt für Hande! un Gewerbe" czimü intézetnél,

a "K. K. priv. allgemeine Oesterreichische Boden-Credit-Anstait" czimü intézetnél, S. M. v. Rotschild bankáznál,
Berlinben: a "Direction der Disconto Gesellschaff czimü intézetnél, a ,Bank für Handel und Industrie" czimü intézetnél,

: " S. Bleichröder bankháznál,
M. m. Frankfurtban : M. A. van Rotschild & Söhne bankháznál,
Amsterdamban: az S. M. von Rotschild bécsi bankház által kijelölendö helyen.

A magyar kir. adómentes 3 1/2 % - os koronajáradék kölcsönre vonatkozó minden közlemény a "Budapesti Közlöny" és a
"Wiener Zeitung"-on kivül négy külföldi, köztük két berlini és egy frankfurti hirlapban is közzé fog tétetni,

Budapesten, 1898, évi január hóban. A m. kir. pénzügyminiszter:
Lukács, s. k.

Vonatkozással a magyar kir. Pénzügyminiszter Ur Ö Nagyméltósága fenti hirdetményére

n. é. 60.000,000 korona 1897. évi magyar kir. adómentes 3 1/2 % -os járadék-kölcsön
ezennel nyilvános aláirásra bocsáttatik.

márczius
Budapesten magyar kir. központi állampénztárnál (pénzügyminiszteri palota),

a m a g y a r k i r állampénztárnál (fövámház);

Zágrábban a királyi állampénztárnál, valamint az összes magyar kir. adóhivataloknál; továbbá
Budapesten a Magyar Általános Hitelbanknál,
Bécsben a "S. M. von Rothschild" bankháznál,

" " "K. k. priv. Oesterreichische Gredit-Anstalt für Handel- und Gewerbe" czimü intézetnél,
" " "K. k. privilegirte allgemeine östeterreichische Boden-Credit-Anstalt" czimü intézetnél,

Brünnben, Lembergben, Prágában, Triestben és Troppauban a "K. k. priv. Oesterreichische Credit-Anstalt
für Handel- und Gewerbe" czimü intézet fiókjainál az egyes aláirási helyeknél szokásos üzleti órákban az
utóbb felsorolt feltételek mellett; továbbá:

b a "L. Behrens & Söhne" bankháznál,
a "M. II. Warburg & CO." bankháznál,
a "L, Auerbach" bankháznál,
a "Lippmann, Rosenthal & de" bankháznál,
a "Amsterdam'sclie Bank" czimü intézetnél,

Berlinben a "DifUtlOB der OiSCOntO-fiesellChaft*1 czimü i n t éze tné l
" a "S. Bl6IChrÖder" b a n k h á z n á l
" a "BankfürHandel,uod Industrie" czimü intézetnél,

M. m. F rankfur tban a "M. A, TOD Rottschild & Sölfle" b a n k h ^ n á l ,
" a "Filiale der Btik ftr Hamlel & Industrie" cz.mtézetaéi,

Kölnben a "Sftl. Oppeobeia JBl. &60." bankháznál,
Hamburgban a "Norddeutscle Bank in Hamburg" czimü intézetnél,
az illetö helyek által közzéteendö-fötételek mellett történik.

A Budapesten, Bécsben, Brünnben, Lembergben, Prágában, Trieszt-
ben és Troppauban eszközlendö aláirásokra nézve a következö feltételek álla-
pittatnak meg.

1. Az aláirási ár 221/2 % - ban állapittatik meg, hozzáadva a f. é. január
hó 1-töl az átvétel napjáig járé 3 1/2 % - os folyó szelvénykamatokat.

2. Az aláirás bejelentési ivek alapján történik, melyek a fentemlitett
aláirási helyeken költségmentesen kaphatók. Minden egyes aláirási hely fen-
tartja magának azon jogot, hogy az egyes aláirásokra történö átengedést be-

látása szarint meghatározhassa.
3. Az aláirás alkalmával az aláirt névérték 5%- a biztositékképen le-

teendö és pedig vagy készpénzben, vagy olyan a napi árfolyam szerint számi-
tandó értékpapirokban, melyeket az illetö aláirási hely elfogadhatóknak talál.

4. Az átengedés az aláirás befejezte után az aláirók értesitésével lehetö
S. M. v. Rothschild,

E. E. priv. Oesterreichische Gredit-Anstalt für Handel und Gewerbe,

Hamburgban"
Amsterdamban

Brüsselben a "L. Larobeii" bankháznál,
a BanCflie de Bruielles" czimü intézetnél,

rövid idö alatt megtörténik. Ha az átengedés az aláirásnál kevesebbet tenne,
a biztositék felesleges része haladéktalanul visszaadatik.

6. Az aláiró az aláirására átengedett kötvényeket, amelyek német bélyeg-
gel láttatnak el. f. é. márczius hó 17-töl kezdve, legkésöbb f. é április hó 29-ig
tartozik átvenni. Az aláiroknak azonban jogukban áll a nekik átengedett köt-
vényeket a most megjelölt idön belül 5000 koronánál nem kisebb részössze-
gekben is átvenni. Az átvétel megtörténte után az átengedett összegre letett
biztositék elszámoltatik, illetöleg visszaadatik.

6. Bejelentések, amelyek bizonyos meghatározott czimletekre szólnak,
csak annyiban vehetök figyelembe, amennyiben ez a többi aláirók érdekeivel,
az aláirási helyek belátása szerint összeegyeztethetö.

7. Az átvétel ugyanazon helyen eszközlendö, ahol az aláirás történt.
Budapest és Bécs 1898. márczius havában.

Magyar Általános Hitelbank,
E. K. priv. allgemeine österreichische Boden-Credit-Anstalt.

Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


